﻿PAOLA BAROCCHI PRO PETT VE VASA RIA NE Luat din - Anul / - Fasc - iulie-septembrie RECUNOAȘTEREA TEXTULUI ȘI EVALUARE CRITICĂ A FONTAINEBLEAU RED Lucrarea lui Rosso care s-a bucurat mai puțin de aprecieri critice este decorarea Galeriei Franccsco din Castelul Fontaineblacau Savanții pictorului s-au limitat, în general, la o examinare rapidă a perioadei italiene (cu excepția Pictei de la Luvru, operă care semăna cel mai mult cu picturile florentine, romane și post-romane) și, neglijând cele mai importante creație a perioadei franceze, au contribuit inevitabil la o interpretare și înțelegere parțială a artistului J) Goldschmidt și Kusenberg au fost primii care au încercat o evaluare mono-generică a lucrării care ne interesează ); dar canonul spațial arid al lui Goldschmidt, care contrastează frescele, în care el vede o "recădere confortabilă în obiceiul stilistic al școlii lui Ral'faello și în schemele sale frumoase sau false?), cu Picta de la Luvru nu a reușit în niciun fel concluzie critică , piatra de hotar a unei victorii formale", unde //au pt-Ti și capătul agonal care se ridică din stânga (format doar din trupul lui Hristos) și motivul brațelor întinse ale Madonei pfoduce "o latentă impuls, demn de baroc " ); Nici Kusenberg nu a obținut un rezultat mai fructuos într-o aplicare mai largă a aceluiași criteriu interpretativ El a încercat să clasifice diferitele fresce, împărțindu-le în trei grupe, în funcție de sensul lor mai mare sau mai mic al profunzimii perspectivei, măsurate pe polii opuși ai Depotâzione delle Orfanelle din Borgo S Sepolcro și ai Pieței pariziene ), dar precum premisele sau concluziile ulterioare sunt, la fel și insuficiente, arbitrare, mulțumite cu aplicarea unei teoreme geometrice abstracte, absolut străine imaginației fervente a pictorului ') Si vedâno: II \ oss, Die Mâlerci der Spat rinaissanic in Pom und Florenz, Berlin, , I, p iSz sgg ; W l'Rirrn Al \mF Dic Fnt di huni; da stilul anti-clasic în pictura italiană пт , în t ini Zdtulter do Penaissance, II (Miinchen, ), p sgg ) Subiectele amintite mai sus s-au limitat la a deplora* nstaurii Galleriei di Franccsco şi la a graiic al lui W von Mveldj:, Die o te Si /ude van Fontaineblcau l in Beitrag zui C op PP- , omj i nc ,- j , l > m<> toimule în care "narațiunea rafaelescă"J) se rezolvă; judecată care conține o intuiție fictivă, dar prea sintetică și exclusivă pentru a nu fi parțială \\ Cea de-a -a decor de l-ontainebleau il Rosso nu numai că exprimă un capriciu imaginativ și nici nu se instalează într-un joc pur rafael, dar, ca deja în lucrările perioadei italiene, el întâmpină cu nerăbdare și reelaborează diferite idei sau moduri, atrăgându-le la soluții originale A spus-o, specific și în ceea ce privește tipologia și schemele structurale, Berliner, care a combinat pe bună dreptate sugestiile romane ale zonei Urbino cu cele ale împărțirii arhitecturale a bolții Sixtine, dar, cu o dragoste exagerată pentru anumite combinații, a văzut originalitatea lui Rosso în reconcilierea structurii lui Michelangelo cu decorul grotesc și în jocul complex al stratificărilor spațiale (Schichten-Kompositu-Ti) astfel generat ); ridicându-l și pe el, ca și ceilalți compatrioți ai săi, la un canon critic, o abstracție a posteriori în raport cu intenția și mijloacele stilistice ale artistului, și neglijând esența sa cea mai caracteristică: dinamismul figurativ și psihologic, care se mișcă și se leagă într-o rețea complexă de referințe si corespondenta toate elementele, plastic! sau picturi, libere de orice preocupare schematica si deci mereu roditoare cu solutii noi Galeria Fontainebleau nu a fost, așadar, încă privită cu un ochi lipsit de critici prejudiciabile, fie că se bazează pe scheme spațiale și constructive abstracte, fie pe pretenția unei definiții formulate și chintesențiale, care ncccssariamcntc dezamărește, uniformizează și plictisește ce che e riceo, multivoco cd aflilato În realitate, investigarea celei mai importante creații franceze a florentinului - așa cum arăt mai pe deplin într-un eseu monografic despre Rosso în presă, la care mă refer, precum și pentru interpretarea întregii personalități a artistului, pentru tot ceea ce în aceste pagini poate apărea prea presupus sau concentrat sau scurtat prezintă dificultăți care nu sunt ușor de depășit În primul rând, decorarea Galeriei nu a fost realizată numai de mâna lui Rosso, dar sub conducerea sa au lucrat mulți asistenți, al căror anonimat stilistic este în mare parte absolut J Conti Reali ) ne informează despre vacua nomina, despre cifre și despre date, din care nu putem decât să deducem că în principal italieni, francezi și flamandi în minoritate, lucrează sub Rosso și sunt toți, probabil, mai pricepuți meșteri decât artiști , ca și aceleași personalități mai puțin necunoscute, precum Giu-to di Giusto, care, deși avea un rang disproporționat față de voința sa modestă, a fost chiar onorat cu titlul de Maistre Dar această pluralitate de mâini, și lipsa ireparabilă a referințelor exterioare care să permită o clară discriminare a acestora, nu sunt singurele obstacole în calea unei examinări stilistice a Galeriei; la care trebuie adăugate multiplele restaurări, care au avut dată caracterul de recondiționări reale și cuvenite, și modificările și amenajările, numeroase chiar dacă marginale, suferite de părțile mai bine decorative ale Galeriei Totuși, întrucât pe pândi de Fontainebleau nu a rămas nici o pensulă originală, a lui Rosso sau a asistenților săi, posibilitatea mai există și astăzi nu numai de a reintegra (prin desene, imprimeuri, tapiserii) schema primitivă a operei, ci, articularea unui examinare filologică riguroasă cu experiența întregii h-faking a producției Masterului sau, în special, cu o stabilire clară a intențiilor ultimelor câteva lucruri (mai presus de toate desenele arctine și franceze), de trasare c evalua invenţia originală* a ârtistului a ' L Віснпкссі, /і);-іегч t'i ■$cavi, Bcr-gaino, , pp , sg -П K Bi ki i" к Ornamental: \r( iiaec-Blăttt r de г- i t J a]:rl:undtrts, Ajlyzv i a ,,]) ■ o -r J, Două Lai mi,j,, / о\Т Ч ХЕШ Е Ч I -side repetat în repetate rânduri, și î* devenit un lung comun* al criticilor, că după ■■ Cri â mm Rosso a putut să învingă uimirea lui Vasaric r) c, după ce a epuizat vena cicatrice, pălesc și csuberantc în lucrările de perioada florentină, s-a refugiat într-o demnitate stilistică lipsită de vitalitate poetică tinerească În realitate, atât unele dintre imprimeurile inițiate pe designul său de către soții Caraglio, cât și frumoasele desene romane și pedstroinane ne arată un artist care, după o perioadă de incertitudine (vezi frescele S Matia della Pace) arc Jie muți ii 'tura, xiifti, obiceiuri și îmbrăcăminte de persoană, iu-!■ a ■ cui şi insistă asupra amănuntelor inutile ч v"dan ч niaivi an hi-t ttonici, Гага greoi proiectat, alb-io bFb>rb> "■ nesemnificativ , nn'agita- o expresie în întregime exterioară alcătuită din contorsiuni emfatice ale branhiei<> modelul este considerat a fi acordat acestuia ca și altor picturi nu di uvr ; Voss, f v P'; ; Ге\ Electricitate în J'kvsnER-G el к oi ,mzh>\i 'ii ii \ ь i \mi T'/io\i ci'iTi' \ i" i ros-o i>ii \ i \ia rj i \i f>i Iuta ' Ha loro deciși c ricea individa ditâ, în care apare b- n chiara noii" (înaintea discontinuului sau noii semper felino isia u/ion al sculptorilor, invenția lui g ) p;irla '"ii-I i'U inii'iUr p ') Т п sein portul din stanga, care va fi povestit in scurt timp , in cel spart de usa deschisa in XVII li-lizare Nimic de genul nu fusese fatri" R ana, ni nti di айіпе ч pud verii la Man-tova sau la Genova Elevii direcți ai Menire Raffaribi sunt împlinite iccion"" de nu ічр iRiio academic și fix, pe care le angajează fie cu prețioasa imitație a orelictului ia t de arabesc sau cu Pontași grosolan cu un gigantism pipernicit aromat cu plăceri sati-rcsche, Rosso creează pe cuvintele lui Fontainebleau un decor dinamic, admirabil unitar, în care stucaturile, mai degrabă decât să ne retragem, sunt sarcina de a elegant încadrând sau împrăştiate într-o daltă de aur, ţes o linie, caL anto de R<> sau la Fontainebleau: o lume în care îndepărtatele experiențe florentine, amintirile romane și cuceririle perioadei post-romane se reunesc într-o gamă vastă stilistică și psihologică modulată, fără nicio retorică a tradiției sau a ocaziei, pe notele fundamentale ale frumuseții abstracte și ale ironiei cuminte, deseori acordate într-o detașare fermecată, atenuează absolutitatea lucrărilor tinerețe, extinde spiritul care ne privește desenele arctice, variază și multiplică fanteziile clasiciste, bazându-se pe un vizionar coralâ Paul a Baro -ti o nun sonțprc con cordi ?), intc nde p delle ipirc mn primul nunti ' - icntiM i o" : / \' apropiat de idealurile ritmice ale artistului; remarcam aspectul absolut al plasticitei parnugiaiiijie ca, inexistenta tridi-m lenomcnit sau de dezvoltat și diagrame /zarc obbictlivânicme, ' i că gradaţiile atribuite de diverse altcum г-i ale acestui "caz" manicristic rămân jr c, falice şi desprinse din inle-gr de dialectice a pictorului Legea se regăsește așadar într-o interregiune curioasă sau imprecisă: pe de o parte o limbă vagă, niigianinescul jiai • ri a llirz da p ■■Mea dcl Mazzola, care iti configureaza un Manieri nio parlicular dar, intr-adevar, nu mai p ■ ? corp de concepte estetice deja formulate, dorește tocmai să dea concretețe premiselor abstracte Analiza lucrărilor individuale, realizată minutios cu rigoare filologică, dă rezultate notabile Freedberg a returnat pe bună dreptate lui Parmigianino (în acord cu Voss și Copertini, dar nu și cu Quintavalle) Botezul lui Hristos din Muzeul Kaiser Friedrich, evidențiind legăturile acestuia cu Depoziția Francezei din Galeria Parma Căsătoria Sfintei Caterina, grav deteriorată, este considerată pe bună dreptate (cum deja soții Berenson și Copertini) o copie; iar datarea lui Fontanellato (avansată deja de către Pevsner și Copertini, dar și contrazisă în cele mai recente studii) pare a fi foarte fericită, la , imediat după frescele lui S Giovanni Evangelista, cu care afinitățile sunt de necontestat Dar față de acesta din urmă, A Este prea restrictiv, negând categoric atât posibilitatea intervenției lui Parmigianino în capelele a șasea și a patra, cât și chiar contactul ocazional cu Anselmi De asemenea, este îndoielnică calitatea minusculei Rest in Egypt din Colecția Cook din Richmond, pe care nu suntem înclinați să o considerăm un original, cu Freedberg împotriva lui Copertini și Froelich-Bum Aceste puncte sunt extrem de discutabile și întotdeauna discutate de savanții pictorului parmenesc, ale cărui începuturi A traces sienremente (influența lui Correggio este flancată de memoria episodică și pur iconografică a Pordenonei și Franței) Și dacă încă persistă clasificările rigide deja observate (o evoluție în sens manierist s-ar muta de la iluzionismele proto-baroc ale Santa Lucia sau Sant'Apollonia la toate goriile Fontanellato), ele împiedică o interpretare excavată și punctuală, dar nu o evaluare corectă performanța picturală generală De asemenea începutul subjugării romane se caracterizează clar: mai întâi virtuozitatea foarte liberămb, încă în cheie corrcg-gescă, în Adorarea Dariei, apoi disciplina Fecioarei cu Pruncul (în aceeași Galerie), inspirată de Urbinat, apoi țesutul revoluționar, în Viziunea Sfântului Ieronim, niotive clasic-rafaelesce Excesiv marcat și, pe de altă parte, discpolat Raphael-Mazzola în frumoasa Marrimovio di Sania Caterina din colecția Normanton din Somcrley, unde insistența mediului, zăbovește pe uși, perdele și ferestre, pe personaje misterioase din depărtare și, în prim plan, pe roata mării, este clar influenţată de modalităţile iconografice ale lui (fiu'io Romano, mai degrabă decât ale maestrului său cssen-zia'c Fondul artistic al Urbei ■, argumentul este într-adevăr prea condiționat de un interes compozițional predominant Madona cu gâtul lung este cu siguranță un punct culminant al limbajului Gel MazzMa, dar nou J'a prețiozitatea solemnă a Madonei cu S Zaccaria sunt foarte asemănătoare cu figurile evanescente ale bolții Parmei, în timp ce Santo Stefano sau Batt'sta, în locul cel mai marcat, nu mărturisesc că o ultimă evadare din aceasta limbaj liminal si irepetabil Evadarea regelui Nu ajung qunte de-a lungul călătoriei artistului (cf , de exemplu, la ?pcco cu Madonna della Roșa), căreia este chiar periculos să-i acordăm sensuri abstracte dintr-o dialectică poetică vie Ultimul capitol este dedicat portretului parmezan, considerat izolat de lucrările mitologice și religioase, unde Freedberg a ajuns încă, dacă nu se ține seama de teorie, la capacitatea de a evalua im- de la personalitatea portretelor la transl-gurarea arta (cir pagina despre Prelatul Borghese) si sa insiste mai mult pe exprimarea psihologica decat pe stil Portretul unui portret al unui pictor din Colecția Sfraflord (datat deja de Gamba în perioada romană) găsește acolo o asemănare cronologică convenabilă, alături de portretul lui Vic-nna; ios'i Г viorii înalte a Oficialilor, mutate din ultimii în primii ani ai perioadei bologneze (vi li , considerat pe bună dreptate (ca deja de către Venituri; mai târziu decât precedentul Din motive de egoism al Cariei I', al Cook Colice tion din Kichmond, este considerat (ca deja de către Froelich-Bum) o copie Numai pentru Hampton Court Joy reținem de li serve: ni se pare, după cum notează pe bună dreptate Freed-b rg, "unfonned, boyish , imaturc" și, prin urmare aflinc mai degrabă la lucrările de tinereţe ale pictorului decât la portretele Uffizi şi Napoli, la care A invocă ciudat îl conectează Volumul se încheie cu o anexă intitulată Locul lui Parmigianino în stilul secolului al XVI-lea, iar în simetrie coerentă cu prima parte generală, iarăși cu o mică abstracție din mediu, se trag concluziile istorice ale poeticii lui Parmigianino Se constată afinitățile ideale ale manieristului Mazzola cu goticul târziu și goticul latent al secolului al XV-lea (Botti-celli), se afirmă o continuitate între Înalta Renaștere și manierism și se ajunge la concluzia că "stilul dezvoltat de Parmigianino este primul și în acelaşi timp cea mai completă şi consistentă expunere" a manierismului "decorativ", distinct doar nominal de cel "expresiv", a cărui dezvoltare datează din Pontormo Cid reiterează în cititor impresia că volumul, deși notabil, este conceput pe două căi paralele, una teoretice, alta filologică, care nu se pierd niciodată complet și se dizolvă în interpretarea operei de artă Termen extrem al drumului filologic și frumoasa Cataloga ragio-nalo, unde angajamentul științific serios al A adună nu numai j)iii informații minuțioase despre lucrările individuale (documentare și succes critic), ci enumeră și desenele pregătitoare și chiar copiile Nici nu trebuie să menționăm că în lista lucrărilor atribuite găsim Baglione Malatesta și Portretul unui om citind din Kunsthistorisches Museum din Viena, care, considerate în mod tradițional autentice (cu excepția lui] Copertini) sunt pe bună dreptate puse la îndoială Paola Barocchi Т/ SPECIFICATII LA PRIMA DATA ] Лі j] prob] în numele lui Clouet precum Diana lui Clouet precede infailibil pe Fragonard și Joseph Vernet ]), iar Rosso și Primaticcio nu sunt doar "strămoșii direct acolo Boucber [dar] progenitorii lui Ingres, Delacroix, )egas " ) Generalizări neglijente ale fiecărui stil individual, studii ale cadrelor vagi ordonate cu conexiuni largi, caracterizează întreaga istoriografie a lui Fontainebleau Cele citate sunt cele mai recente într-un lung >eri , , J° diccmbre, p urm , din care "'* pasajul • (<> Vasaki, Li ]'if, ec , editat de G Mu anesi, Fircnzc, , VII, p ; ediţie a cărei ediţie vom face, pentru a doua ediţie, aceeaşi revizuire) Apropo de Rosso: Și continuând astfel slujbele atât de mult Rege, a făcut camere toate din stuc lucrate în acest loc, cu multe povești în ordine de (V, p urm ) Despre Prima-ticci pentru că lucrările care s-au făcut în cele mai sfinte locuri în slujba acestor domni sunt infinite și variate \<> atingând numai lucrurile principale ale abatvului " (VII, p şi ) ) >te rog să-i mulțumești infinit Regelui, " dar mai mult prezența vorbind este felul lui Rosso, care era erande din p soiia, de blană roşie, conform numelui, şi în toate acţiunile sale serioase, considerate şi foarte joase '/ii • (V, p ! > (Vil, p ) Poza ideală a a virtîi premiată urmează: ATI, p ) bcllediția din Primați' cio este menționată abia mai târziu : Care ştirea morţii Florentinului fiind adusă Regelui, fără sfârşit g'i dispiaqne j În , opera non pătase fcce urmează Francesco Primaticcio Bolognese care lucrase la el n el prevederile i , p ), un indiciu care rămâne neschimbat în proiectul din de către însăși Vila Dar în Descrierea operelor lui Bo-Jogncse istoricul afirmă: aheor că anul trecuse înainte de s rvigio al med'-im- r ri un scurt de unele tona cbbero, se spune rare lo his early n'J ; Benvehutd stă îndelung asupra - limbajului rău ■ al luoreritino, pe cei răi și riiiscori nti: Lpendci eh' gli ra al rviti el Rt idai â xisitare: Nu m-am gândit atât de mult că îmi va da înapoi mi;, dinari, dar m-am gândit că îmi va da ajutor și Талоге pentru met fl ' ::;n la slujba "pici cran Re Când m-a văzut așa, imediat da ' url'> n prea mult cheltuind innun atat de mare xim 'gi' maxim de acest timp, care este atent la gțmrra și nu trunchiuri mici ale noastre o] i' ■ Cellini știe naiuial să răspundă chiar și la rime т ■ mier- ■ ■ ч:" ■ r lorza eu sunt ri : di ini >■ н en :" i / , ■ / а ста din O \ cj pj Florența, ), p TOTAL; ІСibsl pe ellini vede din c<>mpatridți ale lui în : il > , ■ ■ iara- vvuliosissimo va lent huomo > e cib ch ■ i' >\ p , p * Vezi L Dimier, Imn/; / CcUivi â n ■ citat, mai decoros, mai expeditiv în facturi, mai de încredere decât nat nra fel de costum;, acum ile, ușurința în folosirea parsecii florentini a încercat apoi să-l îndepărteze, dar гітріюЮ dcl R> n >tti sala> d /> с/, p ) Malvasia, sau /> iit , , p J ) Malvasia loc cit Vezi de exemplu; la sfârşitul acestei adrese T'untuosa / ? 'i' } PRI CISAZlXl i I'KIM 'Th' i ^' ; ••* la ■■ ? his c<>n" on adiu<> against cii F'rancesco c il Bolognim al re Fi: diva mai multe lucrari frumoase; iar Гоп poate spune că ei •:*t ' ' ■ i • dacă i squioiii арроС о и I i 'v ■ eu, нм Roinain, ; frumoasa idee a<> Ja J'einture, a Scul}>turii an-■' q \ ! ' і іьіі N к -л le: ■■■(' ■ ; r ni/dti'nes, Pa- ris, - , li, p ) oii r' ir, -<>no eartivi arcbileity, , iv ir r- loose a bouehe | birui nostru babillcr si niesdne ■t I ii ; ic ev, и- obicei d ;iș ' U qo lque great'i lins' of luy i'citalo in VacHon, l'ltlibcii Dclovnie, Paris SS , p -z ■ II •> KiicJ: '-:tv lt" Hc ' ' r • ' ;, ' el inlaiii s'i tal iicnt cme-s ies î>u uk-s einpliati (De ' ■'l i noii ele "t na unie il /Ь/r о e І ;,оѵ e I ln"o s of the public prisârent asse zp" u u fir ' Dr- I ACOR' Ii, >> dc 'Ahalt ct 't / ■' din 'Ч az des Beaux Arts iRS'i', j vq; jj define- Kos-o > maître anssi daneercux 'ii' VC ' m obtudiile secolului eUe si acelea aer prnnatio iano iu lt )': ) i ahorde, u • a p ' rf zi -,' a barbariei franceze" • înainte de inlliiencex cultural italian ( eu\re este lii|iu m înțeleg greșit Cele mai elaborate reguli de decor sunt "'"O e ■ i;h ' , n im и ,,) m n o urne la stessa teși p, r la ( alleria di Francesco J: Așa cum, ••П'Г'- o Timp, m- lucrul сП , pp și urm , și urm ) IG, For damcntalc si lista desenelor lui Primaticcio, trasate in piii import niusei ale Europei pn- ■ ipua supravieţuind dovezi figurative ale activităţii bolognezilor :ii "A avut un design învățat și cercetat, sau a simțit gustul lui Michelangelo, pe care toți florentinii voiau să-l copieze, o postură superbă în posturile sale, o mișcare admirabilă în opoziție PRl ClSAZlOM PRIMATICIO deci evaluat cantitativ; pentru calitate autorul preferă farmecul echilibrat al Primaticcio-ului, mult mai docil unui set de principii de reglementare Maniera lui este "com-posee d'elements contraires, qui a defaut d'un parfait naturel, rencontrent cepcndant unc sortc d'cquilibre" și ține întotdeauna cont de studiul direct al realității He poses " unc entiere precision dans un air relache, beaucoup dc Science malgre ses apparances faciles, une variete recile d'ordonnances et de postures, point de convcnu ni dc repetition en dejiit de l'arbitrairc du stvle, une tenue parfaite sous ses grâces frivoles "'), o insomnie totală a darurilor academice care culminează cu întruparea - nu mai puțin - a lui Homer, extrem de figurativă și interpretată în Galeria lui Ulise ); o afirmație care nu este surprinzătoare atunci când este legată de anumite afectații clasiciste de la sfârșitul secolului al XIX-lea O investigație care să adere la textul poetic pe această gamă de valori a fost imposibilă, a cărui semnificație ecologică a rămas indicată, generic, cu majuscule Buonarroti, Giulio Romano, Correggio, vedete ale cerului Renașterii italiene, devin axiomatic profesorii lui Francesco Primaticcio, care îl asimilează în cele mai prețioase virtuți ), iar influența sa asupra H'tfteZ^r din Fontainebleau și, da, arhivată cu maximă diligență în toate cazurile reale și virtuale, dar cu atenție acordată faptelor și nu problemelor acestora Obiectivitatea documentației, cea a lui Dimier, și deci pozitivă, dar cu toate acestea, este steril în afară de convenționalitatea sa estetică Datele au fost curând uitate și personajele literare atribuite lui Primaticcio, spre deosebire de cele ale lui Rosso, au favorizat o nouă distincție naționalistă între arta italiană și arta unor italieni din Franța Serait-ce donc que la froideur inherente â notre ёсоіс eut gagne nos hotes d'Ttalic, disciplcs du plus fougucux dos maiires, Mich' l-Angc?" O întrebare "retorică" din Miintz ), destinată să aibă un răspuns curtenesc curios în Mulbc ) Cuceritorii devin cuceriții, sub influența a două elemente esențiale, femeile frumoase sau suverana"); arta franceză modernă s-a născut ca o artă regală dedicată unei călătorii luminoase: preludiu de Fontainebleau la Vcrsailles R) Din păcate, nici aerul, nici chipul nu erau atât de frumoase În putere sau varietate și într-un anumit fel de eleganță, îi lipsea tandrețea și harul 'Dimii r />, cit , p ) T) Op cit , p z) L'adcsione allo spirito dcl testo omerico va iant'oltre clic •• clicz el, ca si cu llomerc, suntem surprinsi ct сііагтб dc sa vedem reprezenta intr-un stil atat de perfect / aproape barbar mores > și așa descrie el, în bloc, colonia italiană Fontainebleau t " o trupă /> loc citj sau via mazzol-'sco, în contrast cu Michelangelo şi Rafael Că în cadrul acestui bloc ea [>(->Poate fi făcută din gradații, premiul I aparține, ca întotdeauna, grației și finei volczza a Primaticcio-ului spre deosebire de rigiditatea, deși originală, a Fiorcntino d Această concluzie evaluativă este singular constantă în diferitele rânduri toriografice pe care le-am ilustrat De la Vasari la cele mai recente studii asupra Reno>cenţei Fraii-cese, preeminenţa Bologna a rămas un rezultat dobândit] Chiar și astăzi Rosso rămâne un "Michel-Ange bien impur" ) iar confuzia lui Dimier între fecunditate și originalitate, între plăcere și valoare nu a fost depășită Faptul este că episodul fontainebloinno din Rosso, Primaticcio și Niccold dell'Abate nu m-a interesat ca o etapă a personalităților artistice individuale: savanții italieni l-au considerat o eodicilă a experienței patriei ), francezii legătura obscura a unei noi sensibilități la al cărui single fbiur- potrebbcro - ; ■ man :g -, care mn-icra Ross Primaticcii prib I for ui igor l; dcU'Abale, ir - Cronica artc p - Piesa onirappone l'nr," di'altro dic-gni dd I-'înrfmtino, bossnds, angulcu'; cu ■' m d''dair, al vraiseinblane o, Ic r anatomic piu mm rming cu ele o friză mare, asemănătoare cu cea pe care o vom regăsi în Camera lui V 'id 'jr d'Ttlmnpis Ei reprezintă, cu Galeria lui Francesco I, primul ' ii dnrqm din и s (Mai vasia c>/> c; p тг, ' 'іи-'Іі ■ i' o-, p> r care cia lU"iTr ,ivanzd a ridicarilor (og " , p T ) si asa G К Lou- komsk ■ ii'- ■ !'ari p voi' 'iîl !••• '; n/o -*/'mg '- ,/ •■, ' - el' - ' ;inv ni П І bl Vasari (VII, p ), p •- ' ■: pii: or tt • ' Ѵгѵтггт > >; • ■' Тм' с IX [ , p urm ) Dar indi- ■ ' ■ti : •, : 'f nt- :cl ' чі'ііа ti M ?!on p!( r; ■ •i ifiii m banda superioară, cealaltă oii" liniară nllo eșuată și piii acei: , -i : !id n-lla f ,ii mi im Evidentă deci o colaborare, probabil de • P : ■ - D'Xnco - •• " '? > s ; V Restaurare V ' ' ' r' ■ j о I di ni ' en;:lini '" interventia fara a putea ajunge, cu dali atat de rar, a - ■ ■ i d- t-mm nts i ■ i o , o , r> - o ha propus"; the afirib zionc legii wall stuccos of the Sala del Sole in basc ill:: ronni ■ ■ ;a uno li Itr" de -г ţii, precum cele india voh a din Sala degli Stucchi şi în Loggia ' ' • ' • ' v pr" , p , urm ;c de asemenea sintvsi '* ' ■ o' ■ i el , p tabelul III >'ora in avanii, făcând referiri frecvente '■ 'li ' " ' : " d" ' reino, ad exil in confuzii cu data respectivă, cu caractere cursive Poștă dopr i] n ni' -ii ':" utorc 'e i' ' !- milrii" ' prezent; invcro ' cultura lui Francisc in acesti primi ani de activitate *f ■ ■ T • : -■ i, ' -ost I-nin b ipoteza pură a unui vinggi" în Florenţa ta Roma, împinsă nu * ' ' ' 'v' ' - ! - I -и ■ idi n ■ : 'i Vezi copia lui Diepcnbe ța Re' în f ° i° ; reprodus în Dimier pl II) ) Se găsesc într-o interesantă Sfântă Familie din Schitul din Leningrad, pe bună dreptate comparată cu Primaticcio de G Brigantt (Jl Mannerismo e Pellegrino Tibalcb Roma, , p fig ), probabil o lucrare timpurie a artistului , fine alic prime creații francași ) Dimier jgoo, p și urm ) În ceea ce priveşte paralelele lui Giulio Romano, acestea se referă la observaţiile interesante din ' Hartt 'Paphael or d Giulio Romano, în "Ari Bulletin>, XXVI , p (> ^gg ), care notează pe bună dreptate la Pippi o anumită inerție statuară, în ciuda aparcnb -ioler za acțiunii și o insistentă organizare dublă sau elementele" '' Ușor explicat dat " іхііі н-■ dahlia І и mosa matron, dahlia old crone * miști riosamcnb încenat'" cu dd'bbi sau architectural і,ііщіі ne amintește nu numai de Pabzzo din U ci de uliii di" inii ale lui Pippi, precum Madonna della gaița, cunoscută cu siguranță de către BoUjv alic ultimele dcducții: incmovibilr chiar și după paranteza călătoriei în Italia ( ' În bolta \ estibolo della Porta Dorata ( - ) octogonul cu Aurora Caccia i 'togni [unești (fig ) urmărește cea mai extremă magnilocvență a lui Giulio, alcătuită din acrobații fanteziste, forme grosiere, atribute specifice: picioare zburătoare, came acre campând în scotei vizibile, trasate cu mase siccio clarobscur Performanțe implacabile, dar persistă în celelalte desene de pe același tavan: în schița Gdunone e il Sonno (Uffizi ) - unde imn putem vedea, cu Froelich-Bum ), un anumit panigianinism - deși ii craniul figurii a -a inversat, scurtat în prim-plan pe exemplul nobil al lui Rosso ), sacrificat unui accent grotesc vulgar ); care domnește la Paris ucis sub zidurile Troiei (Luvru ) (fig ), o trecere în revistă frenetică a musculaturii caligrafice, toge grele, embleme de bănuți, o paradă a actorilor barbari abordați cu preocuparea exclusivă a -sertano pe tema valance Apotcosis of Psychc shapely dec inhabit a ciulo ел I'ans ; Cel, ; unul dintre ] importanți dorici ai Castelului, a descris în context diverse pâini ale acestei zone r idio и n my jto, din ;d 'p mreblxro panouri d -п- pa- şi • i " - mai întâi au fost vopsite revin arii ■ terminând timpul dintre p și ' ; da/ m atunci va fi: ' ■ ' • '- ■ , rr bine ■ "•• , ■ ■ "' - ■ -o taziom ■ am facut-o piii tarrli 'Гг'іісР Pcrnitiii-g in the Oxic- ■■■!> , J/miom o , p I ' livre, ) şi de Palladt J otr-i l'L 'Z / sse ') încă ne duce, cu ipostaza nemişcată и Iu zclo pe] garderobă al |t , la ]>iu pippesche din Galleria Bassa, totuşi trădează, nclTimpaccio do mai puțin la incapacitate decât la o criză, o regândire stilistică Securitatea este în ( lina, și experiențe noi; în Justiție (Luvru ), de exemplu, reapar inspirații mazzolesce, încă larve dar cerând un rafinament care a cerut și cumpătare') • L la insueta dynamici' composiliva dulia Putina din Vulcan (Luvru) ) (fig- ) inspirat cu siguranță de Red, va alunga pericolele unei teme atât de convenționale sau larg răspândite Acolo impun- o dragă uoerență sintactică, care nu exclude, mai degrabă este inle-n aa legături în >oidina, c ammelte gi de ţii şi cumparsc, nelimitându-se la piii, coin nte observat i! t'' )>■ ' * iorsc ison -> ,т ог-і -і'- -чег a ■ mp!' împletirea ar nio >, pal' 'iii'-nu : nori 'iel ,li di ila : di l'șii ho ' • ' "I '- ni: P ' I ':" : ij ' - ' ■ ■ l 'i S':dl'i ' ' " • i - tu ( I pi il' : , ,i I t - , i -sp p urm , tabelul XXI \ i ■' ■ ' ' '- ■ j" r un >i ini - a, linat<> a - :id ■ i ■;? ,>i sovi> tn ЯІ deseglli, ' ППСІІС I' "t ■ ' ' ■: '!'l Hi О' I' • I nu ■ 'IT -■ r ■ unt, • I ІШ glio dH U so i-> Luigi hipopotamul ' • Ги b: г - i ■ I: ; imici i ■ pia li ionii pic A sugerează originalele ' \О А BAROCCU Talestri (Luvru ) (fig este atunci foarte clar înclinat spre acea -a doua ramură romană a lui Pippi, mai manierată și mai prețioasă ')• din care Camera lui Constantin este un exemplu valabil Francesco potolește înfloririle chinuite, elimină nenumăratele paralelisme (pentru care se referă la parada, пе ГЛ//осмг/опе, a picioarelor deținătorilor de semne), aplecându-se spre o narațiune mai languidă, mai intimă Luminile programatice ale У masqueradei anterioare, clarobscurul său forțator lasă loc unui sânge tenue care diluează orice accentuare vulgară în podoabele aristocratice Gucrrcsche Considerate inflexiuni, care au fost demn asortate, in aceeasi incapere, de incadrarile din stuc inca existente (si, spre deosebire de fresce, in stare buna), de cele mai importante decoratiuni ramase ale bolognezilor Amintirea 'erginilor din Steccata a -a şi desenele lor pregătitoare - deja notate de noi în Ercolc şi Onialc - este vorbită foarte viu, dar trasigurată, împreună cu evidenta! nuanțe de roșu, la un nivel foarte demn O primă schiță a ornamentației, lizibilă după părerea noastră într-un desen al lui Louatc (Coloana His de la Sade ) (fig ), trădează mai deschis inspirațiile și intențiile artistului decât schița tencuită Nudul este pictat încet, într-o ondulație calmă ce se ridică de la piciorul suplu până la brațe, dintre care unul, sprijinit de sul, pare să-și propagă cadența la silueta care pe latura opusă trebuie să-i corespundă se laudă cu o relație clară și strânsă cu Mazzola Francesco n se poate judeca din descrieri şi din tipărituri -alic Logge di Raffaello şi la Villa Madama, i est-mh la desene foarte interesante, care con- 'i Ginstamente distinct de Harți (с/ п/, p I Că >jmter neca justițarnente al Rosso ( , p ' dar greșit ci s-nibra consideră o copie a lor un -dli'-vo al lui Primaticcio, poate al MiniatO secusi urv яп- '• ••• se talvV a too nefto, -:er , pp -u secv cpîsodi della vita -ii Ulissc, alternand cu caniinetii -inc pe pardr de fon-h r- faced sni laii lun^hi' c incadrat de trofee ' sabotul- era in lemn, RH '- PLUS I ѴГ СС О ajută la definirea mai bună a angajamentului stilistic renăscut pe care l-am menționat deja În Penere și Cw/"zWo și Vertumno și Ротона ') ostentativa retorică caligrafică a Sălii Psihului (la urma urmei deja parțial atenuată în Soare în scaunul lui Leu, Albertina ) :) cedează unui nou har mitologic, la o vioiciune care amintește de Poveștile lui Psyche la Farnesina Puttii agile și întreprinzători, scurtările moderate, pozițiile nobile și senine ale lui Venus și Pomona, în ciuda unor incertitudini, sunt suficiente pentru a dovedi, ca deja la Alcs-sandro și Talesiri, o schimbare de direcție fructuoasă Evidențierile văruite în alb, contururile încă nehotărâte sunt esențializate în schițe precum II Plata și mai ales Nilo ), al cărui păr plin și masca rânjitoare alături urmează cu bucurie bărbia lui Rosso pentru a ascuți detaliul expresiv cu o energie nesățioasă Dimier , taw XXII XXII -) Masa Dimier XXI h Entrainbi аІІ'ЁсоІе des Bouaux-Arts (vezi Dimier , p , c , pl ХХ Ѵ-ХХѴ) •t) Reflecțiile lui Rosso sunt evidente și în schițele uni ale așa-numitei Masquerade în Cabinetul Disc ni al Muzeului Național din Stockholm o serie de de schițe pentru decorațiunile și costumele unei petreceri и la Domnișoară - Colectia Grozat), • h caracterul lor singular cu greu face databih Dimier le consideră pe bună dreptate o operă matură a artistului, finalizată poate în ultimul deceniu al activității sale (zpoo, p ), opinie urmată și de H Conestock (Desigm tor st ace scenery, în " Connoisseur > , XCIV Q I, p urm ) ■ • la Y Beijte C VI-NV II cei tciv proiecte de teatru la tiu Muzeul Național, în " Gaz des Bcaux-Arts >, , II, p r; -vi' În Parca aşezată solia lartaruga ( ), de exemplu, artistul încearcă clar să adapteze > m -delii la I-ul florentin, precum Masca din Biblioteca Naţională din I'arigi (B , format , Râserve) p ): iiiw ri smocuri de par, incearca sa miste rochia, etaleaza ruleta, dar totul ramane atasat de tragaciul care se tradeaza prea usor Încă o dată judecata noastră stilistică nu este de acord cu cea a lui Dimier ( , p ); chiar și în acest gen anume, spre deosebire de savantul francez, credem ! Poet și inovator original Rosso, Francesco curtezană crudă și plăcută, dar receptivă, Lo 'Hano pentru a modela un Saturn ( ) și o Satiră ( ?), care se îndreaptă către inflexiuni Mantuan dincolo de acel jos-o'sclu un Războinic deasupra unui Cairo ( ) și un altul călărește pe o lebădă ( ), care par să cupleze sugestiile vechi de la Giulio cu altele noi de la Niccolo dell'Abate ч) Azi distrus (circ Dimv r , p urm ) desen este o Diana care se scălda cu Ic muie (Lotlvre, ) (fig ' , celălalt un Dumnezeu Fiw ial (British Museum , Malcolm ( oll ) (Dimier, Histoire âe la pnnture jran-(aisc, cit , tav XXXII) A treia schiță Cal,-to p( a forma figurativa click seml ua au ax uto mare succes alia 'n' i'Rbleau, da ■ la dinu trarlo Г І;тпі c Psyche del l'ogg Museum, replica surd si grosolan, schimbat doar nc-accesorii cui este cel mai fericit iar al unginaloului reflexivitatea lui timida b i' Ch \ VLKOSSNI in schita Musvuml britanic, iuti- inter mdosi • Romano si exacerbarile partiale tratb -'d R qiu b > v dăm într-o schiță pregătitoare rapidă, anunță o articulare • j pettc d ■ al Niio, agil c disten o împletire energică de motive vesele folosite împotriva unuia decorativ Puttii se învârte în jurul șemineului cu libertate imaginativă, uniți nonșalant cu pumnii de fructe al cărui purism firav este infirmat de Bacchus din] 'ЁсоІе des Beaux-Arts (fig ;' infirmat de Bacchus of the Beaux-Arts (fig ;) - 'o io huneg-giato of plumb alb tocelii pe fundalul clarobscur al frunzelor de viță de vie, pu' m - :г -><> ■ câinii de rezumat țes o narațiune rafinată care este în cele din urmă personală*' Implică c absoarbe și chiar transfigurează date culturale anterior invazive : pretioasa pravalie de cioban din Fontanellato este acum confundata in memorie cu piii zei clasici ai Famcsinei si cu articulatiile complexe ale lui Rosso, toate traducandu-se intr-o fabula recunoscatoare a gasit o inflexiune fericita la propria capacitate, care se topeste Pi de la Sa'ilc de cenți înainte • 'icni - SaU ■ П наЬПе а пояігс r -iv ;■ • ;i * il' , ca iutii eh alte modele ' ui mentionate r ad affini, we oa il ' c il ' ' corr '? v d> li'Kmiiț Г ; po-o! , în P ЯтС identificat''он, ;;>■ I ,іпь'По de Callcria de ■ b I vw T' , p o-' Dimier ?^, pl XII ■ ■ cita altri acum nc ■ ' '■ ■ ; • ■ ■ o ' P ' ' '; ' ■ discern ■ p al Luvru : icfr \ I- l'<> ■ ■ L \V-;: '/ лг'-'ол c- , ■ ■ ol O/r "l' c ■ ' ' ' -'Si ,- , i O abili con li a г-,я спО, ' ■ 'small і, r-urc un П\ Г d'-or "G '• I лл /и u , 'dla '■■'U ^r o I ' ' E, p , p I'KJ' ' \/IO j - ' ' ' d •' ТІІ I K> \ i b' riuiosam'-nt ion din Luvru, atribuit în mod tradițional lui de la imbifntc de Fontainebleau, pe care Bologna o ia sus în hinettes din Ballroom și superlativ în Bacchanal of Chantilly (Cat ms ) ) Uită-te la zeițele de pe părțile laterale ale mesei sau la tinerii cu mantii rotative, stânga sus: cu faldurile lor strânse, tunicile elegante și stâlpii Ic, noi față de lucrările anterioare, ne readuc fără echivoc înapoi la Xiccolo ) Date abatice prezente şi în Ceres of Chantilly (Cat ne ) •) c !i'l Concert' dcllAlb riina (n ;i) ') c deiinible in relatia lor complicata multumesc ) ) (fig ) , care, deși ne întărește afirmațiile, evidențiază înclinațiile diferite ale celor doi pictori Francesco, de fapt, recuperând de la Niccolo motive eufatizate, le tratează, încă o dată, ca pe un purist, scrupul său expresiv în anumite sensuri > valoarea sa virtuozică, dar și o condamnare, prin aceea că îi aduce Da t: ■•'•a in Francii deja in , unde sosise cu putin inainte de icf- G Tiraboschi, Kotizic de pictori, atchittti, Modena, т; ' , p ) * Ti ; • miplessa phionomy Ginsta meni г the Dtvtfr (І , p urm ) a denunţat \ • - teri del Rciset care va considera Xiccolo eșec torc al tuturor lucrărilor lui Primaticcio, fără totuși A'' mi , ' re 'li asemenea colaborare b fr Feîset, op cit , pp urm , urm ) Genericity click ncm- r îi" Is'"S n I >■; i -r urcis, pentru a marca aceste contururi ductile, care s- n'' с ■ " it -'ir - mana tant plume a de moiivement ot d'ais nnce" ( , p ), a divnl rai r re , ,, I|; • H ; ,ni vf e nv of singura caracteristică ar fi preferința pentru peisaje Cu i ei' ,iv , • 'pjeHutto luând în considerare lucrările italiene ale lui Modcnese, care fac clic tocmai pe Di- •r' i • tdl '( ' • > cir- t rbano the ' -aliciг;; a rezultatului ei Studii mai recente le-au pus 'i ■ si - - ■ !; ,>n ■!•■ la Г e ri'dnalr pocsia the particular ac ento fabulous happily scai urii c> din " i, in se'' nordicii'- c dossrs' el, au remarcat o dcacadenta a artistului in Franta, moi - n i de ; о и i ■ leii imat icc io (cfr X'BNTrRt, og r? IX [ p sg ; E Bodmek b ( ■ ' " b -vara, чур p x' xs ; determinări, după cum se vede, importante și susceptibile la u teri"'! -p: > '■ • ■ -t ri pp, ]'mfiusc'i ncg 'tivo del Bolognese su Xic'olo and cnriously cc lo ri testul ; ri Г г r ' gudron X ! ' '■ d> I aifreao de ouăle există şi una la Luvru ' 'r , p ț-Ț", -ron- 'minte supraevaluată de unii savanți și reputată a fi de mâna lui " '• ! '■ i ' I ' I, ' ■ ' \ j ■ ' ■ • AL IO A ' it p ' ' 'o i' i • , mi p ■ ijcji d Lmivi Windsor, dri'rn nag o ramură în mână (ambele la Izmvre, ) Dimier , pl XXX D Purism care se regaseste in unele episoade izolate si probabil contemporane Ho r le ">піе țUni-■■■■ ) fig , de exemplu, el modelează cultura mantuană a lui Ic pe к itissi sau dt 'studii pr di initâ isol a sălii de bal, transformând-o într-un curinso "lilxr'v cmthcentury, în timp ce un Tj nna văzut cu putti în picioare (Louvre, ) (fig j ) preia atmosfera magică a desenelor lui Rosso precum Г ;? chant of a stvepa (Ecole des Bcaux-Arts Coli Masson - dar o îndulcește într-un difiuso și voal Іігімпo S Dimier , pl XXIX ' Complet dispărut Păstrez data în jurul anului , propusă inițial de Dimiers , p ' și apoi anticipat la ' , p qS, deoarece tot conform , Doai" p urm ) lucrările de macara murătură- încă în desfășurare la sfârșitul acestui an și aveau tot aspectul de foarte Jentamenie procedcrc ) Dimier , pl XXXIII ) Vezi și un se hizzo foarte asemănător a] Luvru iar der -'danii ' ' \/ Ч Ч PRIM XTlcCK) ca avem deire dc- (orteggiu dei Magi arata noi accente ) Siluete alungite amplificate de piese vestimentare generoase care caută individual o narațiune placidă, fabuloasă, nu mai ostentativă sau incomensurabilă, dar coordonând cu grație diferite inspirații Amintirea lui Rosso (marile mantii șifonate)'), cea a lui Pippi (aranjamentul care face ecoul Triumfurilor Ceaiului) se contopesc într-o discursivitate exotică plăcută, așezată lejer ca animalele africane ), pe care o putem vedea și într-un cu siguranță desen contemporan, Rebecca și Eliezer (Luvru i alia Biblioteca icalc di (p ), care ajunge astfel la integrează copiile del l>vpcnl>- , , , p șgp L Din care unfia r, ' m Bcaux-Arts , Vil И , p iot şi văzut la Paris împreună cu un ' Fstate, de asemenea roșu sau databil între anii ' și ' 'i - al toinbei lui Guise ( -■?' L п\те, - - Xffmi la ea notăm dne schițe ale figurii спитаvtalr, în Luvru ( și S ) F n eu probantissimo ne nch' până la urmă, în detalii mai puţin importante, precum marele insistat învârtirea veşmintelor Madonei nn ne-a dezvăluit analiza concretă a lucrărilor , cb tracndo inspirationi constanu da experienta altora, nu o canta in propria lui lume poetica*' dar îi face ecou acum cu o măsură limitativă, acum cu accente negative Așa a făcut Franccsco, asumându-și stigmatizarea singulară a unui academician cu două fețe, chip în funcție de datele figurative ale părții, până la cea mai vulgară ostentație sau la cea mai pură descântec; doar estimări aparent contrastante, atinse în mod repetat în aluviile sale Bradozele valturilor din Vc-stibul Ușii de Aur au fost puse în contrast cu neoelascismul caruselelor plastifiate din camera doamnei d'Utampes, amintind de Steccata; c, într-o prii lase evoluată, fastul unor studii pentru Galina di ( lisse lasă loc, în desene din Stockholm, unei virtuozităţi rarefiate Estrenii, minte, a o tic - -bila ■ Ъ r > poezie dcl Bologna, copleşit de o debordare cu n pi aci a > nto е>рі "і'- fie că se angajează în exerciţii aeriene vulgare, fie că este mdulga i diatai'" licin azi"ii! de corfe - si nivelare piti multe posibilitati Mult mai interesant * nu, nu miiucnţii între, când amintirea expresiei altora îl stimulează pe artist та la o i*acţiune*' ш-derant (ca noi decoraţiile Camerei Regelui), acum la un spont uic s vist* in zeitati izolat* al sălii de bal În ele, cu adevărat imune la orice reflecție externă, cultură sau îndemânare se contopesc într-un viguros *d > mr-nzial* purism' Un purism atunci cea de Primaticcio, fondamcntalm*-m * constant s ad cpi -vdiche lib ratiom rezultând astfel un csaurinr nio voluntari" • coerent, și un suicid* ch s •' rner- > 'f ; Tra ie a"- -azK'Si -лгглаіѴ' :ri v rJ ■ v i - - -" di sie , iwra csisteriti dar complet desfigurat de n-tm ; ■ 'Г'тміг і ; II Primau-" torri intre i disepm for • ■ : " pe? o carte medicală i 'tvn i • ; '• ; -те T Ș, VI Peştera j-'inii pe 'Lat?;învie ч'' Л - \ I, ,b some - -we I m-, i я j ii'bleaii like Padiglj"!> pe celebrul (india de Moihloii ( - )') Franccsco vi cbbi-un ini ivrni'i piii chc decorativ ) Dar aceste interogative, deși insolubile în acest moment, nu investesc în lucrări, a căror teamă este prezentată ca sigură ') Pentru coapsa lui Guise ( - ), astăzi descompusă Sunt două proiecte foarte interesante pe care artistul le combină apoi"') în execuție ) Unul (Luvru ) (fig ) urmează un model maniovenesc, cel al mormântului lui Pielro Atrozzi, proiectat probabil de Giulio Romano ): patru cariatide picturale, sprijinite pe o bază înaltă, suport") un antablament pe care cântărea vorisimilmcnt" jos pe sarcofagul defunctului Trat-latc cu acel prețios clarobscur cb"? am observat în desenele pentru Sala de bal, care sunt ceva mai rigide, coarne pandantive curteneşti ale zeiţelor apar, de exemplu, la marginile Bacanalului şi stabilesc un modul statuar foarte fericit) destinat unui mare succes ) Al doilea proiect (Luvru ) ' este mai arhitectural), un sebizzo (crescut în grabă Învățătura lui Serlio (păretele din spate netm" ni"' punctat de Ieșene) se adaptează la aranjamentul mormântului tradițional cu două"' etaje, care al culcatului şi al rugăciunii (vezi z п simtim, din restu, ce ipoteza gencrica Un italian, și probabil i' >• • -и Sunt sigur de niste sfaturi, dar nu se poate da nici un fel de precizari despre el, atat mono-livrare intr-o lucrare de putina importanta T ■ 'гѵ'Пі p:• - • ■ ai" le ■ • i ■ D : ;> i- : / , • , • qn : d - S - мл ? - ■ ■■,*> ct , pp г p" ff ) la Pri și, de asemenea, b" > clipuri de merit" ale Rolognezilor (rțigi*?, p ) slampe lui Israel Silvestre, г■■Фіѵа:• t■ ' !'■-•> discordie; -"duzioni (si : tronti quel'a publicata de amaran, op ut , p , cu quclla uui l •j " -'a II 'i' *'Fi- " LIII , }• -eno im evident dalinnismo, auti al afllnitfii cu Dalazzo del Г ' - ! na al Li iu la іось mr ian no il Samar an ( ■/' r , p j ) c il I > - ѵі: ь ' ' г i's j arl, directive : i lav'- i "!♦ 'Td ;u io ( h' :ir rec, p sg jo-'vp и) e convincingm n;o: v atribuit lui Serlio dai Gebelin /' p sgs scppnre cu vreo variantă precum și da \'гѵтгі?і {op cit XL ) riP ' '' p "i urm ' Li io-hLi i ■ ra> rj inanaiii' : n reconstituirea monumentului vezi Dtmiiît ' , p și urm ■' ' sau ■ ■■ rnevi ai г ' -i gaseste Soare: \ndre: ?dantova unde a fost transferat de la San Do-incnico Al lor op: -so, ad ' scuipi", în bcllissinie r a monumentului pentru inima lui Henric ș"k) ; Luvr sculptat de Gennain Pilon " Dimier rqz v tay ХІЛ L ■') Ln': mlx a ■■ ■ ■ • nv Tra ra mumenti lunebr aminti li' ; "• jI ;- d ■Ч iiiranccsco li - T' ' ■■ c In- ic'uro a : ni" - ricinle ale SS Annun- ziata di Arczzo și Portrait of / '-• yi'dmt a Palazzo liccardi), hibridismul lui Vasarr este precizat în două linii paralele, una tinde spre o demonstrație figurativă de eoneetti peregrinamenle elaborate ( ?? a pictorilor nordici Ducii mai sus amintiti pi"grame antologii vin uneori cu curiozitate cosmopolită În ciuda faptului că în Sala lui (' isa arctina Visariul continuă în direcția doirinară S/o prevalent enunţ e alia stesura di pile alt с il \ mari n* p >rt i Io schem it ismo ad un formulai yu est reni a mente irrigiilito (| J ) iuti" |e risor -e del eoi'tigiano e dell erudit os impe gnano in I) attu a/iom dl un nleale ambiente prineipesco merită oferit m igni |l,,'|iz a di I ii io\o ducate timeano II Qiiarfan d> ardiini ( looijio Pe sonul tunse păreți al Solo di luoni X pare să \ole chiar atTermare o nouă \olonta cin încă neînarmată cu tablouri sollitto lambriute ISO aceenna în ușile suprapuse aparent elemente arhitecturale și încearcă să realizeze o intonație unitară cu aranjamentul din marmură pietre și aur la care nici monocromii nu reușesc să răspundă antologie universală rit ral fistic,a Varietatea Qijartien ? /go/о A demonstrează o maturizare lentă a idealurilor decorative ale lui Vasari, care sunt pe deplin implementate și implementate armonios doar în Xalont fervori* de întrebuinţare ele organizează o partitură limpidă, care, prin iscusite tranziţii cromatice şi constructive, variaţia subtilă în panouri cu imensele compoziţii ale pareosului i reflectă demnitatea arhitecturală a llr/i Tilonurile marelui lume pictural al lui Vasari acum curge într-o mare generoasă" şi aeeoglienfe unde se dizolvă şi se contopesc fără opoziţieâ ■ blanda eort igianeria bronzinesca se căsătoreşte cu inunieipalismul arid mintea arhaistică iau uneori înfăţişarea unui romanism rafinat Alegorismul mitologic revine în personificările ( 'itfâ toscan *, în timp ce Qumti'i i fiore ntin/ afirmă o festiv ita mai puțin curtenească și convențională: gloriile papale sunt din nou înălțate cu o râvnă care se referă la ѵеін-te pompe Dar hrăni piii fericiți ale subtilului rămân bătălia rapidă înscrie scene de gen de vigoare demnă, care preludiu \ast ■ si sinonime de varietate universala Kpopea maneata " as defini ciclurile picturale ale lui Giorgio, negand fara ezitare o discriminare de vaiere intre un aspect negativ tivamonte emfatic și unul pozitiv entuziast, și mai presus de toate fără a sublinia acel filon fericit, fabulos și idilic care se strecoară printre vastele co-pagini ca un interludiu relaxat și amuzat la ofliciozitatea literară a!' invocator Prin aceasta ne propunem să negăm validitatea actualei formule critice care centrează individualitatea pictorului Vasari într-un "pur joc decorativ" în cele mai bune momente, de efecte scenografice și caricaturale îndrăznețe (Venti ri), sau într-un puternic instinct arhitectural decorativ " susținut de o capacitate de organizare fără precedent (Voss); întrucât Vasariului îi lipsește tocmai acea calitate rafinată și dezinteresată, acea intuiție subtilă și vie, pe care un salviați o posedă într-un grad eminent și în schimb tinde spre macehine demonstrativă a cărei realizare maximă poate fi o enciclopedie entuziastă organizată în părți structurale structurale demne Ambițiile epiletice mature ale lui Giorgio, care explică corespondența perfidă dintre concepțiile sale picturale și arta oficial pompoasă, mașinoasă și lăudabilă, sunt în mod clar evidente, iar unele dintre noile state toscane i-au cerut Daliei să celebreze puterea centralizatoare a primului duce Și în asta constă contemporanii desăvârșiți! â culturală, cu respectarea mediului, a artistului nostru, care, la figurat sau un întârziat extrem, corupând și constituind o tradiție mai matură Influența sa monopolizantă nu ar fi așadar atât de dăunătoare: și ar fi dus la rigidizarea stilului florentin dacă, din fericire! în amonte, artiștii care posedau calități picturale necunoscute de Vasari nu rezistaseră cu o proastă revenire la valorile înalte ale primului (secolul al XIX-lea Ne interesează pictorul vasariean mai ales ca campioni ai acelei aculturații a artei celui de-al doilea (secolul al XIX-lea care merge pe jumătate Se folosește adesea numele de manierism, și curent al căruia el, în aspectul său dublu de ligurator și exeget al lui însuși, rezumă, documentează și ilustrează aspectele extreme și cele mai rele Mariani, vorbind despre comunicarea lui Barocchi, observă că aceasta tinde să justifice stilul lui X'asari personalitatea lui, slujită- l-urile pictorul căutase deja să traducă plasticitatea dramatică - - lui Michelangelo, că a vrut să redea clasicismul fabulos al lui Гёсоіе din Sanzio Efortul, cu siguranță mai mic, a avut rezultate promițătoare pentru viitor; ceea ce este dovedit de mărturia unică a seriei de estanipes gravate de Caraglio după desenele lui Rosso din și, în special, de seria a de divinități din nișele lor (B - ) ( ), care, în ciuda gravurii nici prea credincioase, nici prea fericite, amintindu-ne prea mult de motivele lui Raimondi, reușește totuși să ne dea o idee despre intențiile poetice ale pictorului De asemenea, modul lui de a marca, în piesele sale cele mai semnificative, contururi de ritmuri și Fotografie Plessis, Poitiers Smochin Fotografie Plessis, Poitiers Smochin ( ) Nota editorului - Vasari (Viața lui Rosso) indică faptul că Le Rosso făcuse aceste desene pentru Baviera (ёіёѵе de Raphael) să fie gravat pe aramă și că Baviera a încredințat gravura lui Caraglio Desenele Rosso par acum pierdute și sunt cunoscute doar din gravurile lui Caraglio Acestea sunt descrise de bartsch (Pictorul-gravor, XV, p și urm , nr până la , care indică retușurile, copiile și repetările) Despre desenele lui Rosso, după gravurile lui Caraglio, vezi Kusenherg (Le Rosso, Paris, , p , care indică de asemenea (p ) că copii ale acestor desene ar fi fost făcute de Du Cerceau și în special de către şcoala lui Marc Antoine), şi, mai ales, Paola Barocchi, ea însăşi needucată (// Rosso, Fiorentino, Roma, , p şi pl ) Despre gravurile proprii ale lui Caraglio, vezi Maria Pittaluga (L'incisione italiana nel cinquecento, Milano, , p ' ) Timpul zeităților din nișe a fost frecvent ехрІоИё; o vom construi: usor toate unc stric - - accesorii capricioase, ea se eliberează de structura rigidă a nișelor clasice, transformându-l într-un fundal mobil și luminos, pe care umbrele fantomatice ale prolagoniștilor au uneori o gustoasă înclinație spre caricatură Avem acolo primele indicii ale clasicismului dinamic și spiritual care va duce la frescele și stucaturile Galeriei de Fontainebleau: un clasicism cu totul aparte, la care vor rămâne surde numeroasele exemplare anonime ale muzeelor italiene și franceze Dintre acestea remarcăm, în special, exemplarele (fig - ) pe care curatorul muzeelor din Poitiers ( ) le-a pus cu amabilitate la dispoziție și care reprezintă Minerva ( ), Arianne ( ), Vulcan ( ) și Bacchus ( ), adică cele mai convenționale personaje din seria desenată de Le Rosso, dar împovărate în copie de umbre prea întunecate pe peretele deschis al nișelor, devenite, în consecință, goale a oricărei expresii Este vorba, desigur, de reproduceri realizate de meşteri preocupaţi, în primul rând, de colecţia de formule iconografice la modă, fără nicio valoare stilistică, şi totuşi semnificative (la fel ca numeroasele copii ale motivelor Galeriei Fran^ois-I") ale istoria elementelor constitutive ale renumelui internațional al lui Rosso, înainte și după plecarea acestuia din Italia Aceste mărturii dovedesc, de fapt, că Le Rosso a fost argёсіё în Franța mult mai mult ca un mesager al artei romane a vremii și al unui nou "Oёсог", decât ca un artist ргоТотіётепі original și intolerant față de orice formulă convențională De asemenea, această echivoc, menținută de mult în istoria artei, ar trebui risipit prin apropierea și ёсагі substanțială dintre calitatea Maestrului și cea a discipolilor săi UN DESEN DE PARMIGIANINO la Muzeul de Arte Frumoase din Poitiers de Магу PITTALUGA În colecțiile Миэёез din Poitiers există două desene în legătură cu tipografia lui Parmigianino reprezentând Adorarea Păstorilor (Bartsch, nr ) (?) Nota editorului - Desenele Poitiers măsoară fiecare aproximativ m X ni Spalare stilou și cerneală indiană Desenul care poartă nr (Minerva) este datat, cri f rar cais: martie Se pare deci că aceste desene au fost executate de un artist iranian, sau după seria de tipărituri care ar fi urmat lui Le Rosso â Госса a șederii sale la Fontainebleau sau la Roma din desenele lui Rosso sau gravura lui Caraglio Această dată exclude o posibilă copie a lui Ducerceau (decedat în jurul lui Г ), care a copiat însă această suită, după cum menționează Kusenberg (op cit ), cu ocazia unei călătorii pe care a făcut-o în Italia, ca membru al alaiul lui Georges d'Arrac, ambasadorul lui Francisc I în Republica Veneția - - Una dintre ele este într-un stilou și măsoară , X , ; celălalt este tot în stilou, dar spălat cu bistre, și măsoară , X , Voi spune imediat că acest al doilea desen (fig ) este o replică inconfundabilă a tiparului; răspuns destul de simplificat, mai ales în modul în care figurile și arhitectura sunt schițate în ultimele planuri Prima, în schimb (fig ), mi se pare a fi atribuită lui Mazzola: tratamentul foarte ușor, cu mișcări progresive, uneori paralele, alteori intersectându-se la intervale largi, toate foarte regulate, dă compoziția o spațialitate ușoară și aproape fluidă, fără îndoială de gust parmigian, pe care imprimeul nu l-a putut sugera Acesta, care repetă dimensiunile desenului, prezintă, cu fața lui, unele variații: nu doar contrastul mai intens dintre lumină și umbră, ci poziția mai puțin verticală a bustului Fecioarei și liniile mai geometrice și mai ferme ale fundalului arhitectural Mi se pare, în orice caz, că desenul a continuat să fie pregătirea pentru tipar și că va fi fost executat în urma șederii la Roma a artistului ( - ) Acest desen nu pare să fi fost cunoscut de savanți: nu-l văd citat nici de madame Frohlich-Bum, nici de M Quintavalle, nici de M Popham - - Mai există o replică a gravurii în Biroul de Desene și Stampe al Uffizi, în Florenee (n° ) ( ) Fotografie Bezaud, Poitiers Smochin ( ) Nota redactiei M,ne Mary Pittaluga a studiat cu mare precizie si finete aspectele lui Parmigianino, ca gravor, in importanta si foarte frumoasa sa lucrare L'incisione italiana nette Cinauecento (Milano, ) Vom regăsi rSfSrence în tiparul Adorarea Păstorilor (reprodus) După cum știm că există în Sala de Tipărituri a Muzeului Metropolitan din Ari, din New York, pe lângă câteva dovezi de copii inverse ale tiparului lui Mazzola, trei dovezi de stat, nemenționate de Bartsch, că am avut posibilitatea de a voi: pe loc - - UN PICTURA LANFRANCO la Muzeul de Arte Frumoase din Poitiers de Luigi SALERNO Fotografie Plessis, Poitiers Smochin Pictura lui Lanfranco (fig ), care este publicată aici pentru prima dată, este foarte interesantă, nu numai pentru valoarea sa artistică, ci și pentru că face parte dintr-un ciclu de picturi, care, la original, a decorat capela Sfântul Sacrament în bazilica Sfântul Pavel din afara Zidurilor din Roma Istoricul Jean Pierre Bellori, în Vie des peirdres, din (p ), descrie această capelă și diferitele picturi ale lui Lanfranco care au decorat-o, și printre care citează: "Elie așezat în fața unei peșteri, mâna lui îndreptată spre corbul care îi întinde pâinea", "Elie vorbind femeii, care face un mănunchi", - "iar acesta din urmă aducându-i pâinea într-un coș, urmat de fiul ei >■> Dar, de pe vremea lui Bellori, picturile căzuseră pradă mucegaiului și umezelii și fuseseră scoase din capelă și duse în sacristie Nu știm când au fost împrăștiați, iar H Voss (Malerei der Raroken Rom, ) a găsit unele dintre ele - - în diferite muzee; dar mai multe dintre ele sunt încă de găsit Aceasta indică existența, în Muzeul din Marsilia, a unui tablou reprezentând "Elie și carul de foc" Dar aceasta este o eroare; ar fi un așa-zis Saint-Jerome, atribuit lui Lanfranco, dar cred că este pictura despre care vorbește Bellori și care reprezintă, nu Saint-Ieronim, ci Ilie în fața peșterii ( ) Al doilea tablou, Elie și văduva, este citat de Voss și este tocmai cel al lui Poitiers Kurt Bauch (Belvedere, , voi VI; august-decembrie, p și urm ) citează un tablou al lui Lanfranco la Leningrad, reprezentând pe Elie și pe văduvă, dar nu îl menționează pe cel din Poitiers; ar fi necesar să avem o fotografie a picturii de la Leningrad pentru a decide dacă este cu adevărat despre acest subiect; pentru că ar putea fi al treilea tablou citat de Bellori, reprezentând văduva care îi aduce pâine lui Elie Dar, să ne limităm la a vorbi despre pictura lui Poitiers Jean-Baptiste Passeri ( - ), în Viața pictorilor, publică la aproape un secol după moartea sa, în , descrie astfel tema ilustrată în acest tablou: "Profetul Ilie aflându-se la ușa orașul Sarepta, lângă Tir, se întâlnește cu o văduvă cu fiul ei, strângând lemne, căreia profetul îi cere să-l hrănească, care protestează că era foarte puțin aprovizionată, având abia puțină făină și ulei pentru a se hrăni pentru o singură zi , Ilie și fiul său, dar acesta din urmă a mângâiat-o îndemnând-o la speranță și i-a dat posibilitatea să-i hrănească pe toți " Care este data distrugerii capelei și care este cea a acestui tablou? Baglione (Nove Chiese, , p ) spune că capela Sfântului Sacrament a fost inaugurată în , Гаппёе Sainte, este deci o operă de maturitate a pictorului Giovanni Lanfranco s-a născut în la Parma și alias la Roma în , ca elev al lui Annibale Carracci În și-a pictat primele lucrări importante În a pictat în frescă cupola bisericii Sfântul Andrei della Văile, care a marcat începutul decorului baroc la Roma În ansamblu, întreaga evoluție a lui Lanfranco, până la sfârșitul anului , a fost o evoluție de la clasicismul maestrului său Annibale Carracci către un stil din ce în ce mai baroc derivă din arta Correge Roma, în prima jumătate a secolului al XVII-lea, a fost centrul artistic al Europei, unde se înghesuiau toți artiștii unde existau curente artistice diferite, iar gustul se schimba rapid De asemenea, este important să cunoaștem data lucrărilor și modul în care acestea se succed Am putea spune, în acest sens, că la sfârşitul anului două tendinţe dominaseră arta la Roma: tendinţa clasicizantă, după Annibale Carracci, şi tendinţa naturalistă, după Caravaggio Din , datorită lui Lanfranco, a început noua tendință, mai tipic baroc, care a căutat acea monumentalitate plină de mișcare și viață, căreia Rubens îi deschisese deja ușile ( ' Nota editorului - Indicații ne-au fost trimise cu amabilitate eny, și din care o păstrăm cu căldură se pare că presupunerea ос M i , Salerno este corectă - - În pictura lui Poitiers se remarcă o dezinvoltură, o libertate în compoziție, care, cu câțiva ani înainte, erau destul de rare Nu este simetrie, nici echilibru, nici o adevărată arhitectură a compoziției Există la fel de multă diferență între acest tablou și un tablou de Caravaggio sau Carracci ca și între o fotografie instantanee și o fotografie pozată Contrastul dintre lumini și umbre nu este atât de violent încât ar putea părea natural Reflectă o "naturalitate" mai degrabă decât un "naturalism", ușurință de execuție și, în cele din urmă, atestă calitățile adevăratului baroc Lanfranco a fost un maestru care a exercitat o influență notabilă, nu numai asupra picturii napolitane și romane, ci și asupra picturii franceze Simon Vouet, de exemplu, împrumută câteva elemente din stilul acestui profesor Și, până la sfârșitul secolului al XIX-lea, mai vedem tavane în frescă cu figuri răsucite și cu motive care amintesc de unul dintre primii inițiatori ai libertății barocului: Giovani Lanfranco ÎN împrejurul puiului la Muzeul de Arte Frumoase din Poitiers Muzeele din Poitiers nu au, din păcate, nicio lucrare de Poussin Dar personalitatea lui Poussin este atât de mare încât ni s-a părut oportun să grupăm într-un singur studiu lucrările colecțiilor noastre, aproape toate încă nepublicate, care sunt strâns legate de stilul său, sau sunt realizate vizibil sub influența lui directă Aceste lucrări sunt de interes inegal; dar de dragul de a fi compilat, le vom aminti pe toate, fără să ne oprim asupra celor mai puțin înstăriți Rugăm, așadar, cititorii noștri să ne acorde îngăduința pentru unele dintre ele, dar credem că acest inventar rămâne util, permițându-ne să punctăm câteva lucrări de care poate beneficia Istoria Artei L - O VERSIUNE ANTICĂ GĂSITĂ A TRIO-ULUI MP НЕ DE BACCHUS de Marc SANDOZ Pânză Înalt m Xwide m ; fostă colecție privată la Richelieu și la Poitiers; Don Bruneau-de Rancourt, Poitiers, ; conditie buna ; unele revopsele eliminate de noi, și - - curăţenie, revizie şi relucrare, în (fig ) Original pictat în - pentru Cardinalul de Richelieu, a cărui versiune ( ) (originalul?) se află astăzi în colecția William Rockhill Nelson de ort, în Kansas City (Missouri, SUA) ( ), după ce a aparținut lui colecțiile Ashburnham și apoi Carlisle Fotografie G Franceschi, Paris fio Originalul, precum și alte "Bacchanales" comandate pentru castelul Richelieu din Poitou, sunt bine cunoscute prin mențiunile lui Bellori ( ) și Felibien ( ) A fost descrisă și catalogată de John ( ) Dimensiuni: m X m ( ) Menționate și reproduse pp și în The William Rochkill NelsOT СоЩсііоп (Kansas City, Missouri; nd ( ) ( ) '/ite de pittori scultori c architctti, Roma, ( ; traducere Georges Remond Paris, "Printre tablourile pe care Poussin le-a pictat pentru diverși lorzi în Franța și la Paris, nu a făcut niciuna pentru cardinalul de Richelieu, și în special patru bacanale cu Triumful lui Hacchus și diverse fantezii și mingi de oameni în strânsoarea f furia vinului: Mai făcea pentru тёте Cardinalul de Richelieu "Lc TGomphe de Neptune", în mijlocul mării, în carul său tras de căluți de mare, cu suita și jocuri de tritoni și ndreides " ( ) Interviuri despre viața și operele celor mai excelenți pictori (Paris ' edil > , T iv); "Printre pozele pe care le trimisese deja la Paris, nu existau bacanale pentru cardinalul Richelieu, un Triumf al lui Neptun care apare într-un car tras de patru cai de mare și însoțit de o suită de Irilons de nereides " iSmith ( ), catalog de Otto Grautoff ( ), ct de Walter Friedlănder ( ) Am văzut prin extrasele pe care le dăm în notă, din textele lui Bellori și Felibien, care sunt principalele izvoare cunoscute care concertează "Bacchanalia" comandate de cardinalul de Richelieu, imprecizia mențiunilor și neconcordanța lor Aceste contradicții au fost deja remarcate de Grautoff și Friedlănder ( ), apoi de Paul Jamot, care a preluat întreaga problemă și a dat o listă solidă a picturilor care alcătuiau bacanalele Château de Richelieu ( ) a modificat, pe acest punct, încadrarea lui Grautoff, care ( ) Sous le n" , Un catalog raisonne al operelor celor mai eminenti pictori olandezi, blemish (t VIII, Londres, ) Noi donnons cette description acrite en beau style, et precise : Această pictare splendidă reprezintă zeitatea ca un tânăr de o mare frumusețe, elothed într-o haină stacojie, care zboară aerisit peste umăr și așezat într-o mașină, ținând tirsul în mână; un mate și un centaur fcmale sunt atașați la mașină; cea dintâi este montată de o bacantă care are în mână o torță și o coronică (Erreur : ce n'est pas la bacchante qui tient ces objets, mais la centauresse qu'on voit un peu en avant du centaure ; cette erreur nous porte ă croire que Smith n'a pas lait la description du tableau de visa), în timp ce Cupidon le conduce cursul; înaintea lor sunt două dintre menade sau preotese, dintre care una poartă tirsul împletit de o surcă, iar cealaltă are o creangă de vin Tttt trenul cuceritorului pașnic este compus din Hercule, purtând pe umeri trepiedul sacru al lui Apollo (non pas exactement, mais â bout de bras) ; Pan se joacă pe siringe; Silenos cu o ramură a copacului sacru în mâini și trei fauni: unul dintre aceștia din urmă poartă un stindard, pe care este scris: Evoe Evoe, Hait, grindină, Bacchus" Cette inscription est egalement lisible sur notre tableau ) Ceilalți doi cântă în instrumente de muzică În partea dreaptă a primului plan se află o figură de sex masculin înclinată (probabil ca o emblemă a crângurilor), sprâncenele sale sunt îmbrăcate cu iederă, iar o ramură a acesteia este în mână, iar pe partea opusă este o adunare de prunc o mulțime de struguri Scena din jur prezintă o țară deluroasă împodobită cu pâlcuri de copaci și reprezentată sub aspectul dimineții devreme, indicat de Phoebus ridicându-se în splendoare deasupra dealurilor și revărsându-și strălucirea în emisferă Această pictare poate fi considerată pe bună dreptate printre cele mai bune lucrări ale lui Poussin (acum în colecția Early Ashburnham) ( ) № Nicolas Poussin ( c Munchen, ) În acest moment, pictura se află în colecția Carlisle; Grautoff citează cele două surse ale lui Bellori și Felibien și îl dă pe J Smitli ca referință bibliografică El indică două exemplare cunoscute: I unul la Victoria and Albert Museum, din Londra, poate cel pe care Bernini l-a văzut, la Chantelou, în (sic), și un al doilea, rău și mai mic, în Alusee of Tours (T II) , p - ) El indică un foarte frumos desen cu cretă roșie, la Castelul Windsor, un studiu pregătitor pentru pictură, foarte aproape de execuția finală, deoarece toate elementele picturii sunt deja acolo Acest desen nu apare încă public Pictura nu pare să fi fost gravată (T , p ) Nu există nicio indicație a unui al treilea exemplar, la Muzeul de Arte Frumoase din Rouen, atribuit lui Jacques Stella (I m X m ) Această copie este cu siguranță veche și se află în stare destul de bună, cu, totuși, câteva picturi O bandă largă de cer a fost adăugată în partea de sus (Datorim bunăvoinței distinsului nostru coleg, domnul P Guillet, directorul muzeelor din Rouen, de a fi putut examina în detaliu și pe îndelete acest tablou, care nu este expus și este păstrat în rezerve pt Durata lucrărilor considerabile de reconstrucție a Rouenului și a lui Alusde des Beaux-Arts, din păcate, am învinețit atât de mult De asemenea, suntem bucuroși să mulțumim din nou, aici, distinsului nostru coleg, AL G Reynolds, deputat deținător în Departamentul de Picturi din Victoria și Albert Atuseum, pentru interesul pe care l-a manifestat cu amabilitate pentru studiul acestui tablou) ( ) Nicholas Poussin Die Entwicklung seiner Kunst (München, ), pp - și - ( ) Op cit ( ) Cf La Gazette des Beaux-Arts, şi , articole cuprinse în cartea ■Connaissance de Poussin (Paris, ), pp - - - nu a inclus Triumful Silenei ( ); Grautoff a înțeles, în schimb, La Bacchanale aux deux couples de danseurs ( ) pe care P Jamot nu o reține Aceasta elimină și din clasificarea lui Friedlănder Triumful lui Galathce ( ) acceptat până acum în mod obișnuit, după indicațiile lui Felibien Bacchanals de la Château de Richelieu sunt, prin urmare, la număr de trei și sunt: Triumful lui Silene (azi la National Gallery din Londra) ( ), - Triumful lui Pan (a cărui versiune poate fi găsită astăzi acum în Luvru ( ), din colecția P Jamot, și anterior din pachetul Emile Bernard, o altă versiune se află în pachetul Morrisson ( ), deși nu a fost posibil, până acum, să se stabilească care este originalul dintre cele două , trebuie să fie o replică, cea a colecției Morrisson, mai degrabă decât o copie (după P Jamot) - și, în sfârșit, Triumful lui Bacchus Pictura noastră este așadar o versiune a unuia dintre cele trei Bacchanale, care au fost în Château de Richelieu, în Poitou Cunoaștem, de altfel, locația lor: se aflau în Cabinet du Roi ( ) Ne-am întrebat în mod firesc cum ar trebui să înțelegem acest număr de patru Bacanale, pe care Richelieu l-ar fi comandat, numărul patru fiind atestat de Bellori și Felibien (cel din urmă având, poate, doar după colegul său roman) P Jamot a presupus foarte logic că acest al patrulea Bacanal, care se presupune a fi Triumful Galathecului, ar fi putut fi plasat în altă parte, ceea ce ar explica că pictura a trecut prin trei colecții, înainte de a ajunge la Schitul din Leningrad Fără a dori să abordăm o întrebare care a fost tratată în mod admirabil de marele cunoscător și savant care a fost P Jamot, vom observa doar că cardinalul de Richelieu deținea sau deținuse mai multe reședințe la Paris și, în special, după cum știm, Palatul Cardinalului Cu toate acestea, există un inventar al operelor de artă cuprinse în acesta din urmă O scurtă analiză a fost făcută de Edmond Bonnafe ( ), pe baza manuscrisului păstrat la Bibliotheque du Louvre Bonnafe indică faptul că în Marele Cabinet al acestui ( ) Pe baza tradiției lui J Smith (nr ), care susținea, nu știm pe ce bază, că această pictură a fost comandată de cardinalul Barberini ( ) nr Smith, nr ( ) Până acum la Schitul Leningrad (Grautoff, nr ; Friedlănder, după Felibien: "Triumful lui Neptun"; Smith, nr : "Triumful lui Neptun și Amphitrite"; astăzi la Philadelphia Museum, din Colecția Elkins ( ) N° din catalogul consultat de Grautoff (de acest autor, numit: Bacchanale, catalog sub n" ; el preia acolo indicația neașteptată a lui Smith, potrivit căreia pictura ar fi fost comandată de cardinalul Barberini, și nu o menționează ca făcând parte din bacalaia lui Richelieu (Friedlănder Га inclus în acestea) ( ) Nu este încă listat și din motive întemeiate în catalogul oficial (Gaston Briere, ) (Grautoff nr ) ( ) Nr de Grautoff ( ) Cf Vignier: Ie chateau de Richelieu, ou l'Histoire des Dieux et des Него* ■de l'Antiquiti (Saumur, , apoi , şi în final ) Anonim: Descrierea ■chPti-Tu de Richelieu, circa ( ) Note despre colecțiile Richelieu, în: Gazette des Beaux-Arts , dl, p și următoarele - - Reședința înfățișează un Baccanalc de Poussin Dacă este adevărat că Bacchanales comandate de Richelieu din Poussin sunt printre cele mai magnifice dintre lucrările sale, nu este de mirare să vezi acest tablou în compania unor lucrări renumite, precum Sainte-Anne de L de Vinci, Familia de Vicrgc lui A del Sarto, Les Pelerins d'Emmais de Vero-nes etc Este permis să presupunem că Cardinalul a comandat, pentru prima dată, la sfatul lui Sublet des Noyers, Supraveghetorul Clădirilor, o "Bacchanale" din Poussin și că, după ce i s-a părut admirabil, a comandat alte trei pentru Château de Richelieu Această primă "Bacchanale" ar putea fi apoi Triumphc de Galathcc De aici ar proveni cifra de patru, indicată de Bellori și Felibien care, de notat, nu au scris decât în și , adică cel puțin la și de ani după ordine Aceasta ar explica, de asemenea, de ce pseudo "Patru Bacanale ale lui Richelieu" nu erau de dimensiuni potrivite pentru a merge două câte două, după cum remarcă P Jamot Mai mult, Bonnafe observase deja, înaintea lui P Jamot, că la Richelieu erau doar trei Bacchanalie ( ) De remarcat, de asemenea, că Triumphc de Galathcc este singurul dintre pseudo "Patru Bacanale ale lui Richelieu" care a fost gravat (de J Pesne și J Coelemans) ** Această cifră de trei este de altfel conformă cu indicațiile, din păcate nu foarte precise, dar totuși valoroase, date de Chan-telou, mare admirator al lui Poussin, a vizitei pe care i-a făcut-o la Paris cavalerul Bernin în ( ) , când se discuta proiectele pentru Luvru și căruia i-a arătat copiile pe care le făcuse din Bacchanalia lui Richelieu ( ) Aceste copii nu sunt desemnate după nume, cu excepția celui al Triumfului lui Bacchus Cu toate acestea, urma copiilor pe care Chantelou le făcuse, așa cum făceau unii amatori ai timpului său, s-a pierdut Cunoaștem, însă, până acum, după cum am văzut, trei exemplare ale Triumfului lui Bacchus, dintre care două indicate de Orautoff, și cea a Muzeului din Rouen: primul, "de bună calitate" (calificat "de destul de mediocru" de Paul jamot, care nu crede că este vechi) se află la Victoria and Albert Museum din Londra (fig ); al doilea "mic și de proastă calitate" se află în Muzeul din Tours ( ), al treilea, în Muzeul din Rouen (fig ), ( ) Op cit p ( ) Și nu , cum scrie Orautoff ( ) P de Chantelou: Jurnalul călătoriei călărețului bernez în Franța (Paris, ), p ( iunie, fiind anulată o vizită la finanțatorul Jabach, marele arhitect a venit să-l vadă pe domnul de Chantelou): dormitor I-am spus că are cele câteva exemplare ale căror originale se aflau la Richelieu A considerat primul bacanal A avut grijă și s-a uitat îndelung la acest Hercule care îl poartă pe Dejanirc Pentru Bacanalul Triumfului despre Bacchus a spus că nu l-a luat drept Poussin Din al treilea, pe care l-a examinat încă foarte mult timp, a lăudat terasele, copacii și a trecut în revistă compoziția " ( ) MB Loasky dorește să precizeze că aceste tablouri nu se află în Muzeul de Arte Frumoase, ci în Muzeul din Espelosin, în afara anexei Muzeului de Arte Plastice Suntem foarte recunoscători distinsului nostru coleg pentru că și-a dat osteneala să citească studiul nostru despre ёргеиѵе și pentru că ne-a comunicat observațiile sale - - Fotografie Muzeul Victoria și Albert Smochin prin patru detalii, este mai puțin complet decât toate celelalte versiuni cunoscute, sau diferă de el: Phcebus nu apare într-un cerc de lumină (?) ci direct pe cer - tija mergând de la roata dreaptă a carului la centaur lipsește - se adaugă o bandă largă de cer în partea superioară, - determinarea unui format de înălțime la marginea unui format de lățime De remarcat că varianta Rouen este perfect analogă, pentru factură, cu cea de la Poitiers; pot fi considerate ca din aceeași mână Arhivele Muzeului din Rouen neanalizat încă, dar în prezent în studiu, va permite probabil să se precizeze în viitorul apropiat dacă atribuirea tradițională către Stella poate fi menținută Elie este, cel puțin, foarte probabil Grautoff indică ca o posibilitate că copia londoneze este cea pe care Bernini a văzut-o la Chantelou; acesta nu ar putea fi cazul dacă, după cum crede P Jamot, această copie nu este veche; mai mult, nu crede că calitatea acestui exemplar i-ar fi putut atrage atenția lui Bernini; vom fi poate, la rândul nostru, mai îngăduitori cu această versiune a Muzeului Victoria și Albert ( ) O știe că există și copii ale celorlalte două icchanale ale lui Richelieu ( ) în Muzeul din Tours, în aceeași reducere și în ( ) Datorăm bunăvoinței Directorului Victoria și Muzeului ă Cine suntem noi pentru a ne reînnoi mulțumirile pentru a avea o reproducere fotografică foarte frumoasă a acestui tablou ( ) Jamot, op cit , p J - - același nivel de valoare mediocră, păstrat la castel după vânzarea originalelor, de către moștenitorii cardinalului, care și-au pierdut interesul pentru castel Documentele atestă proveniența lor Prin urmare, versiunea noastră nu este cea care ar fi putut înlocui originalul Château de Richelieu De remarcat, însă, că provine dintr-o colecție formată la Richelieu, de un fost consilier al orașului, și care cuprindea și un bun portret al cardinalului, gravat de CI Mellan și un sigiliu cu brațele cardinalului S-ar putea crede că pictura noastră va fi fost comandată atunci când originalul a călătorit; dimensiunile sale sunt apropiate de cele ale versiunii Kansas City Ne-am putea imagina că copia Muzeului din Tours va fi comandată la cel mai mic cost, de către moștenitori nevoiași, de la un pictor de provincie, în timp ce exemplarele din Poitiers și Rouen vor fi fost comandate, de amatori luminați, pe care le-ar fi avut ele executate de un bun pictor (Stella ?anii si discipolul lui Poussin) Dar ceea ce este singular este că aceste două versiuni, care sunt de o calitate excelentă și făcute de un maestru, nu au fost niciodată raportate și par să nu fi fost cunoscute S-ar putea să fi fost uimit de faptul că Cavalierul Bernini, în ciuda admirației sale pentru picturile lui Poussin, copii ale cărora le-a văzut la Chantelou, pare să fi fost dezamăgit de Triumful lui Bacchus, până la punctul "că spune că nu ar fi am luat-o a fi de Poussin" Noi nu - - nu stiu nimic mai mult Și acest tablou a apărut o singură dată în public înainte de a intra în Muzeul Kansas City; este la Expoziția Poussin din și pare să fi fost văzută, anterior, doar de Grautoff Cu toate acestea, când a fost expus la Paris, a fost aproape o dezamăgire P Jamot o notează: "Compoziţia este admirabilă, deşi nu vedem în ea, la fel de mult ca în Triumful lui Pan, această alianţă a mişcării celei mai neînfrânate şi a celei mai puternice concentrare care ne dă, ca şi zisul Grautoff, "Amintim că nu vedem în ea sentimentul atingerii uneia dintre culmile artei lui Poussin Este execuția, aici, care păcătuiește Este exact, corect, dar de un fel de perfecțiune rece și moartă Singura explicație valabilă este că, pe de o parte, avem de-a face cu un original, pe de altă parte cu o copie O copie excelentă, contemporană cu originalul, realizată în studio, poate, dar o copie totuși" ( ) La noi, suntem frapați de unele caracteristici ale acestui tablou care ni se par ca puncte slabe: compoziția, de exemplu, care amintește de lucrări mult mai vechi, mergând până la Renaștere, și pare a fi lipsită de flexibilitate și doar greu de realizat se integrează într-un ritm Vedem opuse o succesiune de verticale, apăsând una peste alta, apoi înclinându-se, întinzându-se spre dreapta, - două orizontale mari, împărțind tabloul în trei registre suprapuse, a căror parte inferioară pare foarte goală; aceste orizontale sunt, ca și verticalele, de o urmă destul de uscată, până în punctul în care personajele apar în formație de izocafat, ceea ce, în arta noastră occidentală, nu este niciodată fericită - Surprinzător este și desenul, cu anumite accente stângace sau arhaice, precum, de exemplu, personajul lui Bacchus însuși, sau acest personaj simbolic, văzut din spate, în dreapta tabloului; - sau chiar acest car al lui Bacchus, tratat ca o imagine, ca în "Triumfele lui Maximilian" Dar trebuie să spunem că având noi înșine ocazia să vedem acest tablou, Destul de recent, în Kansas City, ne-a surprins plăcut cu calitățile sale de execuție, care ni s-au părut strălucitoare, și deloc inferioare celor ale altor tablouri Poussin din aceeași perioadă și, în special, acestui "Triumful lui Amphitrite" "A patra bacanală" (care ar fi prima dată dacă presupunerile noastre sunt justificate), care este văzută acum în Muzeul Philadelphia Nu trebuie, așadar, să ne mire nici impresia lăsată de versiunile Poitiers și Rouen: tablouri interesante, dar puțină execuție seacă Sunt scrupulos de precise în comparație cu versiunea Kansas City, minus puținele diferențe observate pentru versiunea Rouen Aceste diferențe ar putea indica pentru această versiune o execuție mai timpurie decât cea a lui Poitiers și mai târziu Factura este, de asemenea, excelentă nu există niciun motiv să ne îndoim că versiunea Poitiers este veche: lucrările de restaurare pe care le-am efectuat recent atestă acest lucru: pânza este veche (pictura este căptuşită pe pânză), ~ bogăţia picturală aderă perfect â un vechi 'judecător pregătire ("bohisground"), așa cum se găsește în general în ( ] P Jamot, op cit , p - - picturile din această perioadă, - crăpăturile indică o perioadă străveche, iar revopsirile moderne erau foarte recunoscute (înainte de restaurare) la examinarea tabloului de aproape Este deci o versiune destul de bună, necunoscută până acum Pe de altă parte, această versiune este mai fidelă decât cea din Rouen celorlalte versiuni cunoscute și pare să fi corespuns mai bine decât cea din urmă ordinului unui amator informat și exigent Acum, dacă, după părerea lui P Jamot, copia londoneze nu este veche, copia Poitiers, și nu cea a Londrei, așa cum crezuse Grautoff, ar prezenta în prezent cea mai bună șansă de a fi pictura pe care Bernini a văzut-o la Chantelou Pe de altă parte, atribuirea tradițională lui Jacques Stella a picturii din Rouen permite picturii lui Poitiers, etani dă asemănarea sa perfectă de factură cu cea a Rouenului, să beneficieze, până la noi ordine, de aceeași atribuire Dacă atribuirea picturii de la Rouen se confirmă într-o bună zi, grație documentelor de arhivă, pictura din Poitiers, care, din păcate, nu beneficiază de nicio arhivă, ar putea, credem, să avale aceeași origine Acest lucru, să remarcăm, este cu totul probabil, având în vedere relațiile cunoscute dintre Stella și Poussin Acest fapt ar aduce o ușoară schimbare în cunoștințele generale ale operei lui Poussin și, fără îndoială, a meritat să fie evidențiat Se va permite de remarcat interesul excepțional al acestei piese pentru muzeul de arte plastice din Poitiers: mai întâi pentru interesul general pe care îl reprezintă pentru istoria picturii franceze, - apoi ca mărturie artistică și istorică a unuia dintre cele mai magnifice castele din vechiul Poitou, construit și decorat chiar de un mare Poitevin, cardinalul de Richelieu, - în cele din urmă pentru că Poussin a lucrat în Poitou: știm, de fapt, de la Felibien ( ), că La începutul carierei, a fost angajat de un domn din Poitevin, care de altfel nu a fost identificat, să-și împodobească castelul Vom fi atunci cu atât mai încântați de darul prietenos și generos al lui Bruneau-de Rancourt, făcut în memoria familiei sale, originară din Richelieu, și stabilită de o vreme la Poitiers (Această secțiune "În jurul lui Poussin" va continua ) împrejurul RUBENS la Muzeul de Arte Frumoase din Poitiers Alături de schița pictată de Rubens, raportată aici pentru prima dată de domnul Alfred Scharf, căruia îi aparține meritul pentru descoperirea sa Muzeul de Arte Frumoase Poitiers are un anumit număr de lucrări care gravitează direct în jurul marii personalități a lui Rubens Ca și în alte părți, interesul lor este inegal; dar în interesul de a face o lucrare utilă, le vom puncta aici fără a insista asupra celor mai puţin importante, în speranţa că această modestă publicaţie va fi apreciată ( ) Eelibien, op cit , T VIII - - I - BUNĂ GUVERNARE Schiță pictată de Pierre-Paul RUBENS de Alfred SCHARF Аи Profesorul Dr Hans Tietze ă cu ocazia împlinirii vârstei de de ani Desfigurată, grav deteriorată și puternic pictată, schița de la Muzeul de Arte Frumoase Poitiers (fig ) nu se pretează, la prima vedere, la ipoteza că ar putea fi o operă a lui Rubens Dar unele detalii foarte fine ale execuției, lăsate neatinse, independent de interpretarea magistrală a subiectului, confirmă această opinie și înlătură toate îndoielile cu privire la originalitatea picturii Din câte îmi dau seama, literatura despre Rubens a omis până acum acest tablou Există, pe de altă parte, o gravură inversată a lui Pieter Jode cel Tânăr (fig ) ( ) reprezentând în toate detaliile compoziția schiței Pentru o mai bună prezentare și comparare cu tabloul, reproducerea imprimării a fost răsturnată pentru a se potrivi cu pictura Datorită conservării proaste a picturii, este foarte norocos că intențiile lui Rubens pot fi înțelese mai ușor prin intermediul printului Legenda acestuia din urmă menționând în mod expres pe Rubens ca pictor și pe Pieter de Jode ca gravor, aceste două lucrări trebuie, fără îndoială, să fie relatate Potrivit lui Wijngaert ( ), cei doi artiști au intrat în relații în ; schița și gravura sunt o expresie fericită a colaborării lor Pregătirea unei schițe în ulei pentru gravură este destul de obișnuită în opera lui Rubens ( ); cu toate acestea, modelele sale pentru gravură sunt în general executate în grisaille Cu toate acestea, schița de culoare, ca cea a lui Poitiers, nu este lipsită de precedent De exemplu, Cele trei cruci, din colecția Van Beuningen, din Vierhouten ( ) R Hecquet, Catalog Tipărituri gravate după Rubens, , p , nr P Basan, Catalogul Estarnpes gravat dupa PP Rubens, , p , nr bis J Smith Catalog Raisonne , IX, p , nr CG Voorhelm Schneevoogt, Catalog of Graved Prints after Rubens, , p , nr E Dutuit Manual pentru amatorul de tipărituri, , , , p , nr bis M Rooscs, Opera lui Rubens, IV, , p nr F Van den Wijngaert, Inventaris der Rubntaanschc Prentkunsl, , p nr Pliotografia o datorez generozității doctorului L Burchard Îi exprim cele mai profunde mulțumiri pentru acest document, precum și pentru alte informații legate de tipărituri ( F Van den Wijngaert, op cit p (L Van Puyvelde, Schițe de Rubens, , p - - - - (Olanda) ( ), este un exemplu de schiță magistrală, colorată, care a servit drept model pentru gravura lui Schelte la Bolswerth ( ) Tipografia poartă titlul: Regim Acest titlu înseamnă pur și simplu: Guvern; si, dupa traditiile alegorice ale vremii, inseamna: buna guvernare Hecquet ( ), care a pomenit primul tiparul, enumera doar cei trei protagoniști principali ai alegoriei: Justiția, Prudența și Guvernul Șaisprezece ani mai târziu, Basan ( ), a descris-o astfel: "Guvernul, reprezentat de o Femeie care primește o coroană de laur pe care Prudența, ajutată de un Geniu, o pune pe cap Pe față este o altă femeie în picioare, reprezentând Justiția călcând în picioare o hidră Această descriere, în ansamblu, este exactă Ilie omite doar câteva atribute importante, cum ar fi coroana murală de pe capul Guvernului, sceptrul din mâna dreaptă sprijinită pe un glob și prova unei nave în cealaltă mână, precum și cântarul și Гёрёе în mâinile Justiției și hidra cu două capete O reprezentare similară a Guvernului, - figura Іёшіпіпе prevăzută cu o coroană murală pe cap, așezată pe un piedestal, ținând cu o mână prora unei nave și sprijinind cotul celuilalt braț pe un glob, - apare din nou în o imprimare atribuită lui Paul Pontius ( ), destinată paginii de titlu a unei cărți despre camee, desenată de Rubens, dar publicată probabil după moartea sa Tabloul corespunzător, în schimb, a aparținut cândva celebrei colecții a arhiducelui Еёорокі Willielm și poate fi văzut, atârnat pe perete, în galeria de picturi de David Teniers, la Pinacotl^que din Municli ( ) În cele din urmă, Rubens a adoptat figura fёmiпinc purtând coroana murală, simbolizând orașul Anvers, pentru compoziția lui Mcrcure (înfățișând comerțul) care onorează Anversul într-una dintre zonele de triumf pe care le-a proiectat pentru solemnul Гепігёе al Cardinalului-Copilul Ferdinand, guvernatorul Olanda, la Anvers, în ( ) Nu este imposibil, este foarte probabil, ca figura Guvernului, în pictura lui Poitiers, și tipografia lui Pieter de Jode, гергёвеікепі orașul Anvers, deși legenda tiparului , cu singura expresie "Regimen" ", nu specifică ехргеззётепі* Justiția a fost гергёэепіёе timp іттётогіаі cu cântare și un ёрёе în mâini, pentru a reflecta cele două aspecte ale caracterului său: ponderea și aplicarea legii Lucrarea lui Rubens include o reprezentare a acestor două figuri: buna guvernare și acolo Dreptatea, unită într-un singur personaj: este în povestea Măriei de Mcdicis, la Luvru Rubens intenționase să picteze o scenă în care Mărie părăsește Parisul în revoltă; îi făcuse astăzi o schiţă ( ) I Van Puyvelde, op cit p ( ) r Van den Wijngaert, op cit p , nr ( ) R Hecquet, op cit p , nr ( ) P Basan op cit p , nr bis ( ) Smith, op cit II , p Ti Domnule Rooses, op cit iv, p Nr § H Van den Wijngaert pe citat pp , nr ( ) J- dois ce renseignernent â M le Dr L Burchard ( ) ' ■aintenant â Leningrad, Schitul Reproduct în: R Oldenbourg, Rubens iKIassil ■ "r Kunst), p - - astăzi la Pinacothek din München ( ) Dar înainte de a trece la executarea acestei pânze mari, a înlocuit-o cu reprezentarea beneficiilor bunei guvernări a Măriei de Medici ( ) Acolo, ea stă pe tron, sceptrul într-o mână sprijinit pe glob, balanța în cealaltă mână, realizând astfel o figură complexă a Bunului Guvernare și Justiției, parcă ar exprima că Guvernul și-a luat Justiția în sine atributii Într-o scrisoare către Peiresc, din mai , scrisă de la Paris, Rubens explică această înlocuire și semnificația picturii: Regina Parisului, și că în locul acesteia am făcut unul nou-nouț care reprezintă fericirea a regenței ei și a stării înfloritoare a Regatului Franței, precum și a ridicării științelor și artelor prin liberalitatea și splendoarea Majestății Sale care stă pe un tron strălucitor și care ține un cântar în mână, să spună că prudența și dreptatea ei țin lumea în echilibru" ( ) Sensul hidrei cu două capete, arătând o femelă pe o parte și un cap cu barbă pe cealaltă, nu a fost înțeles de Rooses ( ), care a numit-o un Ianus; dar juxtapunerea capetelor de sex feminin și masculin exclude această atribuire În mitologia romană, ușile închise la templul lui Ianus însemnau pace, ușile deschise însemnau război De două ori în Гаппёе , Rubens l-a reprezentat pe Janus sinonim cu războiul, reprezentat prin capul său cu două fețe și ușa templului deschisă: în schița pentru Unul din Ares de Triumf de Vlntroitus Ferdinandi azi la Ermit, la Leningrad ( ), iar în Ororile Războiului, la Galeria Pitti, la Florența ( ) În împrejurările actuale, Guvernul nu putea să-l aleagă decât pe Ianus semnificând pacea Savant în domeniile arheologiei, mitologiei, alegoriei și simbolismc, Rubens nu ar avea іпѵепіё o figură fără sens, și aici, deși abia vizibilă în starea actuală a picturii, este, fără îndoială, atributul Prudenței, care este văzută încununând Guvernul cu o coroană de lauri În conformitate cu această interpretare, Prudența este adesea reprezentată de două sau trei capete, simbolizând astfel fie trei aspecte ale timpului: trecutul, prezentul, viitorul, fie trei dintre puterile sale: memoria, inteligența, providența ( ) Formula este clară, iar etica, care derivă din teologia scolastică a Evului Mediu, este simplă: prezentul, reținând разэё, și у trăgând lecții, va acționa cu prudență, pentru a nu periclita viitorul prin erori În mod similar, într-un tablou al lui Tițian ( ), într-o colecție privată engleză, aspectul ёб^ие al Prudenței este clar definit printr-un text însoțitor: "Ex praeter'do praesens prudenter agit, ni futura actionc ( ) R Oldenburg, op cit , p ( ) R Oldenburg, op cit , p ( ) Ch Ruelens, PP Rubens, Documente și scrisori, p ( ) M Rooses, op cit , IV, p ( ) R Oldenbourg, op cit , p ( ) R Oldenbourg, op cit , p ( ) E Panofsky, Hercule la răscruce, , p - ( ) D v Hadeln, în : The Burlington Magazine, , p E Panofsky, op cit , p și pl - - dcturpet"; capetele se diferențiază după vârstă: trecutul printr-o față îmbătrânită, prezentul printr-o față a maturității, iar viitorul printr-o față tânără; Rubens, urmând interpretarea Prudenței de către Rafael, în Stanza della Signatura ( ), - cea a lui Taddeo Zuccari, în friza sa din Villa Giulia din Roma ( ) - și Iconologia lui Cesare Ripa ( ), dă transcrierea personajelor Prudenței de către hidra ei cu două capete, înzestrată cu dublă față, - bătrân și tânăr, în concordanță cu sensul trecutului și viitorul simbolului ei Va reveni la reprezentarea Piudence sub specie providentice în carul de triumf din , la Muzeul din Anvers ( ) Alegoria a jucat un rol important în opera lui Rubens Imaginația sa a fost stimulată de căutarea reprezentărilor alegorice Încă din perioada sa italiană, influențată în special de venețieni, au existat alegorii, pe care Jacob Burckhardt ( ) le numește cu atâta dreptate "moralități", reprezentând omul protejat de zei, sau triumful virtuților asupra viciilor Această ultimă categorie îi aparține această alegorie a beneficiilor unei bune guvernări În toate aceste tablouri Rubens dorea să exprime adevăruri și sentimente serioase și profunde, iar imaginația sa a arătat la fel de multă resursă în reprezentarea binelui și a virtuții ca și în cea a omului urmărit de demoni și vicii (Această serie de studii "În jurul lui Rubens" va fi continuată ') ( ) O Fischel, Rafjael, , p , pl ( ) Reproducere în engleză Miscellany, iu, , tig ( ) C Ripa, Iconologia, , p ; , p ( ) R Oldenburg, op citat, p aici toate personajele alegoriei poartă inscripţia După cum mi-a subliniat dr L Burchard acest car este reprodus de Callot în carele sale triumfale ( ) J Burckhardt, Erinnerungen aus Rubens, Phaidon Edition, , p Nota redactiei - De când domnul Alfred Scharf ne-a dat foarte frumosul său articol, a apărut un articol de MW Deouna: "La Politique" de P -P Rubens (Revue belge de philo-logie et d'histoire, T XXXI, nos - , ) Autorul menționează o altă lucrare a lui Rubens, căreia i se aplică titlul "Regimen": este un frontispiciu pentru opera lui Frederic van Alarselaer ( - ): I egatus libri duo ad Philippum IV Hispatiiarum Regem (Anvers, Plantin, ) , tu ), care este o nouă ediţie a aceleiaşi lucrări publicată în (ddjâ pani în sub alt titlu, â Anvers cliez Tongris) The'cre van Loon proiectase frontispiciul ediției din , pe care Corneiis Oal'e o gravase; frontiscipul lui Rubens, pentru editia din , va fi gravat de Corneiis Galle fiul În articolul pe care îl amintim, MW Deouna discută despre atributele alegorice ale compoziției lui Rubens Alăturându-se acestui articol de MA Scharf, acesta arată dorința lui Rubens de a fi exact și precis în alegerea atributelor sale Pe de altă parte, pare util să menționăm și din punct de vedere al materialului bibliografic, catalogul foarte recent și important al expoziției de la Anvers a lui Plantin și Rubens, care dedică comentarii foarte detaliate, cu un abou • bibliografie, â Rubens şi ilustrarea cărţilor plantiniene - - În jurul lui VAN DYCK la Muzeul de Arte Frumoase din Poitiers Muzeul de Arte Frumoase Poitiers are un grup mic de lucrări care trebuie luate în considerare în anturajul imediat al lui Van Dyck Aceste lucrări sunt de interes inegal; dar marea personalitate a lui Van Dyck conferă o anumită unitate acestui ansamblu, despre care credem că trebuie făcut cunoscut și de care istoria artei va putea speram sa facem profit: I - JUMPER Proiecta de Marc SANDOZ Spalare cu stilou și cerneală indiană Înalt , X lățime , ; colecția veche Babinet Nu din Avizul de picturi, desene din colecțiile Viile din Poitiers, de P -A Brouillet (Poitiers, ) Preluat de Perrault: Catalog (Poitiers, ) Acest anunț indică: semn Van der Eyck Nu am putut găsi această semnătură, dar am găsit o inscripție în dreapta jos, în creion: Van Diick Stare bună (fig ) În primul rând, desenul atrage atenția cu calități de inspirație și măiestrie, care răspund bine remarcilor lui Fritz Lugt ( ); în catalogul său de desene Luvru ( ): "Firea sa nervoasă și impresionabilă se reflectă clar în schițele sale pe hârtie, care sunt în general pripite cu riscul de a fi trecute cu vederea Totuși, se simte mereu impetuozitatea artistului inspirat " Desenul lui Poitiers surprinde imediat prin execuția sa extrem de nervoasă, capabilă să redea, printr-o virtuozitate orbitoare, un moment foarte scurt al unei mișcări pe care o simți însuși foarte vioi Totul este în mișcare acută în această compoziție: calul, care lăbușește, întoarce capul și privește, câinele, în fața calului, care se zbuciuma, și latră ridicând capul; și chiar până la norii care capătă forme curioase, uneori sub formă de aripi de înger Însăși umbra grupului este proiectată violent într-un petic de lumină orbitoare a soarelui care răsună Jumicres-ul lui ascuțit în grosimea umbrei luminii de fundal Aproape că ne-am putea crede ( ) Dorim să mulțumim îndeosebi savantului critic domnului Pr LugU care s-a interesat cu drag de acest studiu ( ) Ecoles du Nord, școala flamandă, articol Dyck, van, Anton, p - - ■ în prezenţa unei opere romantice; găsim în el, oricum ar fi, un "stil impetuos al unui artist inspirat", indicat de autorul savant al catalogului de desene de la Luvru O comparație cu colecția Luvru, destul de numeroasă și variată, va da, din punct de vedere al stilului, câteva puncte de contact interesante: în schițele sale pentru compoziții mari ( ), ca și în diverse portrete, se regăsește, în Paris, aceeași căutare a unei atmosfere dramatice, o atmosferă obținută printr-o aparentă aranjare în toate aceste desene de umbre și lumini puternic opuse, •într-o spălare sau frecare extrem de vie Încoronarea și Pogorârea Duhului Sfânt prezintă, ca desenul Poitiers, un fundal în întregime pictat sau schițat Arestarea are, în partea stângă sus, forme imprecise ca flăcări, feluri de sprijina-lacăruri ale desenului dacă se poate exprima astfel, care au ca efect accentuarea senzației de mișcare și violență a scenei, și obținute prin lovituri de pensulă pe care le simți aproape involuntare, și ca Fotografie Plessis, Poitiers Smochin (?) Cotnme V Arreste du Chrisl (Nr în catal lui F Lugt Paris, ), Courorr^ment d'epines ( ) Pogorârea Duhului Sfânt asupra apostolilor ( ) - - scăpat din mâna maestrului, atras de sentimentul profund pe care îl are față de subiectul său: un element analog se găsește în desenul lui Poitiers, ale cărui aproximări pentru desenul cozii de cal, și chiar în această formă de nor, sub forma a unei aripi de colt, pe care am notat-o mai sus La fel ca Delacroix și Gericault, lui Van Dyck pare să-i fi plăcut caii, având în vedere exigențele clientelei; şederea lui în Anglia nu trebuie să fie străină Lucrarea sa pictată include cai și călăreți foarte frumoși ( ) Rețineți, în treacăt, analogia cu Fotografie Rijksmuseum Smochin atitudinea cailor Sfântului Martin și Carol Icr, de la Luvru: ambii își coboară capul spre pământ și se zgârie pământul cu laba din față stângă, parcă ar indica apropierea unui eveniment extraordinar La fel ca Delacroix, Van Dyck umanizează calul ( ) După picturile tinereții sale: Cavalier văzut din spate (Galerie Lichtenstein, A Vienne), Sfântul Martin împărțindu-și mantaua (Château de Windsor; altă versiune la biserica Saventhem, Belgia), Împăratul Charles-Quint au edge of marea (Galerie des Offices, în Florența), portretul lui Antoinc Jules Hrignole-Sale (Palais Rosso, în Gânes, - ) (la care vom reveni mai târziu), al lui Franfois de Moncadc (Luvru, în jurul anului ), de Prințul Thornas de Savoia (Pinacothfeque of Torino ), seria de portrete celebre ale regelui Charles ftr al Angliei (Luvru, ; Prado, - ; National Gallery of London, în jurul anului , completată de studiul său la Castelul Buckinghain, pe la ), portretele lui Cornetis de Wart (Muzeul de Arte Plastice, Anvers) a Prințului Albert de l igne (Colecția I eicester, la Holkham Hali) care, potrivit lui ML Van Puyvelde, nu a fost reprodusă niciodată, dar este foarte asemănătoare cu cea a Prințului Charles Colonna (Palatul Colonna, la Roma) - - Dar știm, prin desenele lui Van Dyck, călăreți și cai despre care nu știm, până acum, dacă au fost executați în pictură Din această categorie îi aparține, în special, un desen din Cabinet național des estampes d'Amsterdani: Fișă de studiu cu un călăreț cf heads of horses (fig ) ( ) Să remarcăm încă o dată, expresia însăși umană, dacă se poate exprima astfel, a acestor capete de cai, care ne duc imediat cu gândul la Delacroix Dar călărețul acestei foi ne prezintă un interes destul de deosebit și mai direct încă Vedem, de fapt, o compoziție care ar putea duce cu gândul la alegoria lui Saint-Georges care ucide balaurul: aceasta este părerea lui E -W Moes ( ): Van Dyck, care s-a dedicat în principal portretului, totuși a pictat alegorii sau povestiri biblice poetice ( ) L-am regăsi și în desenele sale ( ); desenele de după Van Dyck ar oferi alte exemple Aspectul general al desenului lui Amsterdamni este extraordinar de "romantic" înaintea scrisorii, ca și desenul lui Poitiers: strigătul calului în vânt, chiar capul animalului, gâfâind, ceea ce s-ar explica, fără îndoială, prin prezența celui următor monstru (nenotat în desen) - cap pentru care pe aceeași foaie apar alte trei studii, între care remarcăm o progresie izbitoare spre "romantism", sau, dacă vreți, spre "expresie", dacă se poate risca acest termen S-ar putea cita, aici, alte două studii ale capului unui cal, după Van Dyck, în desenele Luvru: Cap de cal, vedere din față ( ) și Studiu al trenului avarit al unui cal toarne spre gmiche ( ) De asemenea, trebuie luată în considerare mișcarea calului - o mișcare în contrapost dublu sau triplu, care implică simultan Гаѵапсёе, oprirea, călcarea nerăbdătoare și recul Nu se pare că niciunul dintre ceilalți cai pictați, de Van Dyck, a fost atât de intens și dramatic "văzut" și s-a făcut atât de bogat în viață, nici măcar caii cărășători ai lui Saint-Martin, Charles I și François de Moncade Deși foaia de studiu a lui Amsterdam este deosebit de izbitoare prin "romantismul", nu este singura revelație a stării de spirit romantice a lui Van Dyck S-ar convinge de acest lucru, de exemplu, examinând acest magnific Portret al lui de la Pinacothek din München, cu expresia unui copil minune, cu părul curgător, la fel de solid "scris" precum celebrul portret al lui "Ingres par lui- тёте, la muzeul Conde din Chantilly, dar toate impregnate de ( ) "Expusă, ca ultimă verigă, la expoziția Van Dyck, la Anvers, în Nr din catalog, care reproduce desenul și dă bibliografia ( ) T'rdsor of art belgian at the XVIIth sitele, , II, p ( ) De exemplu: Amaryllis și Myrtile, de la Muzeul de Arte Frumoase din Goeteborg, Siline ivrr, de la Muzeul de Arte Plastice din Bruxelles, Jupiter și Antiope, de la Muzeul de Arte Plastice din Gent, Rcnaud și Armide, în diferite Verslons, Cupidon și Psycht din Colecțiile Regale ale Angliei, Suzanne and the Aged de la Pinacothek din München Sfântul Martin, deja menționat, etc ) De exemplu la Luvru: Diana şi Acteon, de asemenea, deja menţionate, Foaie de cinci studii pentru tine 'hisbt cu, pe spate un studiu pentru un Paris (Pr Lugt, nr ) Forța învinsă de iubire ( ), Caritatea ( ) ( ) Lugt, ( ) Id , - - mister; sau schița lui Hristos pe cruce, dintr-o colecție privată din Bruxelles ( ), Vision norturne, asupra căreia luna aruncă o lumină dramatică; sau acest alt Portret al lui însuși, de la Academia de Arte Frumoase din Viena, care ar putea duce cu gândul la viitorul portret al lui Chopin al lui Delacroix; sau acest Portret al lui Itii insusi la douazeci de ani, de la Muzeul de Arte Plastice din Strasbourg, putin prea langoros poate, in stilul lui Greuze, dar cu o expresie intensa; sau portretul său în portretul dublu al lui Bernini și Van Dyck, la National Gallery din Londra, patetic în profunzime Dar dacă am reușit să remarcăm analogia de inspirație între desenul lui Poitiers și cel al Amsterdamului, este posibil să împingem comparația mai departe, prin analiza compoziției celor două lucrări Acest călăreț din Amsterdam este admirabil una cu calul, se înclină, într-un gest de luptă agresivă, spre partea în care calul însuși este îngrijorat și spre unde întoarce capul; iar cuplul bărbat-cal formează un ritm admirabil de linii, forme, mișcare Să ne întoarcem acum privirea către desenul lui Poitiers: găsim aceeași construcție Este, de asemenea, un magnific-om-cal, călărețul bine în posesia monturii sale, ca în desenul din Amsterdam, cu același complex de mișcări contra-post: totul este analog, deși niciodată identic; aici' este reprezentat ceea ce nu vedem în desenul din Amsterdam: câinele; și el este cel care, stânjenind și enervând calul, determină toată acțiunea Dar, în loc ca călărețul să poarte o suliță și un scut, călărețul din Poitiers doar examinează câinele cu nerăbdare, cu excepția cazului în care mâna sa dreaptă ține și un obiect, precum călărețul din desenul din Amsterdam; dar desenul lui Poitiers nu pare precis în acest sens Prin urmare, putem spune că aceasta este o temă la Van Dyck, mai ales dacă mai adăugăm la această serie desenul de la Luvru, indicat ca executat după Van Dyck: General on a galoping horse; un câine trece pe sub picioarele calului ( ) Este extrem de interesant, în acest sens, să comparăm aceste desene ale lui Van Dyck cu două sanguine ale lui Velasquez, contemporanul său, în Muzeul Uffizi: "Cavaliere" și "Cavaliere alia corsa" ( ), unde găsim aceeași mișcare generală , aceeași pasiune, identitatea de inspirație cu designul Poitiers Dar iată un tablou mare, în care un anumit număr dintre personajele pe care tocmai le-am notat par să se fi manifestat cel mai complet, în Van Dyck, în această temă a călărețului, este portretul lui Antoine Jules Brignole-Sale, menționat superior (II) Această frumoasă pictură ceremonială ar fi inspirată, după M Leo Van Puyvelde (lă), din Portretul Ducelui de Lerme, de Rubens, aflat în prezent la Prado, despre care Van Dyck ar fi putut vedea schițe în Anvers , format legal din față Găsim din nou tema călărețului cu ( ) Van Puyvelde: Van Dyck, , nr , p ( ) Lugt, nr ( ) Raccolfa di designi della R Galleria degli Uffizi, Florența, sd, seria și ', nr și ( ) Reproducere în: Emil Schaeffer: Van Dyck Colecția Klassiker der Kunsl; :Stuttgart, , p Pânză, cca min X m O schiță în ulei de potir a calului se află ( ) în colecția Brononlow din Ashridge (Anglia) ,( ):(r)p cit , ,p - - câine care lătră sub picioarele calului Dar aici călărețul, în loc să facă un gest înflăcărat sau războinic, este destul de lumesc: salută, ținându-și curios crosta lungă de călărie din piele în față, ca și cum ar ține o suliță, așa cum vedem în desenul din Amsterdam Vine cu capul în jos, și își ține pălăria în mâna dreaptă, în același timp cu ciavașul, pe care nu îl vedem în desene Calul este readus la calm, spre deosebire de ceea ce văzusem noi în desene Dar sub această suprafață liniștită se simt calitățile rasei fine, care conferă o nervozitate extremă acestui cadru elegant: capul ușor înclinat, ca portul unui cap de om, privirea strălucitoare, coama abundentă, dar ușoară, gata să zboare ca cea a desenelor, si frumoasa coada bine mobilata, care marcheaza o miscare scurta si autoritara, gata sa infloreasca ca si a desenelor noastre Picioarele din față drept și din spate stângi sunt în flexie, ca în desenele noastre, dar indică mersul în loc de galop Aici, în sfârșit, o diferență notabilă, grupul om-cal este prezentat aproape integral și foarte puțin din profil spre stânga, în timp ce, în desene, vederea este la dreapta, foarte puțin în desenul din Amsterdam, mai larg in cealalta Câinele este identic în pictură și în desen Prin urmare, există toate motivele pentru a presupune că desenul Poitiers ar trebui plasat extrem de aproape de Van Dyck Putem spune că acest desen este de Van Dyck? Acest lucru este greu de afirmat, dacă vrem să rămânem precauți, și cu atât mai mult cu cât cunoaștem multe desene considerate a fi după Van Dyck ( ) Dar trebuie să semnalăm, pentru a încheia, un desen foarte asemănător, chiar identic cu câteva detalii specifice, din vechea colecție Lansdowne (fig ), care a intrat în vânzare la Londra pe data de F ( ) exemplul l?;ir: Pr Lugt, op cit n" la Fotografie Rigal, Paris - - martie ( ) Acest desen excelent, care nu este semnat, a trecut sub numele de Van Dyck; nu avem niciun motiv să contrazicem această atribuire Putem admite că Van Dyck a făcut două schițe ale aceluiași subiect? Nu este imposibil Mai ales dacă admitem, așa cum am remarcat mai sus, că Van Dyck era interesat în mod deosebit de calul în mișcare Ar fi necesar să se poată compara cele două desene Câteva dintre aceste desene Luvru includ adnotări vechi care ar putea fi confundate cu o semnătură Ce valoare ar trebui să acordăm, în schimb, inscripției care cuprinde desenul lui Poitiers: Van Diick, dedesubt, în dreapta? Acest lucru este, de asemenea, foarte greu de specificat Se va observa, doar, că inscripția ar fi suficient de apropiată de cea care apare pe desenul Luvru: Forța învinsă de Anwur ( ) Trebuie să amintim însă și anumite desene ale lui Jacques Callot Unul dintre ele, în special, ni se pare că trebuie amintit: este cel care îl reprezintă pe Prințul de Phalsbourg călare (fig ), păstrat în Fotografie Chatsworth, Settlement fio colecții din Chatsworth, Marea Britanie ( ) Credem, de fapt, că am putea găsi o inspirație și o măiestrie care să amintească de cele de la Poitiers: ardoarea mișcării calului, atenție acordată coamei și cozii, aceeași pată de claritate violentă în prim plan, străpunsă de o umbră foarte neagră și, mai presus de toate, pensule foarte analoge pentru a trata norii Putem stabili o legătură între călărețul din Chatsworth și cel din Poitiers? Știm că Callot ( ), în timpul şederii sale la tribunal ( ) Nr Reproduce Sir A Van Dyck Un soldat călare Pcn și Bislre Wash , X , Existența acestui desen ne-a fost foarte amabil semnalată de domnul Pr Lugt ( ) Lugt, nr ( ) Colecțiile Devonshire, nr Reproducere în: Jean Vallery-Radot Desenul francez în secolul al XVII-lea (Lausanne, ), pl , cu catalogul critic p ( ) Vezi: Edniond Bruwaest: Viața lui Jacques Callot (Paris, ) - - Lorraine, la Nancy, din până în , a făcut o călătorie în Olanda, în , pentru a executa gravura Capturii Bredei (de către trupele spaniole), pentru care primise ordinul A profitat de ocazie pentru a opri în diverse orașe, în special în Utrecht, unde a intrat în contact cu cei mai buni artiști, în special cu gravori ca el De acolo a vizitat Anversul, unde l-a cunoscut pe Van Dyck, care se întorsese și el din Italia din ; a întreținut relații foarte amicale cu marele pictor flamand, care i-a pictat portretul S-a crezut chiar că Van Dyck ar fi putut studia gravura cu Callot În relația strânsă care îi unește pe cei doi artiști, se pot imagina schimburi profitabile pentru amândoi și se poate crede că Callot ar putea cunoaște, cu această ocazie, schițe pe care Van Dyck le-a păstrat în cutiile sale A avut ocazia să vadă desenul unui călăreț de la vânzarea Landsdowne? Nu există nimic care să o indice Dar s-ar crede că ar fi putut să-și încerce mâna la reproducere Desenul pentru Prințul de Phalsbourg, pe care Bruwaert ( ) îl datează din (data căsătoriei prințului), poate să-l fi lăsat cu unele regrete, prin rigiditatea liniei, mai ales în desenul calului, care încă mai face ne gândim la cele ale lui Paolo Uceilo, pe care Callot îl putea vedea cn Italic Se pare că între designul lui Chatsworth și cel al lui Poitiers a existat un fel de înmuiere generală a designului, fără a pierde nimic, de altfel, din ardoarea execuției Ne vom abține însă să-i atribuim lui Cailot, la fel ca lui Van Dyck, desenul lui Poitiers, în lipsa oricărui element decisiv {Acest secțiunea: "În jurul lui Van Dyck" va fi continuată) SCIRMITĂ DE CAVALERIE Pictură de Pieter POTTER la Muzeul de Arte Frumoase din Poitiers Ake BENGTSSON Tabloul Escarmouche dc cavalerie, de Pieter Potter, datat , din Muzeul de Arte Frumoase din Poitiers (fig ), are o asemănare remarcabilă cu picturile similare ale lui Esaias Van de Velde și cu unul dintre ele, în special, cu Bătălia dintre cavalerie și infanterie (fig, ), datată , în Muzeul Național din Stockholm Această asemănare este verificată mai ales în personaje, atitudinile lor, mișcările lor și expresia fețelor lor În ambele tabele, infanteria este plasată în colțul din stânga Muşchetarul lui Pottr, care stă în prim plan, îşi are omologul exact în pictura lui Isaias, în ciuda poziţiei în genunchi a acestuia din urmă Soldatul mort, întins pe pământ, din tabloul lui Potter, este o termă ( ) Op cit - - destul de comun în scenele de luptă ale lui Isaias (vezi Bătălia de la Aix-la-Chapelle, datată ) Cele două tablouri din Poitiers și Stockholm prezintă doi cai în prim plan, unul alb, celălalt negru Călărețul pe un cal negru din pictura lui Potter are, de asemenea, o asemănare izbitoare cu cel de pe un cal alb din pictura de la Stockholm, cu excepția faptului că sunt întoarse în direcții diferite (poate un dispozitiv pentru a ascunde asemănarea) Câteva figuri (în spatele calului alb, în pictura lui Potter) își desfășoară și ele săbiile într-un mod care se apropie foarte mult de cel al lui Isaias din pictura de la Stockholm (și cu atât mai mult în La Bafaillc, la Aachen) -Capela) De asemenea, se pot observa asemănări în expresiile fețelor, de exemplu între fața din spatele calului alb al lui Potter și cea a uneia dintre figurile din colțul din dreapta jos al picturii de la Stockholm Compoziția și gruparea personajelor, în ansamblu, prezintă analogii În peisaj, Potter a profitat în mod natural de noile dezvoltări aduse de Van Goyen și Salomon Ruysdael, în jurul anului , în moliciunea atmosferei, și priveliștea sintetică În pictură Fotografie Plessis, Poitiers fio lui Isaias (poate o comisie de la curtea de la Haga), peisajul pare să prezinte un caracter cadru, dar, în același timp, atestă eforturile tinerei generații de a obține o anumită franchețe de execuție este schematic, desigur, dar oferă și o idee despre ceea ce am numit în altă parte cel de-al treilea stil de peisaj al lui Esai ( ) Și, chiar și în acest domeniu, observăm o relație între cei doi pictori: copacul olarului, în fundal din stânga, dă ( ) Cf Ake Bengtsson: Studies on the rise of realiste Landscape paintine in Holland, - (pp - ) - - impresia de a fi fost inspirat de copacul din primul plan stâng al tabloului de la Stockholm Pieter Potter, cu șapte ani mai tânăr decât Van de Velde (probabil s-a născut în ), s-a mutat din Enkhuizen la Leiden în , la Leiden, unde a rămas doi ani nu există nicio îndoială că a avut ocazia să vadă lucrările lui Isaia Potrivit lui Houbraken, Isaias ar fi trecut prin Leyden în ; cu toate acestea, acest fapt nu este atestat Dar, din cauza distanței scurte dintre Leiden și Haga, este probabil că Isaias a făcut mai multe vizite acolo, în anii - Cu toate că! în sine, este reprezentat în mai multe inventare ale colecțiilor bogate din Leyden, în acest moment ( ) Este chiar posibil să fi intrat în contact personal cu Potter Lucrarea cunoscută a acestuia din urmă include un Atlas, la Leningrad, datat , care pare inspirat din maniera lui Isaia Nu există nicio îndoială că Potter a fost un artist foarte receptiv și eclectic, chiar versatil În naturile lui moarte - și suntem Muzeul Național de Poză Stockholm Flo justificare pentru a le considera ca fiind cele mai bune dintre operele sale - el pare să fie inspirat de David Bailly și de tânărul Heem, printre alții (cu a cărui artă intrase în contact la Leyden); Urmează pictura sa de gen (îndeaproape stilul de tranziție al lui Pieter Codde, Duyster, H Pot și alții; pictura sa de istorie este puternic influențată de cercul Lastman Moyaert din Amsterdam; unul dintre peisajele sale, la Munchen, este de comparat aproape de Van Goyen, așa că adoptarea stilului lui Esaias pentru picturile de luptă nu este surprinzătoare Această împrejurare este și o confirmare a popularității picturii lui Isaia, la zece ani de la moartea sa Evident, scenele lui de luptă subiectele sale despre cai și gen erau mai elaborate decât peisajele sale pure, dar mai importante din punct de vedere artistic Tatăl, după ) este un maestru de ordinul doi, ( ) Atnoklus Buckelius: Res pictoriae Aanteekingen peste Kunstenaars cn kunste-vcrkcn i;>s Ediţia GJ Hoogeverff e! JQ Van Regteren Altena (Quellenstudien zur Kunst schichte, Haga , p - , ) dar foarte interesant din punct de vedere social; picturile sale de diferite genuri reflectând, fără îndoială, cel mai la modă gust la acea vreme Războiul cu Spania, care continuă încă în , scenele de luptă erau foarte în vogă și este evident că stilul lui Isaias era foarte favorabil în acele cercuri care au cumpărat sau au comandat astfel de picturi DOUĂ DESENE DE ARHITECTURĂ IMAGINARĂ la Cabinetul de Desene al Muzeelor din Poitiers de Marc SANDOZ Am publicat recent, în Buletinul ( ), două desene de arhitecturi imaginare (unul dintre ele: fig ), păstrate în Cabinetul de desene al Muzeelor din Poitiers, și provenind din colecția Babinet Am indicat apoi că ne-am propus să vedem desene franceze din primul deceniu al secolului al XIX-lea, realizate sub inspirația lucrărilor italiene, și i-am sugerat unul dintre colaboratorii pe care Denon, istoriograful lui Bonaparte, i-a adus cu el, Italia Totuși, de la publicarea acestui scurt studiu, am avut privilegiul și plăcerea de a consulta colecția de desene, încă nepublicată, a Muzeului Cooper Union, din New York ( ) Acest cabinet de desene conține un set destul de mare de desene italiene de la sfârșitul secolului al XVIII-lea, dintr-o colecție privată, printre care s-au putut găsi multe analogii cu cele două desene din Poitiers Acestea sunt, în cea mai mare parte, schițe, la spălare, pentru decoruri de teatru Găsim numele lui Toselli, Sanquirico ( - ), Giovanni Perego ( - ), aceste ultime două exemplare de Romulo Liverani (circa - ); Antonio Basoli ( - ); acesta are un stil foarte asemănător cu desenul criptei din Poitiers, în special într-un Templu egiptean ( ), cu aceeași inspirație grandilocventă aceeași fantezie, același gust pentru mister; poate că proiectul lui Poitiers este de o execuție mai pricepută și mai precisă Acest Anthony Basoli publicase un album cu desene similare, dar mai ales cu caracter clasic: Raccolta di prospettive (Bologna, ) De asemenea, găsim, în această colecție, foarte multe ( ) Vezi Fascicul nr (ianv ), pp - și fie și ( ) Muzeul Cooper Union pentru artele decorațiunii, din New York, este a muște ргіѵё, fondată de Asociația care a luat numele fondatorului său: Cooper Union for the advancement of Science și Ari Uniunea Coopei este o fundație foarte activă, a cărei misiune este de a răspândi cunoștințele și practica Arte Aplicate Muzeul său este situat la etajul doi al clădirii sale Cooper Square, â New York este un excelent muzeu de arte aplicate, comparabil cu Musce des artele decorative ale Uniunii Centrala artelor decorative, la Paris ( ) N>> - - - - anonim, și suntem oarecum surprinși că o asemenea cantitate de proiecte pentru teatru s-ar fi putut păstra în acest fel De remarcat, de altfel, că schițele sau subiectele egiptene nu sunt atestate pentru teatru, dar par a fi potrivite pentru acesta Smochin Fotografie Plessis, Poitiers Mai exact, un grup de patru desene din această colecție ne interesează în mod deosebit: într-adevăr, unul dintre ele (fig ), Pholo Cooper Union, New York fio - - este identic cu designul lui Poitiers Rețineți, totuși, că desenul Muzeului Cooper Union este puțin mai mic decât cel al lui Poitiers ( ) O altă diferență importantă: desenul lui Poitiers este uniform în spalare cu cerneală indiană, în timp ce cel al lui New York are caracterul central, precum și leii ghemuiți lateral, în verde umbrit În fine, am detecta câteva diferențe foarte minore în detaliu: de exemplu în execuția capului personajului central, în distribuția punctelor de lumină pe îmbrăcămintea lui, în sfârșit în orburile purtate de masele de piatră, "redarea" umbrei sub boltă de ambele părți ale părții superioare a figurii centrale Desenul din New York pare să fie comparabil cu alte trei desene, foarte asemănătoare ca stil și foarte probabil de aceeași mână Ele reprezintă, de asemenea, ceea ce ni s-ar putea părea ca proiecte pentru monumente funerare și ar putea la fel de bine să fie proiecte pentru decoruri de teatru ( ) Desenele sunt din pacate anonime Colecția din care provin nu are arhive, iar Muzeul Cooper Union nu știe nimic despre proveniența lor anterioară Putem trage concluzii din aceste câteva observații? Pare foarte incomod Trebuie, totuși, să se poată adăuga o oarecare credință la indicarea provenienței italiene a acestor desene, care fac parte dintr-un ansamblu indiscutabil italian Ar putea fi desenul lui Poitiers o copie a desenului italian din New York? La prima vedere, acesta din urmă seduce mai mult prin cotilcuri; dar o examinare atentă a desenului lui Poitiers arată un fum mai viu și, în plus, mai abundent decât în desenul din New York; pe de altă parte, desenul lui Poitiers este mai complet, mai precis și mai exact decât cel al lui New York în interacțiunea destul de sistematică a umbrelor: umbră aruncată din colțul interior din dreapta prim-planului - gradient al umbrei din boltă, - partea stângă a compoziției mai în lumină, pe care iluminarea nu o justifică, dar care explică iluminarea protomei leului din stânga, - umbra prim-planurilor mai bine marcată pe laterale Pe de altă parte, "nivelul" spectatorului nu pare același în cele două desene, iar cel al desenului lui Poitiers dă naștere unei perspective ale cărei efecte sunt mai monumentale decât cele ale desenului din New York Și este poate această observație pe care ne vom opri pentru a întemeia o ipoteză foarte provizorie: Autorul celor două desene nu este oare același? Nu ar fi făcut un prim desen atent, cel al lui New York, dar care nu i-ar fi dat satisfacție; ar fi refăcut atunci același desen, mai mare, mai sigur de mâna lui cu o perspectivă îmbunătățită, un detaliu corectat pentru umbre? ( ) Dimensiunile desenului Poitiers: , X , cm d° New York: cca , X , ( ) Fotografiile acestor desene le datorăm bunăvoinței lui Al Calvin S Hathanay, directorul Muzeului Cooper Union, căruia am dori să-i mulțumim din nou aici - - ROMANTICILE la Muzeul de Arte Frumoase din Poitiers I - DESENELE LUI GERICAULT Pierre DUBAUT Secretar general al prietenilor lui Eugene Delacroix Muzeul de Arte Frumoase din Poitiers are două desene sub numele de Gericault Pe vremea când vecina noastră, Elveția, tocmai a prezentat Muzeului de Arte Frumoase din Winterthur, la "Kunstverein", între august și noiembrie , cu ajutorul principalelor muzee și colecționari francezi și străini, un colecție de excepție de importantă lucrări caracteristice unuia dintre cei mai mari artiști ai țării noastre, într-o perioadă în care, din diverse părți, artiști, scriitori de artă, simpli curioși se întreabă de amploarea exactă a lucrării prea devreme întrerupte a maestrului de Rouen ne-am gândit este cazul să studiem aceste desene puțin mai îndeaproape ( ) Prima (fig ), o compoziție energică în stilou pe hârtie Fotografie Plcssis, Poitiers Smochin (I) Sub titlul "Gros, Gericault, Delacroix", publicul parizian a putut vedea o selecție instructivă de picturi, acuarele și desene puțin cunoscute ale acestor trei precursori ai ronianismului (Galerie Bernlieim Jeune, din ianuarie până în martie) , ) - - vegetal (înalt Om , lat Om ) reprezintă un cal sălbatic, pe care patru țărani voinici din mediul rural al Romei încearcă să-l stăpânească, doi dintre ei apucându-l cu sticlă, ceilalți reținându-l de coadă Putem data acest desen cu certitudine în Este, de fapt, unul dintre numeroasele studii ale lui Gericault în vederea acestei "Cursa de cai liberi", numită și "Rasa Barberi", care l-a ocupat în mare parte șederea sa de aproape un an la Roma, și din care - în lipsa compoziției de dimensiuni colosale la care visa, precum frescele lui Rafael, și pe care nu le-a executat niciodată - avem patru tablouri de dimensiuni medii (aproximativ m pe m ), conservată de Luvru și, respectiv, Muzeele din Baltimore (SUA), Lilie și Rouen Aceste patru variații pe aceeași temă: "Tinerii care țin caii de foc înainte de începerea unei curse" - un subiect bine potrivit pentru a-l mulțumi pe Gericault - sunt extrem de diferite între ele prin compoziția, numărul și gruparea personajelor , și chiar prin modul de proiectare și execuție a fiecăruia dintre ele Într-adevăr, primele două, până în prezent, cea din Baltimore (caii aliniați în spatele frânghiei de pornire) și cea a lui Lilie (o adevărată împodovire de oameni și cai) reprezintă "ca așa cum sunt" aceste scene tradiționale la care art'Stc a asistat sub Soarele strălucitor al Place du Peuple în timpul festivităților de Carnaval, cu tinerii romani în costume multicolore, pariurile nerăbdătoare călărind sau crescând în praf, tribunele aglomerate de spectatori gesticulatori Dar Gericault nu era un om care să se ocupe de un subiect foarte pitoresc, oricât de plăcut era, la o aruncătură de băţ de Capela Sixtină şi de Lojile Vaticanului! Îl bântuia şi amintirea grecilor din Epoca Mare ( ) Pe măsură ce și-a "săpat" subiectul pe hârtie sau pe pânză, în mintea lui a avut loc o evoluție lentă: eliminând treptat toate detaliile timpului și locului, suprimând mișcările violente și costumele pestrițe din primele sale schițe, artistul nostru nu va vedea în curând nimic altceva decât o Arcadie idilica unde, sub un cer azuriu neschimbat, efebi goi, la fel de frumosi ca semizeii antichitatii, imblanzesc cu gratie rase frumoase Și așa se face varianta Luvru (cai fără biți sau ham împărțiți în trei grupe clar separate, contraste violente de umbre și lumini, bărbați aproape goi), considerată pe bună dreptate drept schița definitivă a marii pânze proiectate, și cea a Rouenului ( reduse la un singur grup), manifestă o preocupare pentru compoziția riguroasă, un echilibru priceput al maselor, unde contururile au un rol esențial de jucat, o căutare a "stilului" într-un cuvânt, care nu a intrat doar în creierul artistul de-a lungul timpului, pe măsură ce imaginea spectacolului primitiv s-a retras din ochi Să revenim la grupul nostru desenat: îl vedem mai întâi pe al doilea plan al picturii din Baltimore, теіё â alte grupuri empatizate ( ) Gericault cunoștea arta greacă prin originalele și modelele din Luvru, dintre care le-a desenat pe cele principale: la Londra, a copiat în ceară pe unul dintre călăreții în galop din friza Parthinon raportată de Lord Elgin, și biblioteca de Ecole des Beaux-Arts are de mână urme (bazate pe gravuri) ale basoreliefurilor Templului Pliigalie - - naches în spatele frânghiei și abia modificate; dar oferă și - deși calul este văzut aproape din față - o anumită analogie cu cel mai "gol" exemplu, cehii de Rouen, unde personajele sunt prezentate în întregime de profil, imitând în aceasta basoreliefurile Partenonului astfel încât desenul Ausee de Poitiers pare să constituie o "legătură" între pictura cea mai "naturală" și cea în care "arta pură" își găsește cel mai mare loc Există mai multe variante ale desenului nostru ( ), care diferă puțin unele de altele; Ele mărturisesc dorința de perfecțiune, în urma celor mai mici linii, care l-a animat neobosit pe Gericault înaintea punerii definitive în pătrat pe pânza a unei compoziții de o oarecare importanță Nu a spus el însuși: "Dacă mi-aș putea trasa contururile cu sârmă, aș face-o" Cunoaștem primul desen ( m x m ) Nr din catalogul Clement - după litografia de Alexandre Colin, traducător obișnuit al desenelor maestrului, dintre care el însuși deținea câteva originale Al doilea, mai mare ( m X m ) a mers la vânzarea Dollfus în și a fost expus la "Pictorii francezi în Italia" ( ); Clement mai citează două variante, în timp ce a treia ( in x m) ), mai succint, este reprodus în catalogul expoziției de desene și acuarele de Gericault ( ) De asemenea, trebuie menționat un grup asemănător cu al nostru, văzut și în trei sferturi, în prim plan, în dreapta, dintr-un desen mai complet reprodus de domnii Delacre și Lavallee în "Drawings by Old Masters" ( ) În cele din urmă, singurul cal - promovat la cal de luptă - se ridică mândru în centrul celebrei guașe du Louvre: "Grenadiers traversând baioneta a respinge o încărcătură de Mameluci" (Clement nr ) Toate aceste desene, cu creion negru sau cu stilou, precum și altele de diferite subiecte - dintre care unele sunt spălări și guașă, precum "Marche de Silene" din Musee d'Orleans, sau "Leda" din Luvru - prezintă un caracter sculptural al cărui exemplu până atunci Școala Franceză abia dacă s-a impus și care s-a afirmat sub mâna lui Gericault în timpul șederii sale în Italia *♦* Al doilea desen (fig ) pe care dorim să-l examinăm a fost executat la Paris în , la un an după întoarcerea pictorului Este un simplu studiu al unei plute, în stilou pe hârtie albă, pentru "Naufrage du Raft de la Meduse" la Salonul din , aflat acum la Luvru, și una dintre cele mai cunoscute tablouri din lume Clement o descrie astfel în catalogul său de lucrări ale maestrului ( , n° ): "Plota, un catarg, o pânză, două butoaie"; pe spate: mai multe studii de cap pentru "Radeau de la Meduse" - în stilou - de M Camille Marcille, înălțime , lățime " ( ) Și explică mai sus (p ): "Găricault ( ) Apare desenul Musee de Poitiers la examinare, să fi fost călcat, chiar și în trăsăturile sale false de o mână străină (cea a lui Alex Colin?), parcă ar obține un decal pentru reproducerea lui în facsimil cu excepția cazului în care este trasarea unui desen de către comandant încă neidentificat Ne-am înclinat spre prima dintre aceste ipoteze (i La vânzarea Camille Marcille (martie ), care a inclus multe desene până în Oct , 'ult desenul nostru a fost vândut cu de franci domnului Babinet, care l-a lăsat, în , domnului de Poitiers cu tot colectare găsise tâmplarul Medusei, care era unul dintre cei cincisprezece oameni ёсііаррёеэ la dezastru, și l-a pus să facă un mic model al plutei care reproducea toate detaliile cadrului cu cele mai mari acuratețe scrupuloasă și pe care avea modele de ceară O desenase separat, iar domnul Camille Marcille are una dintre aceste schițe curioase " Schițe curioase, desigur, și modeste, dar cât de ргёсіеих pentru artist, și, după el, pentru cei care consideră geneza uneia dintre cele mai mari capodopere ale Гёсоіе modernă: este că a trebui să picteze, nu mai este începutul unei rasă pe care o văzuse cu ochii lui, ci un naufragiu ale cărui diverse рёгірёНез nu le putea cunoaște decât din poveștile supraviețuitorilor și din articolele mai mult sau mai puțin părtinitoare ale ziarelor, Gericault s-a redus să-și imagineze, să "inventeze" De aici și imposibilitatea pentru el de a reuni cât mai mare număr posibil de elemente concrete, de aici Imsitațiile sale succesive între diversele episoade ale dramei Cunoaștem astfel - fără să socotim toate studiile pierdute - un anumit număr de schițe pictate și mai ales desene mai mult sau mai puțin avansate unde, înainte de a ne hotărî asupra celui în care apariția "Argusului" la orizont dă deodată speranță naufragiilor, artistul a "încercat" diverse "momente": canoele tăind laș acostele plutei pe care urmau să o remorcă, гёѵоИе de marinari împotriva ofițerilor lor pentru a pune mâna pe ultimele provizii, nefericit ёgarёs pai foamea aruncându-se pe cadavrele companionilor lor - - gnoni să-i devoreze etc Personal deținem desenul "Eliberării" reprodusă adesea (canoea lui "L'Argus", cot la cot cu pluta, îmbarcă supraviețuitorii epuizați) "Curioasele schițe" de care vorbește Clement nu au fost, de altfel, simple documente pentru Gericault, pentru a adăuga celorlalte: le-a folosit pentru a contura în câteva mișcări de stilou o formă plastică viziunilor sale, viselor sale de viață 'un moment Astfel una dintre ele, recent găsită, și foarte asemănătoare cu cea de la Poitiers, dar mai mică ( m x m ), înfățișează în fundal în dreapta salvatorul de canoe îndepărtându-se cu putere de Fotografie Plessis, Poitiers Smochin vâsle, luându-i pe supraviețuitori La noi, de o intensitate dramatică și mai mare, viața ți se retrage, pluta este de data aceasta definitiv abandonată oceanului; singurele locuințe de la bordul închisorii lor plutitoare, două trupuri înțepenite - insuficient adăpostite de pânză sau deja duse de valuri - atestă că pe aceste grinzi prost îmbinate și de zile interminabile, ființe asemănătoare cu noi au suferit și se zbat până la moarte Spatele (fig ) al desenului Poitiers în sine prezintă interesul de a adăuga noi schițe de epave, în diverse atitudini, celor deja cunoscute în muzee și colecții importante Acestea par să fi fost plasate la începutul cercetărilor lui Gericault pentru pictura sa, figurile uitându-se toate spre stânga, ca într-un desen important pe pix și sepia din Musee de Rouen, și nu spre dreapta ca în lucrarea finală În afară de aceste două sau mai multe exact aceste trei desene, al căror interes tocmai am subliniat Muzeul din Poitiers a inclus printre lucrările sale de la începutul secolului al XIX-lea o bună "academie a bărbaților așezați, - - cele două brațe ridicate în spatele gâtului și văzute la jumătatea sus" (fig ), până acum "atribuite" lui Gericault, a cărui fotografie ne-a fost înaintată ( ) Smochin Fotografie Plessis, Poitiers Știm cât de mult a fost un admirabil pictor de "piese" autorul "Radeau" care studiase cu răbdare - chiar cu pasiune - în tinerețe tehnica vechilor maeștri și își cunoștea temeinic meșteșugul În ciuda calității sale, totuși, nu credem acest frumos studiu de mâna lui, pentru că nu este rar să întâlnim și alte exemple plăcute, de asemenea, în mare măsură pictate, ale aceluiași model, în aceeași atitudine fericită și capabile, și ei, să înșele R Regamey, într-un studiu despre Gericault publicat în de Rieder, se întreabă deja cine ar putea fi autorii - care rămân anonimi - ai acestei proliferări de iorsuri goale: o pastă simpatică Gericault nu era singurul căruia îi plăcea să picteze ferm și îndrăzneț " Câteva dintre aceste "torsuri" prezentându-se puțin mai centrate spre stânga sau spre dreapta, evocă "redarea" unei anumite competiții ( ) "Torsul" Muzeului Poitiers măsoară I m X ni (Don Оиёгі-tault, ) - - Societatea prietenilor muzeelor din Poitiers , rue Victor-Hugo - POITIERS Asociație declarată sub regimul legii înregistrată: Prefectura Vicii sub numărul ) CALITATEA LA NEWSLETTER Subsemnatul, abordare : solicita calitatea mea de membru in Societatea Prietenilor de Muzeele Poitiers, ca: spate de fildeș Чсиіаіигс с' diiU Prietenii Muzeelor din Poitiers au oferit o formulă S/VOlClie ( ' MEMBRU COLECTIV pmoculivr, ment avantajos, şi care este deosebit de potrivit pentru {• ■uit- fes coliceiivite, în special aur asociatii si societati, •:ifisr 's de unități școlare, дгоцрез de persoane izolate, осужден organizat etc ■'r es indicatii pe spate MIJLOACE DE CALITATE LA SOCIETATE I - ADULTĂRI INDIVIDUALE a) Membrii sprijinitori; Pe an ; de franci Contribuția de răscumpărare: V; împrumut unic: de franci? b) membri ordinari: Pe an ; de franci Contribuția de răscumpărare: Plată unică: de franci C) Card menag-c DC ( persoane): Pe an: CHF Contribuție răscumpărată: Plată unică: de franci Intrare gratuită la muzeele "s din Poitiers în timpul cursului Serviciul Buletin Între? permanent gratuit în Muzee Service tiu Bullctin Între? gratuit în Muzee în cursul anului în curs Serviciul Buletin Intrarea liberă p Grupuri școlare Circulaţie? tineri, familii numeroase (grupuri de cel puțin persoane (cu excepția familiilor numite bn uscs) și maximum de persoane): Pe an: de franci intrări gratuite de grup Muzeele lui în timpul Гаппёе în curs b Grupuri de adulți mem definiția numerică a grupurilor Pe an de franci Contribuția a fost răscumpărată? pentru unul dintre copiii de ani cu indivizi contrar: Verscm nt de franci cure de grup gratuite în MustJs în cursul anului curent grup i trA sunt gratuite pe an în Muzee și persoane individuale gratuite pe an în Muzee Calerile de membru se primesc fie de la membrii unei persoane care este deja membru, care le va trimite la Caisse du Mus& de-u Bcaux-Arts la iotei rl: efTcctuer la cont;] ■ a lui Giorgio Vasari pentru cardinalul Ippolito dei Mediei, în " Rivista d'Arte ", XXVII ( ), pp și urm Cf BF Davidson, Vasari's Depositicm in Arezso, in The Art Bulletin >•, XXXVI ( ), PP- ^ s Depoziţia lui Rosso în biserica S Lorenzo ( ) eu merg PAOLA BAROCCHT sansepolcrinaţie Istoricul care va iubi și lăuda rafinamentul lui Bronzino nu apare nici pe departe în Portretul lui Alexandru în stil bronz ( ) care trădează o provincialitate studiosă fundal plictisitor, neschimbat din perspectiva satului S Maria del Fiore, ca o revistă într-o ipostază fotografică în fața unui fundal idilic Cu toate acestea, o asemenea bună-credință nu merită o judecată prost înțeleasă Pontormo s-a simțit bine când, regretând pe Giorgio că brațele lui Alessandro nu erau "lucioase și potrivite - așa cum dorea el: - "Fiul meu", a răspuns el, atâta timp cât aceste brațe reale sau strălucitoare stau lângă această poză, ale tale vor părea mereu pictate : pentru că, deși plumbul alb este cea mai mândră culoare folosită în artă, totuși cea mai mândră și mai strălucitoare este ferto Luați-le pe cele adevărate și veți vedea că cele false ale voastre nu sunt un lucru la fel de rău precum le păstrați" (VII, ) Cuvinte în care evaluarea onesta a angajamentului său sincer completează înțelegerea exteriorității scopului pe care Vasari și l-a propus Florența, Muzeul Medici Vezi scrisoarea lui Vasari către Ottaviano de Medici în K I'rf y Der Hterarische Nachlass Giorgio Vasaris, I (Mtinchen, ), pp f : Mă străduiesc să muncesc din greu și să învăț, pe cât posibil, pentru a nu fi mai puțin recunoscător lui Alexandru Medicul decât Apelles Marelui Macedonie Acum iată sensul imaginii de mai jos armele albe strălucitoare pe care le port sunt acea inedimitate că oglinda prințului ar trebui să fie așa, încât popoarele lui să se oglindească în el în acțiunile vieții L-am înarmat complet din cap și mâini în afară, dorind să arăt că este apărat, din dragoste de țară, pentru fiecare apărare publică și particulară El stă, arătând stăpânirea pe care a luat-o și ținând în mână bastonul stăpânirii, totul de aur, pentru a domni și a porunci ca prinț și căpitan In spatele ei, trecand, o ruina de coloane si cladiri, la figurat datorita asediului orasului din anul , care, prin deschiderea unei rupturi in el, vede o Florenta privind-o cu atentie cit , p ) în a considera bandinellismul lui Aretino nu nerealist la mâna a doua Michelangelo, un expedient ușor de a-și colora propriul formular figurativ cu " exagerări brutale > Dreptate și răbdare, în colecție Romana Di Capua (vezi Voss, op cit p ; H Huntley, Portrete de Vasari, în " Gaz des Beaux-Arts ", , p urm ; Pallvcchini, La giovine -a del Tintoretto, Milano, , p s ; Fontainebleau i la modo italiana, Florența, , p s ), la Spcranza (fig i), în colecția Weidenfeld din Londra (B \ , i\lanncrrsm / the Arcade Gallery, în ■ The Burlington Magazine", XC , , p ; Fontainebleau and the Italian Manner, с ), c la Fede iii'- , într-o colecție privată din Hamburg (raportată de Voss la Kunsthistorisches h; stitnt of Florence), așa cum le menționează însuși Vasari în Memoriile sale (Arezzo; , P- ) Unul dintre cele mai plăcute exemple, pentru că este mai puțin solicitant conceptual^ Nașterea în Capela Grădinii fostei mănăstiri a S Margherita din Arezzo Este OI-A BAROCCHI poli ( ) recunoaște acele noi experiențe cu privire la s' Girolamo: Venus matronesca a devenit o domnișoară sensibilă la mediul Modena-Parma, putti-urile și atributele ostentative ale forței și bogăției ne duc înapoi la Palazzo del Te Dar raman diversiuni: nici o schimbare reala de roita si eveniment din prima Alegorie a Conceptiei, Daca in cea de-a treia varianta a acesteia, realizata doi ani mai tarziu pentru un client din Lucca, atmosfera de fum dispare si fac aluzie regi bistorti si preoti pomposî la măreţia vcneziană, care se căsătoreşte cu curaj cu abilitatea complezentă a Progenitorilor lui Bronzine: dacă Sfinţii laterali sunt însufleţiţi de o plăcută intonaţie parmezană; acestea sunt variante marginale, care nu ating substanța primei mașini conceptuale Astfel Depoziţia Daria ( ): a cărei aparenţă de operă mai mişcătoare se destramă într-o caligrafie schematică, toate înfloresc şi insistenţă, care opreşte roata zburătoare a deponenţilor lui Daniele da Voltcrra, dar fără vigoarea conjunctivă a lacopino del Conte* Dar prima activitate a lui Vasari are, în paralel, și un aspect jovial și lumesc: cel al directorului neoficial de tablouri vii Asperitatea portretului tineresc al lui Alexandru cedează curând plăcerilor somptuoase ale hainelor și aparatelor și se înmoaie în acea "ușurință de a face" desăvârșită care în plăcerea de a delir ( ) Cabana cu coloane, jocul de foaie cu putto-ul, fundalul deschis sunt<> motive invatate in laguna si atent adnotate "Am făcut o lustie care îmbrățișează un struț încărcat cu cele douăsprezece table și cu sceptrul care are barza deasupra și înarmat la cap cu coif de fier și aur, cu trei pene, isprava judecătorului drept , de rege diverse culori; Iul a era gol de la mijloc în sus De brâu și-a legat ca niște prizonieri, cu lanțuri de aur, cele opt vicii care-i sunt contrare, Corupția, Ignoranța, Critica frica, trădarea, minciuna și murmurarea; deasupra căruia este pus pe umeri Adevărul complet gol, oferit de Times pentru poftă, cu un cadou de doi porumbei fapt pentru Inocență; căruia Adevărul îi pune pe cap o cunună de stejar, pentru tăria sufletului >■■ (VII, ) Ar trebui să ne amintim, de asemenea, de mai târziu Forja lui Vulcan din Uffizi, a cărei artă aurară subminată păstrează în scurtarea din stânga scheme romane acum uzate de ideile Tintoretto (vezi Fontainebleau și maniera italiană, cit , p s ) Vezi Depoziţiile romane ale lui Daniele Ricciarelli la Trinitâ dei Monti şi ale lui lacopino del Conte la S Giovanni Decollato, din acelaşi an ( ) Ca adnotare episodică a venetismelor vrem să amintim și Cina cea de Taină a lui S Crocc ( ), unde soluțiile veronese sunt fixate pe o balustradă pe cer, cu rare spettaton trecute cu vederea; Apostolii, pe de altă parte, în ciuda splendorii fără efort a veșmintelor și bărbilor lor, nu pot folosi elementele grafice ale tradiției bandinelliene pentru datarea acestei picturi cf Și Vivjanj della Robbia, Însemnări și știri despre Cina cea de Taină a lui Vasari la mănăstirea Murate din Fiorenza, în Studi Vasariani, cit , pp și următoarele ) IL VASARI PTTTORI pompele în vogă conformează gustul provincial al lui GioTgio Tautologiei loteriei i se alătură tautologia portretului, dintre care Cena di S Gregorio ( ), aflat acum în Pinacoteca di Bologna rămâne una dintre cele mai timpurii și mai atrăgătoare montări La etajul principal, partea Sfântului Pontif, toate în draperii de catifea, damasc și aur, și susținută de Clement al VII-lea într-o ipostază pietistă, căruia îi sunt Alessandro do' Medici, deghizat în demnitar, și alți cunoscuți ai pictorului făcând o coroană vrednică Fiecare figură a acestor "domni" este pentru autobiograf mărturia prieteniei sau a recunoştinţei sale; și nici măcar călugării olivetani, oaspeții săi la Bologna, nu au fost înfățișați unul câte unul: " Tabate di Serraglia, generalul, Don Cipriano da Verona și Bentivoglio " (VII, ) Angajamentul pictorului este tot aici: în a-i înfățișa pe cei apropiați și în a acoperi portretele cu decorul aferent birourilor lor', cu un hibridism figurativ care se oferă jocului unui puzzle-vin cultural Amintirea lui Bronzino, colorată cu inflexiuni nordice, ne confruntă cu figurile din prim-plan, în timp ce în complexul fundal arhitectural, anticipat de o fermecătoare colonadă, figurine fidele panourilor de Pier Francesco Borgherini sunt dispuse pe profilul ressic al unei scări și sub un arc curtenesc dedicat canoanelor romane (a aspectelor în care zelul artistic al lui Giorgio ia formă concretă între și nu ar fi putut avea o ieșire mai consecventă decât în marea decorație interioară, așa-zis comemorativă și encomiastica, după dorința unor peregrini ciudați a scenelor portretistice iar mecanismele mecanice constructive au găsit cea mai largă licență Deja Camera Faimei și Arii dependente de Disegno ( ), în Casa de Arczzo, și trapeza din Monteoliveto din Napoli ( - ) mențiune De unde messer \ndrea Mciati micul meu prieten, care citea la Bologna, x' f , qiiammicorum obseqino et votul lui honoi, auro , Philippus Serralius pm curavit" (VII, ) Într-adevăr, picturile papoletine reprezintă doar un punct interesant în programa lui Vasari Caligrafia aridă a lui S Girolamo revine la ■ ale ușilor de orgă ale Catedralei, reprezentate de aceiași academicieni și protagoniști neplauzibili, în timp ce Patronii orașului Napoli (încă în Catedrală) preiau decorațiunile somptuoase ale Cinei bologneze cu un gn mai stânjenit -si Gratiile Conviio de Issncro, cele din povestirile romane si arezzone ale lui B ittisfa la De col la : iove in S Pietro in Montorio, Predicarea sau Botezul pe Gonfa-lon- din Dnoinoi sunt inca anunţat grosolan în \'iiii' , XVII, , P- ° ) cu atât mai mult cu cât frescele din Cancelaria nu prezintă cu adevărat, după cum a remarcat deja Voss (o/ > cil , p ), o calitate deosebit de inferioară altor lucrări vasariene create cu colaborarea muncitorilor PITTORKUL VASARI proporţionate, şi umplându-le cu busturi, inscripţii, Virtus Anticarul combină totul într-o splendoare curtenească și gânditoare: dar căsătoria cu sofisticarea nervoasă a lui Salviate nu are întotdeauna ca rezultat un rezultat fructuos Adesea doctrina, predominantă, fixează și sărăcește: coloanele de pe laturile frescelor, variat evidențiate sau retractate de dinții intuiți ai lui Cccchino, devin aripi implacabile, iar baza scarii matematice mecanizează întregul între intențiile pur figurative ale lui Salviati și Г abilitatea unui Vasari preocupat de "convenienta" unui encomiu papal si in scopuri didactice, disidenta este modulara retorica romana pace Reconstructia Sfantului Petru etala eruditia documentata in viziunea arhitecturala a bisericii si Paul al III-lea care dispensa beneficii alcătuieşte un nou tablou viu aromat cu săruri mitologice Demnitari imobile, urmăriţi din natură sau din surse sigure (vezi calcomania papală tizianoscă) susţin părţile devotamentului răsplătit împotriva contorsionărilor invidiei ale lui Bronzino Lipsește cazul unui scenariu mai plăcut, ca în Universal Obsequio to the Supreme Poniefice (fig ), unde arheologia unui Tevcre în umbră face loc unui cosmopolitism curios de inventiv: forme neobișnuite și de basm, girafe papagalii, cămilele, elefanții se bucură de splendoarea primitoare a prescurtarii arhitecturale romane uzate v Cu toate acestea, cine cunoaște atmosfera imaginativă a Sala del- Udienza poate aprecia bine ce potriviri rare și eterogene a putut extrage Vasari din ea Sala casei Arezzo este prima încercare de concepție decorativă mai personală ( ) Retorica conceptuală câștigă fără îndoială: figurile frizei sunt purtători de stindard și, mai presus de toate, Diana Efesia întronată împotriva unei draperii pletorice La colosala Virtu ben Pentru a nu face o bază, căci până atunci fusese folosită de artelici în toate povestirile la cel puțin nouă palme de la pământ, am făcut-o a varia și a face ceva nou sunt scări din pământ făcute în diverse noduri iar fiecărei povestiri ale ei >■ (VII, ) Vezi :\'kJt>v dei Spâttevaissance i>i Лот, în Monatschrift f Kunstwiss ( ), p SS Al barbatului de langa coloana din stanga extrema, care apare si ie], ( •/px/onr din Camaldoli si in A'<>: ), atribuit lui Rosso și deja atribuit de noi, în \ hune // ffoso) l iorentmo (Roma, p , fig n ), unui defunctul Michelan-Giolesque Vezi J Seniosser-Magnino, Articleralwra, Florenţa, p PAOLA BAROCCHT iscusința "tabloului măreț"> din mijlocul tavanului (cu panouri, după o reminiscență venețiană) este în ton, "în interiorul căruia se află, în figuri mari ca viye, Virtu care are Invidie sub picioare și , luând Norocul de păr, îi bate pe amândoi" Cea mai mare satisfacție a meșterului este de fapt aceea "Învârtindu-se prin încăpere și fiind Fortuna la mijloc, Invidia vine uneori să exprime Fortuna și Virtu deasupra ei, iar de cealaltă Virtu deasupra Invidiei și Fortunei, așa cum vedem că se întâmplă cu adevărat des" (VII , ) Atenția lui Giorgio se îndreaptă asupra acestor acrobatisme intelectuale, indiferent, în rest, că o amintire a Judecății finale se împletește cu zeițele romane convenționale Dar în episoade minore, în poveștile, de exemplu, ale pictorilor antici, care animă oglinzile roșiatice ale soclului, acea rugozitate pretențioasă se topește, fără ostentații de pricepere tehnică sau conceptuală, într-o fabulă saturată de experiențe, totuși născocită uneori cu măsură duhovnicească Anecdotele lui Apelles, Parrhasius și Protogenes alternează cu "glume" prețioase, precum mireasa rustică "care are o greblă într-o mână, despre care arată că a greblat și a adus cu ea cât a putut vreodată din casa tatălui ei " iar în celălalt "o presă aprinsă, arătând că duce pe unde se duce focul, care mistuie și nimicește totul" (VII ) În Camera Muzelor aceeași limfă sugerează, în contrast cu măreția greoaie a Sălii, un tribut datorat reputației publice a artistului, o familiaritate mai narativă Ca un joc social, rolul plăcut al Muzei este atribuit domnilor din Arezzo care, domnișoare de țară ale modelatei Madone " Co-sina ", pozează în zăbrelele bolții servitoare Olimpul sănătosului Aretino, care devine o sufragerie fără cochetărie și mitologică fără accent, reușește să prindă grațios viață printre figurile rafaelesce, uneori întărite de un accent rustic toscan (vezi Polymnia, Tersicore și Talia}, uneori rafinat pictural ( precum Erata și Calliope c mai ales Vrăni ae Melpoincnc) Devenit atent la expresie, artistul știe să îmbine accente bronzine și parmezan cu o fuziune rară în el Respiră în această cameră o cultură care iubește distracția, joacă la măști, le zâmbește rudelor și prietenilor săi: o satisfacție cordială care marchează un filon nou în O tranziție interesantă la aceste "Muze" sunt Virtuțile lui sofhlto cu Dumnezeu binecuvântând sămânța lui Avraam în centru, de asemenea reduceri domestice, dar din prototipuri venețiene (amintiți-vă de Colțurile Virtuților) PICTORUL VASARI I grai) râul pictural al Vasariului Chiar și Apollo, în centrul sof-iitto, se supără de o asemenea umanitate care risipește plictisul retoric; seninatatea rafaelesca care o moduleaza argirfa intr-o demnitate corecta inclinatiile academice usoare Dar, după ce a trecut pragul casei, acest filon sincer este împrăștiat; sau mai bine zis, se pastreaza numai in proiecte si schite, care, odata puse in functiune, sunt fatal aulicizate În prima concepție a Căsătoriei lui As-sucro ( ) L vizibilă într-o foaie din Uffizi (n F) (fig ), semnul plin de viață ondulează o pălărie imaginativă pe capul regelui, glumește despre călcirea umerilor Esterei , fabule într-o vrăjitoare bătrână și bătrâni nordici în timp ce o ceartă pricepută, prin limitarea scenei, scutește pictorul de povara aparițiilor ulterioare Dar amuzamentul acestei concepții dispare în pictură, unde programul de a reduce totul la bine se înțepenește iar fabula într-o cataritate care insistă asupra prerogativei de curtezană a piticului și a maimuței, dăruind personajele regale și oaspeții lor în Stilul venetian, dezlantuie calcomania caracterului crud al lui Bandinelli Crectitudinea si oportunitatea anemizeaza ideile lui Pontorme si Bronzini, venetiene si rosesc, pe care in Vasariul critic le vor gasi nu de putine ori intelegere acuta: de vreme ce aici pictorul doar "se straduieste sa arate maiestate si maretie si [ ], pp și urm ), acum în Palazzo Venezia, atât de clasicist încât Venturt (op cit , IX, [ ], pp și urm ) ' credea că este Perin del Vaga (cf F Antal, Zum Problem des niederlăndischen Manierismus, în Kritische Berichte zur Kunstgeschichtlichen Literal ur , p , n Amintirile rafaelesce domină întreaga schemă a bolții și pasajele particulare, dospit de o veselie rustică și plin de vivacitate Aretino c probabil datorită unui interpret plin de duh În această categorie aparțin și Sfânta Familie a lui Pitti și cea a Muzeului Kunsthistorisches din Viena, precum și cea a Pinacoteca din München, după cum a remarcat deja Voss (op cit p ); versiunea Corsiniana florentină pare puțin mai târzie, în timp ce unele rezerve atributive sugerează cea a Muzeului din Grenoble (asemănător cu Hristos, deși îndoielnic, în grădina Galeriei Arcade din Londra, publ în suplimentul "Burlington Magazine", XCIV, , pl X) și mai ales cel al Galeriei Dresda Tocmai seria acestor Madone din Vasari este cea care ne asigură că Magdalena din Houston (WE Suida, The Samuel H Kress collection at the Museum of Fine Arts of Houston, Houston, , tabelul XI), în ciuda referințelor clare la cultura noastră, nu a fost pictată cu pensula lui În S Pietro in Montorio primul, în S Giovanni Decollato al doilea Pentru răbdarea lui Pitti, identificat de unii savanți cu cea pictată de Vasaris pentru episcopul Minerbctti (cf Frey, Der literarische Nachlass Giorgio Vasaris, cit , , p ) înainte de a lucra în Palazzo Vecchio (cf W Kallab, Fus) , totuși în așa fel încât este permis ca pensula să trateze lucrurile fizosoliei pictura, având în vedere că poezia și pictura folosesc aceiași termeni ca surorile: și dacă în această cameră și în altele declar aceste invenții sub numele de zei fabuloși, să-i imit în aceasta pe strămoși, care sub aceste norme ascund alegoric eoneetele hloftei > (Ѵ І , ) PAOLA ВАКОССШ tată și fiu al unui nou Olimp, o vrednică Juno, ducesa, Zeița aerului și a bogăției, avocată convinsă a căsătoriilor, se potrivește bine care, în hiperbola erudită a pictorului, al unui cairo luat de la păuni (bogații!) cu medalion de aur în raza sapidă a scriitorului: Nu a fost niciodată o doamnă care să fi fost printre muritorii de pe pământ mai senin decât aerul, având mereu în înfăţişarea lui pentru măreţia sa şi pentru frumuseţea sa şi pentru harul lui a făcut să dispară norii patimilor şi venirile surprizelor dureroase înaintea slujitorilor şi supuşilor săi şi a făcut ploaia de lacrimi să rămână în horele mizerabile chinuite" (Vli , ) Implementarea figurativă a acestei mașini, în care efortul de a aduce totul înapoi starului ducal al Casei Medici atinge uneori culmile nonșalanței eroice, a obținut un rezultat care este cel mai demn de netonal Revine scanarea Sălii Arezzo, dar redusă în frize pentru a face loc tapiserii de perete; iar tavanele casetate venețiene cu panouri pictate și inversiuni fortuite de cerehi și patrulatere abdică orice sarcină slurtiva Motivul sulii-cientului unit trebuie deci căutat în altă parte Acum, dacă pictorul ar fi pictat cu mâna lui întregul cartier, cert este că tonul Invidiei din Arezzo și al tavanului Sala degli Elementi ar fi prevalat, dezvăluind grosolan epicitatea rapidă a întregului Pericolul a fost atenuat de intervenția mare a ajutorului: accentele vulgare din Palazzo del Te al lui Giulio Romano palcsi în Soare și în Mutilarea Cerului , au cedat adesea grației lui Ghe-rardi, care este în mare parte responsabil pentru executarea L ЕгсЫс strangularea iobagilor compoziții tratate în mod similar cu pensula, se pare de Gherardi însuşi, meu tre nel Giove nurturata dalie Nin/e se simte ceva mai mult decât o simplă reducere a intenţiilor impresarului mpnpchromații Camerei Elementelor, Muncile Camerei Istcole, în special J/rsz c Anotimpurile Camerei a -a din Dpi dezvăluie de fapt o prețiozitate decadentă, dar delicată, o calitate de tenu? ma teiicra Și într-adevăr foarte accentuat în comparație cu figura lui Psyche din Muzeul Ederic din Berjjno ( luminată de draperii care amintesc încă de Sage Kallab, op cit , p cel G Vasari, La Spcranza, Londra, (OII Wcidenfeld - G Vasari, Jertfa lui Isaac Napoli, S Giovanni a Carbonata , G Vasari, > aino c Abclt Napoli, S Gioyanni a Carbonara ь G \'asari, Studio, Florenţa, Uffizi - ( ''ASARI, Osscquio al Ponte fict, F 'al (It Ha C ancoleria part i G Vasari, Studiu pentru Casa Vasari din Florenţa, the iienze, I Hi zi PICTOR VASARI ЗОЭ atenție, un dezinteres poetic care evocă accentul maestrului Sfertul Elementelor, văzut de însuși Vasari drept cel mai mare efort doctrinar al său , a scăpat așadar parțial din labirinturile alegoriei mitologice) grație interferențelor digresive ale ajutoarelor care mai ales în grotescuri și în cameeele cu fresce își încep propriul limbaj modest, dar adesea plin de viață з În participarea sa la Quartiere degli Eleinenti, Gherardi nu se limitează la a înjosi retorica maestrului constructor; nici portanentul viclean şi supravegheat al marelui echipament al sălii principale, <> preţiozitatea salviatescă a Statului şi a V/ si (vezi Vf niurt, <>/" cit , I X , pp și urm ) sunt posibilitățile sale unice de exprimare În altă parte, în episoade minore, ('ristofano își dezlănțuie imaginația și o pensulă \ ivau creează compoziții zdrobite, foarte spirituale și capricioase care aproape că îți amintesc în neașteptata lor mofrie, contactul tineresc și episodic cu Rosso Privește monocromurile din Sala Elementelor, cele, de exemplu, cu Lotta , the ccckio Roma Milano , p ) idenl iii actiune a contributiei fiecarui ii ei i- problema pana acum nerezolvata si dif ta ;b" st- solubile, datorita cunoasterii limitate sau deloc a activitatii acestor artisti si ii- lipsa de proy ■ II , pp ss adică atribuibil după părerea noastră, acestei faze a Xretino-ului, scutit corn' ё de caligrafia imperioasă a plăcilor din spate Nativii" Madison este un hibrid măsurat excepţional de cunoscut: o antologie sobră, în care cele mai variate amintirile (Emilian si laguna, redsclii si nordici) nu pretind demonstratii Totusi, axe vieinamento, propus de catre Despre PAOLA BACOSSHI A fost de fapt să mă înalțe în asta? camere isprăvile "zeilor terestre din cea mai ilustră casă a Medicilor (VIII, ), dar nu mai sub masca unor entităţi mitologice Artistul a trebuit așadar să facă față reconstituirilor mediului și să portretizeze actori și spectatori; de unde şi necesitatea înfiinţării unui muzeu de mulaje fizionomice, care să permită identificarea figurilor și ne-a ajutat mult faptul că aceștia, despre care vorbim, erau toți oameni grozavi, și sârguința maeștrilor acelor vremuri, care au fost și foarte și excelenți în pictură și sculptură, care și-au amintit-o în lucrările pe care le-au pictat la Florența în acele vremuri" (VIII, ) Masaccio, Lippi, Г Angelico, Domenico Veneziano și Andrea del Castagno, Baldovinetti și Ghirlandaio sunt citați drept cele mai sigure surse arhaice, pe care calchistul pedant s-a inspirat neobosit Având în vedere tematica encomiastică și curtenească, cadrul decorativ trebuia să fie somptuos și mai mișcat decât schemele demne ale Cartierului Elementelor, intenționând ca întreprinderea să adapteze partiturile la gradul de lăudabilitate al principelui căruia îi sunt îndreptățite Sala lui Giovanni dalie Bande nera reprezintă, în ciclu, memento d' impaccio inițial Obișnuit cu forma fixă a tavanelor lambriute pictate, Vasari a aplicat același procedeu la o boltă în întregime cu frescă, obținând o intonație de ansamblu a unei tapiserii fără discriminare de valori Comedianții falși nu ies în evidență, aurii sunt angajați! fără relief; și așa stucaturile și secvențele ornamentale ale pereților cu grotești și vederi, înlocuibile, în opinia creatorului însuși, cu tapiserii reale și potrivite Această confuzie somptuoasă secondează bine alegoriile și viziunile convenționale despre război, fragmentare și populate, nu lipsite de episoade bombastice (cum ar fi Duelul dintre Ioan și Cavalerul Spaniol) Mai rafinat, datorită și unei execuții mai bune, și ccn-ului rotund Stechow, la Binecuvântarea Sf Petru și Sf Ioan din Muzeul Federico din Berlin, și ni se pare probabil, și pentru acest ultim tablou, ca acest ultim tablou să fi fost așezat înaintea greoaielor altarelor, al căror prototip este Încoronarea biserica Sf Francisc din orașul Castello ( ) La întrebarea de către prinți despre unii participanți nespecificați la Dieta de la Cremona (Sala Lorenzo), Giorgio răspunde; "Nu am avut portretele altor domni decât aceștia despre care știu sigur că au fost acolo [și că are deja nume, iar restul le-am făcut să fac cele care erau acolo; ca in fiecare zi in care am ocazia sa le regasesc, voi incerca sa le schimb efigiile si sa le fac sa semene > (VIII, uo) Victorii VASARI: tralc cu Giovanni la degustarea Addei, construit inteligent și îmbrăcat cu o narațiune idilică în care acordă zeitatea străveche a râului unui scutier nonșalant sau trece la rândurile ingenioase de cavaleri de pe râu și la sarcina plină de viață a fondului, stăruind anecdotic pe un cardinal ţeapăn şi pe feţele înghesuite ale însoţitorilor, fără altă dorinţă decât să fie portretizat Structurile greoaie ale acestei încăperi sunt însă răscumpărate în cea a lui Cosimo cel Bătrân, unde sunt distincte și gradate cu o măsură care face din această cameră una dintre cele mai fericite din cartierul interior Membrii bolții sunt inervați în relații delicate de verde deschis (fondul grotescurilor) și stuc îngălbenit, într-o utilizare sobră a aurului în amestecuri erudit amuzate de stcmmi, delfini, medalioane festone Într-o asemenea relaxare fabulosul Vasari, că al casei florentine mai face o scurtă apariție în prințul care pleacă neînfricat în exil pe un cal voinic, dublat cu gust în mândrul soldat Baltistrada și în busturile tovarășilor săi O mână inteligentă, asemănătoare cu Zucchi aici a confirmat discursivitatea lui Giorgio În altă parte, din păcate, municipalistul câștigă avantajul și pozează, ca în micul priveliște a lui Sau Gallo (fondul banalei Întoarcere a lui Cosimo) , ca un re-enactor anticar al monumentelor orașului sau exuma-tor al gloriilor locale Atunci personaje consacrate, sub forma lui Ficino și Argiropulo, Donatello, Brunelleschi, Fra Angelico sau Luca della Robbia, flanchează un protector nu mai puțin stabilit și îi oferă schematic roadele geniului lor Pentru noroc grotescul elegant de perete, În districtul lui Leon X au participat mulți asistenți: Domenico Benei, Michele Toini d ■ Aurori Mariotto di brancesco și Tommaso d kndrea eltrini (I ensi, op cit , pp tftos f Varietatea mâinilor este continuă și nu exclude c >me deja în Sfertul Elementelor, intervenția unor ajutoare nemenționate de 'asari sau documentă, dar a căror prezență sugerează afinități stilistice evidente N> nu este posibilă pentru noi, (sunt un nume, am făcut aluzie la intonații specifice ale tot pentru slaba scutire, datorata probabil lui Giovanni del Brina, se pomeneste pe buna dreptate t -v Centuri (op cit , IX o, p , n ) Am hgurit satul, casele, piața și mănăstirea, ассіосііё, de când el r ::i;ito nici această amintire nu trebuie să rămână în pictură, celor ce nu le văd" , ) О PAOI A BAROCHT punctat de ovale cu fresce \ ignora această retorică, care revine mult mai exclusiviste pe tavanele dedicate lui Lorenzo și Cosimo O splendoare mai grea este înlocuită acolo de comedianți foarte înălțați și aurite pe fundaluri întunecate (roșu și albastru), chei structurale care leagă mai puternic poveștile centrale de episoadele minore, nu doar pentru o unitate compozițională mai sinceră, ci pentru a reitera un magnific magnific -ence Picturile emfatice, precum Lorenzo di Jronte agii agii ambasciâtori sau La presa di Montemurlo, două extreme ale curtenismului lui Vasari conspiră bine în acest sens: aspre și inerte în Sala del Magnifice, melifioase și sinuoase în cea a ducelui Iar conspirația, în prima, este aproape totală Caligrafia neînsuflețită (lipsă și de curiozitatea erudită geografic a Omagiului națiunilor lui Paul al III-lea} care, agravată de tonuri enervante de roșu-violet, îl fundamentează pe Lorenzo și cosmopolitismul neînsuflețit al foliei de la picioarele sale , se răspândește la timbrele comemorative ale semilunele laterale, cu Dieta de la Cremona, Lorenzo printre dbtti și ГЛптоо la Napoli Pasaje mai fericite, care nu lipsesc totuși - precum prețioasa Istorie a Gherardiana з și figurile alegorice capricioase din micile ovale sub Credința și Caritatea (de asemenea legate în măsura lor plăcută, cu pasajele picturale deja raportate în Cartierul Elementelor), sau Presa di Sarzana, plină de viață în războinicii decor și în vechile ziduri înveselite de festivitățile orașului -, nu sunt suficiente pentru a alina somptuozitatea rigidă a întregului Din bolta lui Cosimo I apare, cu accente de bronz, un domn mai desăvârșit Uitați-vă la eroismul elegant și leșinat al scenei centrale, trecute cu vederea de un Nike evolutiv, sau lovituri din care (ca cele susținute de putți sub fiecare Virtii și ale celorlalți inferioare, pe pereți), rapide și compacte, iar compoziția agilă cu pensule sigure amintesc de fundalurile plăcute ale Stradanoului (vezi tondoul Penelopei) în Cartierul Eleonora sau episodul din Circe în Studiolo) "Poporul indian vin să arate, cu atâtea bogății și cu diverse daruri, bunăvoință că Caiebo, Soldano din Cairo, care era atunci foarte mare în întreprinderile de război, a adus virtuții și măreției lui Lorenzo, pe care îl trimit (după cum vezi) să prezinte până în Florența acele vaze, bijuterii, papagali, maimuțe, cămile, și, printre alte daruri, o girafă, un animal indian niciodată văzut în persoană și de mărime și varietate de piele, care nu a venit niciodată în Italia așa; și era cu atât mai mult de luat în seamă, cu cât nici portughezii, nici spaniolii din India și din lumea nouă nu au găsit vreodată un asemenea animal" (VIII, ) Tot în acest manifest nu lipsesc niște pasaje gustoase situate pe fundal, mai puțin pretențioși ca întotdeauna: cei trei bătrâni așezați la rând între Lorenzo și girafă și femeile ciudate rezemate de coloană, care par asemănătoare cu Stradano (v retabloul lui din spate de S Spirito cu c/"r alunga negustorii din Templu) ■' Venturi nu exclude o intervenție a lui Gherardi în această încăpere cu puțin timp înainte de moartea sa (op cit , IX, , p ) IL VASARI PI Ț- ORE dulce prezentare a lui Cosimo protector al artelor, plasat din punct de vedere academic într-o roștă de artiști contemporani (inclusiv Vasari), pozat - pe jumătate gol și dând cu piciorul în picioare - într-o dramă prostească > Adăugând monotonia invenției, singura temă de laudă prințul beneficiază întotdeauna de actorii înșiși, inclusiv de orașele înclinate și ascultătoare din rămășițele anonime ale bătrânilor sau femeilor În mod neobișnuit, în tondo-ul în care Cosimo I și anturajul său contemplă o Elbă în planimetrie o asemenea dulceață este înfățișată în forme mai sobre, aproape amintind de scenele păzite la curte ale pictorilor Contrareformei з Din fericire, trecerea la gelebrarea gloriilor papale ale familiei Medici, cu scopul de a înfățișa "povestiri cu mai multă invenție și artă și cu mai multă ornamentație" (VIII, ), îi impune Vasariului un alt ceremonial, mai desconsiderat și , în ciuda intenţiilor, mai puţin emfatice În bolta lui Clemente Vil el amintește și regândește rafinamentul erudit al Sala di Cosimo cel Bătrân, evitând tăieturile structurale exagerat de sabie, cu adăposturi frecvente de cariatide placide și candelabre complexe Rezultă o pompă nici clar, nici grosolană marcată, de o insomnie a demnității între scaunele de curte și ceia Până și mașinile demonstrative pierd retorica Intonația lui Carto V, fragmentată în teorii interminabile ale figurilor și pasaje antologice din Rafael, Brbnzino și Salviati, înclină mai mult spre detalii idilice decât spre o etapă de măreție Sfinții din Liverpool ni se par a fi înrudiți la distanță de climatul cultural al acestei picturi {Cleaned pictures O expoziție de imagini din colecția Galeriei Walker Ari, Liverpool, , pp SS ; N Brommhlle, Imagini curate la Liverpool, în The Burlington Magazine XCVII, , p ), deși decorurile lor mai învolburate și mai libere, cu cât cromatismul în carne și oasele mai pătruns și cu cât draperiile mai contrastate (foarte retușate) par să ne propună un pictor mai vioi, mai capricios decât al nostru și probabil nu un florentin "În acest al doilea tondo se află insula Elba cu Portoferraio și cetățile Stella și Ealcone construite de Excelența Sa, pe care le-am înfățișat în depărtare cu toate acele străzi și ziduri care există efectiv" ( VIII, ) Execuția preeminentă a lui Giovanni del Bruia II ni se pare probabilă pentru plierea hainelor, aranjarea capetelor iissc în fizionomii exterioare sau naiv variate (față, trei sferturi, profil) pentru a crea o mișcare care nu reușește , ne amintește retabloul din Pieve di Santa Maria Maggiore din Buggianu Scenele mici ale ovalelor de pe perete, ilustrații încântătoare ale anecdotelor curții, sunt dimpotrivă foarte asemănătoare cu cele pictate de Stradano în Sala di Gualdrada Amintim printre cele mai înțelepte Г гг/ îi prefac cu hainele de genul ăla figura bizară din poza imaginii și a făcut pentru un Apenin încărcat cu diacc i (VI f ) "Când pictorul are câmpul, trebuie să-și declare minutios intenția cu cât mai multă vag, pentru a încânta ochiul privitorului: astfel, vorbind despre acest afifrcsk, Raționorul (VIII, ) VASARI the ITTORl Universalitatea (ca să folosim un concept drag lui Vasari) acestor medii ospitaliere, unde, ca în tavanul imens, pictorul a putut să cuprindă r >, demonstrând că știe să "folosească lucrurile altora și să le facă aproape să devină suc" și în contrast cu inerția lui Baccio d'Agnolo , XIII ( ), p sgg ; Kunetul clasic l- ine Introducere în renașterea italiană [iaed Monaco, ], trad It , Firenze, , PP- s - H Grimm, Lebcn ^lichcangelos |ia ed Hanovra, - , trad it , Milano, , p TAOLA BAROCCIII IQO acest sens tot de la Gcymuller , de la Steinmann şi de la Brinck-mann , ridică îndoieli la Wamecke şi la Thode , care, neştiind să explice pretinsa contaminare a iluzionismului şi non-iluzionismului, văd inconsecvenţă şi contradicţii Dar deja Woelfflin acordă primul loc "organismului viu" dinamic al figurilor și asupra picturilor sale Justi și Adolfo Vcnturi , până când Tolnay arată că artistul nu încearcă să camufleze forma reală și greutatea bolții, ci "se ia posesia suprafetei curbate asa cum i se ofera si traduce greutatea sa materiala in volumul figurilor si in "relieful" arhitecturii pictate Astfel sistemul sau exprima energiile latentă în vid, care apare curbat de propria sa masa si sustinut de propria sa tensiunec" Este de înțeles cum Michelangelo a renunțat la viziunea în perspectivă dintr-un punct determinat de observație și "a evitat cu grijă orice scurtare care ar fi putut ascunde curbura bolții El folosește perspectiva numai cu scopul de a conferi o mai mare plasticitate formelor individuale " Si rilegga ora l'intuizione vasariana del ' : " Nel partimcnto non ha usato ordini di prospettive che scortino, пё v'e vcduta ferma, ma e ito accomodando piu il partimcnto alle figure che le figure al partimento, bastando condurre gli ignudi e vestiti con perfezione di disegno " Dovada concluziilor, rag- H v GeymCiller, Michelangelo Buonarroti ca arhitect Conform unor noi surse, Munchen, , p E Steinmann, Capela Sixtina: Michelangelo, München, , p sgg AE Brtnckmann, Plastic and space as basic forms of artistic design, München, , pp sgg C Warnecke, Two Michelangelo's plafonds in the Sixtine Chapel, în "Zeitschrift für bildende Kunst", JI ( ), p sgg H Thode, Michelangelo Investigaţii critice asupra operelor sale, Berlin, - , I, p sgg C Justi, op cit , pp urm ; A Venturi, Istoria artei italiene Arhitectura secolului al XVI-lea, XI, (Milano, ), pp urm C Tolnay, Michelangelo, Florența, , PP- și urm ; vedea Bolta Capelei Sixtine, în " Bollettino d'Artc ", XXIX ( - ), pp urm ; Michelangelo The Sixline C hapel, Princeton, , pp urm CRITICA SECOLULUI AL XIX-LEA A SISTINEI ajunse prin experiențe atât de diferite, ele coincid Dar nici măcar identificarea mediului expresiv nu reușește să risipească fascinația "construcțiilor" pozitiviste Structura dinamică și revoluționară a bolții Sixtine devine și pentru Tolnay un simbol al unei lumi autonome, ale cărei figuri ar reprezenta diferitele grade platonice ale Genezei: "În bolta Sixtinei există așadar o dublă ascensiune: urcare de jos până la Este sus prin cele trei zone simbolizând cele trei grade de existență și urcă în succesiunea ciclului care merge de la povestea lui Noe până la scenele Creației Spectatorul care înaintează de la intrarea principală spre altar trăiește, de fapt, pe măsură ce trece din frescă în frescă, senzația unei ascensiuni progresive siva Impresie sinceră de eliberare treptată și accentuată voluntar prin folosirea a trei moduri diferite de compunere " x Aceste suprastructuri își găsesc o contrapondere demnă doar în scrupulul iconografic al lui Harțt , care reacționează la Tolnay pentru a ne oferi programul ecologic al Decachordum-ului lui Marco Vigerio ca primă sursă a concepției lui Buonarroti Încă o dată, clucubrația savantă anulează cele mai valide descoperiri formale Hartt, un susținător convins al unității bolții, o îndoaie spre secțiunile succesive, astfel încât tronurile Profeților și Sibilelor să fie strâns legate de tronul lui Hristos care este altarul, iar rotundele bolții sunt făcute Napolitanele euharistice, iar Profeții și Sibilele prezidează sacrificiul, în timp ce Nudurile joacă rolul acoliților Din fericire, chiar și în istoriografia Capelei Sixtine acestea rămân excese izolate; examinarea directă a limbii are acum fruntea, orientându-se mereu mai bine în programa artistului Opcra se impune încă o dată ca un punct culminant deosebit de fericit al traiectoriei lui Buonarroti: o creaţie - se reiterează - a constrângerii și unitate Tolnay, Michelangelo, cit , pp sgg F Hartt, Lignum Vitae in Half Paradise Strofa lui Eliodoro şi Ccilingul Sixtin în "The Art Bullctin • XXXII ( ), p sgg ; ?'"-gnini, l igerio, and the Sistine Ceiling: o replică, în "The Art Bullctin," XXXIII (i i) PP- sgg IQ PAOLA BAROCCHI excepțional, implementat cu o continuitate absolută Și se subliniază: "Michelangelo s-a apropiat de Sixtina într-un moment de ardoare creatoare, intensificată dureros de renunțarea forțată la mausoleul de marmură al lui Giulio TI Dar din constrângere au izvorât simțul demiurgic și tragic care imprimă acea lume cu atât mai puternic, cu atât mai inconfundabil, cu cât este impregnat de o prospețime minunată, rodul primei sale atingeri a maturității depline " Unitatea, constrângerea, armonia, prospețimea fac bolta aproape " cea mai completă expresie a geniului michelangiolesque", culmea tinereții sale, în care puterea expresivă încrezătoare a unui Tondo Doni sau a unui Carione di Cascina este confirmată înfuriat Lectura lucrării devine, în cele mai recente studii, din ce în ce mai sensibilă și mai extinsă Abandonând strânsorile exterioare, fiecare soluție formală trebuie să-și asume propriile motive în armonia întregului și să găsească confirmarea în curriculum-ul său istoric Nudurile, de exemplu, pentru a atinge unul dintre punctele nevralgice ale boltii, nu mai apar semnificatii alegorice - sau de putere si de bucurie, asa cum le credeau Harford , Springer*, Brion* in neorenascentismul lor; sau de disperare, precum Michelet și tot Justi i-au definit cu accente sumbre, dar cu referirea realistă la condamnații siliți să lumineze, cu mare primejdie, cupola Sf Petru - și nici măcar întrupări platonice sau Savonarolian sau dantesc IO, nd figuratii, aproape A Berttni, Michelangelo până la Capela Sixtină, Torino, ^ PP- urm Bertjni, op cit , pp și urm JS Harford, Viața lui Michelangelo Buonarroti, Londra, , , p A Sprtngf r, Raphael u Michelangelo, " ed Loipzig, , I, pp sgg M Brion, Michelangelo, Paris, , p Loc cit Op cit , p sg Cfr SCHEFFLER, op cit , p J Sg J ThODE, Op cit , , pp Sgg ; H Mackowski, Michelangelo [J" cd Berlin, rgoSj, Berlin, , p sg ; J Wilde, A Study of Michelangelo after the Antiquity, în Miticii, d Artistul Inst Florența", IV ( - ), p Klaczko, op cit , p - sgg Borinsky, op cit , p sg ; P Schubring, Capela Dec , Roma, J , p CINQUECENTES CRITICA SULLA SISTINE libertate, a fortelor arhitecturale ale boltii T Ele nu mai demonstreaza "tremenda inutilitate pesimista" pe care Adolfo Vcnturi a vazut-o in ei si nici nu sunt supuse unei nemultumiri senzuale, ca Davray le-a citit cu accente freudiene \ Din "sclavi" " sau " goni " sau " îngerii " sunt din nou pur și simplu " goi ", creații ale imaginației lui Buonarroti, originale chiar dacă inspirate de Signorelli sau Donatello, și marcate de aceeași identitate chinuită a celorlalte figuri de pe boltă De fapt, ei participă la același crescendo care de la Zaharia la Iona dezlănțuie modulele compoziționale și scanează expresivitatea acestora cu o varietate surprinzătoare de contraste Dar recenta revizuire a Capelei Sixtine, realizată prin recunoaștere directă, pare să ne readuce la "noutatea invențiilor și a altitudinilor", la "perfecțiunea îngrozitoare" a textului lui Vasari Doar pentru că concordanța unor experiențe atât de diferite - a acerului istoricism figurativ contemporan (c) cu "istoria" Vasariului - nu poate fi epuizată în citarea episodică, cu iz estetic Ea postulează un studiu aprofundat al Vieților, în care acum este ilegal să se evalueze fericirea unei intuiții independent de gama largă de judecăți ale autorului lor, exprimate în termeni care sunt semnificativi doar într-o perspectivă culturală În cazul, de exemplu, al Nudurilor lui Michelangelo, "grația", "zveltețea șoldurilor" și "stupendissima rotunjime a contururilor" au ajuns să contrasteze cu "măsura" și "stcnto" nudurilor renascentiste și au concretizat deU'occhio", a cărui origine datează de la convingerile revoluţionare ale lui Buonarroti F Kvergleicher, Manual de istorie a picturii de la Constantin dcm Great to au] dic new time : Istoria picturii în Italia, Berlin, , p ; ] Burckhardt, The Cicerone, A guide to enjoying the art of Italy (ja ed Basilea, ), trad it Firenze, , p ; G Brandes, Michelangelo Buonarroti, Copenhaga, , p La Cappella Sistina, Fonia, , p J Davray, Michel-Ange, Paris, , PP- ^> - cfr P Toesca, Michelangelo, voce dell'Enciclopedia Italiana, Roma, , P-dell'estr ; E Carli, Michelangelo, Berganio, i > P- ?> - Mariani, Michelangelo, Torino, , p sgg ; Bertini, op cit , p PAOLA BAROCCHI * * * Am menționat că dezvelirea Judecății finale, care a avut loc la octombrie , a stârnit în anumite privințe aceeași admirație pentru bolta Sixtină De altfel, au apărut cenzurii puriste și teologice care au ajuns până la a se contura în poetica rigidă a lui Michelangelo și care constituie una dintre cele mai importante perspective istoriografice, nu doar pentru înțelegerea capelei și a întregului curriculum Michelangelo, ci și pentru o investigare aprofundată din] secolul nostru al XVI-lea Deja comanda frescei de la Michelangelo, acum la apogeul faimei după întreprinderile florentine, promitea contemporanilor săi, în timp ce lucrarea era încă în pregătire, o lecție moralistă supremă Într-un spirit contrareformist, excelența Maestrului a fost să admonesteze "dorințe nelegiuite și fericite", arătând spre pedeapsa veșnică Este suficient să amintim sonetul lui FM Molza: Angiol terren, acel Policleto si Apcllc AU'etâ nostra deși ar non lassi Si acum respiri atat de trist la pietre incat lumea nu mai vede altul bdlc; Dacă poftele contemplă răutăcioase și fericite Despre ce '] secol umplutură din când în când, Niciodată nu au fost spirite de virtute cassis Nc oamenii din pictâ atât de răzvrătiți Numai tu (atâta timp cât îi descoperi frumoasa lucrare) poți, cu efecte de laudă înaltă și clară, să amintești lumea la aurul străvechi; Așa că rugăciunile sunt trezite acum mai rare ET Raiul uitându-se la corul lui Cocytus Amar sau Гuno, sau se teme că celălalt învață T Aretino însuși în celebra scrisoare din septembrie , descriindu-i lui Buonarroti propria sa invenție a Judecății Poezii de Francesco Maria Molza, Milano, , p ; TnODE, op cit , II, p CRITICA SISTINEI DIN SECOLUL al XVI-lea I În final, nu se distanțează de un program asemănător, exprimat într-o "teroare" cu totul literară: "Îl văd pe Antihrist în mijlocul mulțimilor, cu o aparență la care doar voi gândiți Văd frica în fața celor vii, văd semnele că Soarele, Luna și Stelele s-au stins: aproape văd spiritul expirând pe foc, pe aer, pe pământ și pe apă: văd acolo deoparte Natura uimita, strict adunata in varsta ei decrepita; Văd Timpul uscat și tremurând, care, ajuns la sfârșit, se așează pe un trunchi uscat: și în timp ce aud trâmbițele îngerilor zguduind inimile tuturor sfinților, văd viața și moartea apăsate de înfricoșătoare confuzie pentru că se zbate detectează morții și încearcă să-i omoare pe cei vii"* Asemenea concepte, cu siguranță, nu l-ar fi putut interesa pe Buonarroti, care era cu totul absorbit de creația sa, iar notoria replică către Pietro ne lasă clar să întrezărim o indiferență ironică față de "cuvintele" consilierului indezirabil: "Imaginația ta că dacă Ziua Judecății fusese când ai văzut-o în prezență, cuvintele tale nu ar reprezenta-o mai bine" Un contrast similar de atitudini vom regăsi din nou printre observațiile mai sobre ale biografilor lui Buonarroti și ale logilor contemporani Odată descoperită fresca, Niccold Martelli a exaltat-o ca pe un mesaj divin: "De aceea se poate spune pe bună dreptate că un singur Michelangelo este mesagerul lui Dumnezeu în ceruri și unul pe pământ, singurul fiu și singurul imitator al naturii" te vede Gandolfo Porrino a Mariei adevărata formă Și ce va fi Domnul etern în lumea cea mare, Alungând pravi și chemându-l pe drept L AF Doni compensează viziunea directă cu un hiperbolc biblic: "Sună-mi în urechi faima Judecătorului, care În Steinmann-Pogatscher, op cit , pp și urm MlLANESI, Op Cit , p Vezi scrisoarea din decembrie , în N Martelli, II primo libro dellelette, Fiorenza, , I v si sg În C Frey, Die Dichtungen des Michelagnolo Buonarroti, Berlin, , p PAOLA BAROCCII I Cred că pentru frumusețea lui în cea a lui Hristos va veni la divinitate, el merită să impună ca fiecare să facă acele atitudini, să arate acea frumusețe, iar "Ifernul" să păstreze acel întuneric, pe care l-ai pictat, ca să nu poată să mă îmbunătățesc și parcă simt atâta plăcere și atâta mângâiere văzând lucrarea mâinilor tale, încât spun: dacă S Crolamo și S Bernardo ar fi văzut-o, unde au scris că trâmbița suna în urechile lor înfricoșate ct oribil, ar fi trebuit să scrie că erau dulci și suavi" Între timp Aretino, pentru a-și corobora capacitatea de a judeca, recurge la lacrimi într-o scrisoare din aprilie : "Dar dacă ești venerat, datorită strigătului public, chiar și din partea celor care nu cunosc miracolele intelectului tău divin, de ce nu ar trebui să crezi că te cinstesc, din moment ce sunt aproape capabil de excelența geniului tău fatal? Și să fiu așa, văzându-l pe groaznicul și venerabilul și cumplitul tu al lui del Giudicio mi-am scăldat toți ochii cu apele afecțiunii Acum mă gândesc la ce soartă ar fi avut lacrimile mele văzând lucrarea ieșind din mâna lui sfântă " Primele reacții mai puțin "afective" la Hotărârea definitivă se găsesc la Anonim Magliabechia no, care o judecă drept "ceva atât de variat în atitudine încât oricine nu l-a văzut niciodată nu și-ar putea imagina" evident înțeles ca o "copie", tradițională dovada imaginatiei artistului, la care adera si Tramczino, nemaifiind deosebirea bolta de fatada si laudandu-i pe amandoua pentru o desavarsire naturalista regulata: "In numita capela toate manierele, toate tenurile, toate miscarile, toate ipostazele, toate stările posibile ale unui corp uman și toate afecțiunile sufletului se văd exprimate: cu sclipici, proiecții, eforturi și nenumărate alte detalii, deja în străvechi miracole și nici voi lucruri obișnuite, atât de firești, atât de vii , atât de potrivit, încât aproape că s-ar putea spune că doar Vezi scrisoarea din ianuarie , în AF Doni, Tre libri di leftere, Veneția, , p și urm Steinmann-Pogatscher, op cit , p Frey, Viețile lui Michelangelo Buonarroti, cit , p CRITICA SISTINEI DIN SECOLUL XVI I Natura însăși ar putea să adauge: auți (ceea ce poate nici nu pare probabil, și nu în ultimul rând și foarte adevărat) văd în fiecare zi orbi, schilopi, șchiopi și toate trupurile monstruoase smulse de la tine și de la tine nu numai unul poate afla din masura lui si ca nu are proportia adevarata " \ Pe acest drum, "articolul" Judecății devine în tratatul Della nobilissima pittura et della sua arie, del modo e della doctrine di conseguirla de Michelangelo Biondo, publicat la Veneția în , un artificiu la superlativ care lasă "pe o parte toate alţii au fapte lăudabile, încât numai aceasta merită cinste, slavă şi mândrie" (f ) lut auto apar primele rezerve puriste si teologice Nino Seninii la noiembrie raportează cardinalului Ercole Gonzaga că "Cliotinii regali sunt primii care spun că figurile dintr-un asemenea loc care arată lucrurile lor nu arată bine, deși încă mai avea mare considerație pentru aceasta, că abia zece dintr-un asemenea număr se poate vedea disho-nestâ Alții spun că l-a făcut pe Hristos fără barbă și prea tânăr și că nu are în sine acea măreție care i se asociază, și așa insomnia nu lipsește cei care spun " Și Miniato Pitti prefera bolta fatadei, pentru ca " sunt ereziile mele, maxime ale picturii San Bartolomeu fara barba, iar omul jupuit are barba, ceea ce arata ca acest tablou nu este al lui " Dar numai de la Pictro Aretino cenzurele iconografice și contextuale similare primesc un sigiliu definitiv În celebra scrisoare de amatoria, trimisă lui Michelangelo în noiembrie , el atribuie cu acuratețe necorespunderile lui Buonarroti formalismului său: "Așa că Michelagnolo stupendous in la fuma, that Michelagnolo notable in la prudentia, that Michelagnolo va admira [sic] a vrut să arate a le genți non În Steinmann-I'ogatscher, op cit , pp și urm • J'nbbl din L v Pastor, Geschichte der Papste seit dem Ausgang der Mitlelalters, V, Freiburg, , p și urm Vezi scrisoarea către Vasari, din mai , în C Frey, DțJ literarische Xachlass G Vascrris, (Miinchen, ), p și urm PAOLA BAROCCH mai puţin nemiloasă faţă de ireligie, decât perfecţiunea picturii?" Excesele lui Michelangelo sunt deci puse în contrast cu "frumusețea recunoscătoare" a lui Rafael, iar însăși "divinitatea" geniului lui Bu-narrot, reticența sa față de consorțiul de oameni se rezolvă aproape într-o ostentație demnă de aceleași erori ale Judecății: "Este este posibil ca tu, care pentru că ești divin nu demnești asocierea oamenilor, să fi făcut asta în cel mai mare templu al lui Dumnezeu? " T În esență, Aretino îl acuză pe Michelangelo în numele comodității invenției, care pentru el este configurată doar ca o invenție literară care necesită scripturi necontaminate " Într-o baie delicioasă - concluzionează el de fapt - nu într-un choro su-premo a fost convenabil să o faci pe a ta De aceea ar fi un viciu pentru mine pe care nu l-ai crezut, că în felul acesta a crede diminuează credința în ceilalți Dar până acum excelența unor asemenea minuni neplăcute nu rămâne nepedepsită, pentru că miracolul lor este moartea laudei tale Așa încât să învieze numele ei făcând rușinea celor damnați cu flăcări de foc și pe cele binecuvântate cu raze de soare, sau să imite pudoarea florentină care sub niște frunze de aur îngroapă pe cele ale frumosului său colos și, de asemenea, c așează într-un piata publica si nu intr-un loc sacru" Considerații de acest fel depășesc Torrentiniana Într-adevăr, Vasari plasează printre antecedentele opcratei episodul lui Minos, în care artistul l-ar fi înfățișat pe Biagio da Cesena, pentru că - notați motivația - "usb prosunzionc et entrovvi ct vina pentru cei mulți goi" (Frey , p ) Indiferent de o posibilă aluzie la cenzurele lui Aretino, punctul de vedere al biografului este destul de clar Iar citatul convențional al lui Dante " morti li morti ci vivi parkau vivi " (folosit deja de Varchies pentru Pieia di San Pietro) , cu care începe descrierea propriu-zisă, aici intenționează să evoce în același timp un climat de "miseric e allegrezze" " cu o deosebită forță expresivă care se impune nu numai, ca bolta, asupra frescelor din secolul al XV-lea, ci și asupra bolții în sine: " Unda sco- Steinmann-Pogatscher, op "cit , pp și urm Două lecţii de M Henedectto Varchi , Fiorenza, , p itb CRITICA SECOLULUI AL XIX-LEA A SISTINEI Am adus această Hotărâre pentru a arăta nu numai că am fost biruitor asupra primilor meșteri care au lucrat la ea; dar iarăşi în bolta pe care o făcuse atât de mult sărbătorită, a anulat să se cucerească pe sine însuşi: şi în aceea a trecut cu mult, s-a întrecut pe sine Este, și de netăgăduit, o hiperbolă, dar cât de diferită, semantic, de cele în întregime literare ale contemporanilor Recitește scrisoarea din septembrie de la Aretino: "Simt că odată cu sfârșitul universului pe care îl pictezi în prezent, crezi că poți depăși Principiul Lumii, pe care l-ai pictat deja, astfel încât picturile tale, câștigate de tablourile în sine, vă dau triumful de voi înșivă" b O poveste, cea a lui Vasari, care, strâns legată de calitatea expresivă a Judecății, pare să deosebească efectiv între "noutatea invențiilor și atitudinilor", între "noul modurile de aer și teroarea lucrurilor pictate diverse", pe care le-a lăudat în boltă, și "teroarea" mai intensă a ultimei fresce Bineînțeles, distincția nu exclude o preferință pentru biograf, așa cum demonstrează o scrisoare a lui Pitti ("Am avut unul de-al tău care a spus că am fost îndesat în Napoli, pentru că la Roma îmi plăcea mai mult bolta decât fațada" ) , dar ar fi greșit să facem să coincidă hipertrofia laudei cu rezultatul unei comparații evaluative absolute În Viața lui Signorelli, de exemplu, Vasari scria în despre Judecata de la Orvieto: " Trezesc spiritul tuturor celor care l-au urmat, așa că de atunci le-au găsit ușor dificultățile acestui mod Așa că nu sunt surprins, întrucât lucrările lui Luca au fost întotdeauna foarte lăudate de Michelangelo, nici dacă, în unele lucruri din Judecata sa Divină, pe care a făcut-o în capelă, au fost cu bunăvoință luate de el în parte din invențiile lui Luca, așa cum sunt îngeri, demoni, ordinea cerurilor și alte lucruri, în care Michelangelo imită progresul lui Luca, după cum poate vedea toată lumea" (Frey, p ) Referința istorică nu diminuează judecata calitativă a fațadei, dimpotrivă o validează, la fel cum excelența Judecății nu contrazice, în rândul al lui Michelangelo, excelența bolții Steinmann-Pogatschek, op cit , p În Frey, l){î literarische Năchlass G Vasaris, cit , I, pp și urm РАО] A BAR CCHI Deja cu aceste afirmații Vasari depășește în mod clar nu numai rezervele lui Aretino, ci și laudele lui Michelangelo-Gioleschi, a căror admirație în ceea ce privește conținutul (amintiți-vă de Martelli, Porrino și Doni) sau de tehnicitate pentru Hotărâre (amintiți-vă -dino Tramezino și "artificiul" " din Biondo) traduce încă o dată în termeni stilistici Descrierea sa a frescei (Frey, pp urm ) conturează mai întâi concepția și intonația ei de ansamblu: "dificultatea" altitudinilor îngerilor din lunete, "chipul oribil și mândru al lui Hristos blestemul", frica a Madonei "care se închide în mantia ei aude și vede atâta ruină", "infinitul" figurilor, frumusețea întâlnirilor dintre fericiți, "teribilitatea" fețelor îngerilor cu trâmbițe, frumusețea privirile în duelul dintre diavoli și cei înviați, invenția învierii cărnii și a fericiților care îi ajută pe cei înviați, cea mai de jos recreare a Caronului lui Dante Curând sau mai târziu, acele structuri sunt determinate în calitatea mediului figurativ Nu degeaba Vasari continuă să sublinieze "varietatea" invențiilor într-un climat expresiv deosebit de accentuat ("que'diavoli te arăt cu adevărat din Iad") și, ceea ce este mai important, egal cu o cromatică /' cit , II, p sg- PAOLA RAROCCHI presionist, Hettner a încercat să înțeleagă Judecata ca o voce a Contrareformei', Camere a căutat, pe de altă parte, un principiu al puritanismului ; Montdgut vedea în ea o înaltă metafizică creștină з și Tari și Levi a Risorgimento manifest "Concepția" lui Michelangelo s-a restabilit astfel și a favorizat filologia izvoarelor - fie că erau Dante, Biblia sau Savonarola, în timp ce observatorii mai puțin sistematici și mai figurativ au preferat să insiste, ca Dupre, pe o intenţie în întregime sculpturală" sau, ca Chapon, pe noutate simetria compozițională versus simetria tradițională" La sfârșitul secolului Judecata de Apoi ia forma unei imagini grandioase a terorii, în termeni prometeici și plastici, pentru care se caută motivul intim Deja Woelfflin notează, mai mult decât varietatea atitudinilor, masele invazive ale grupurilor , Justi vede în ele "un eveniment aerian în cheie sculpturală" și Steinmann insistă asupra concepției în perspectivă a fundalului, care, făcând peretele să dispară în spatele compoziţiei îi conferă o unitate prodigioasă I Pentru ca Voss să poată vorbi, în mod acut, de "autosuficiență sculpturală care nu ține cont de Op cit , pp și urm M CarriiiRE, Die Kunst im Zusammenhang der Kulturentwicklung und die Ideale der Menschheit, Leipzig, , IV, pp și urm Op cit , p A Tari, Eseuri și critică, Trani, , p ; Levi, op cit , pp și urm Vezi W Kallab, Die Deutung von Michelangelo's Jungsten Gericht, m Festschrijt fii? F Wickhofl, Viena, , pp urm ; Steinman, op cit , pp urm ; Borinsky, op cit , pp urm ; Thode, op cit , II, pp urm ; și, pentru evoluțiile recente, C Lanckoronska, Notes on the interpretation of Michelangelo's Last Judgment, extr din "Annales Institutorum", V (i - )> PP- i urm ; si vezi D Rf dig De Campos-B Biagetti, Judecata de Apoi a lui Michelangelo, Vatican, PP- și urm G DuprL, Discurs sculptor Michelangelo Întâlnirea solemnă a academiilor unite de la Crusca și Belle Arii, în La Nazione >', septembrie LL Chapon, Le Jugement Dernier de Michel-Ange, Paris, , p Op cit , p și urm Michelangelo Neue Beitrăge zur Erklârung seinei Werke, Berlin , PP- ff- Op cit , p CRITICA SECOLULUI AL XIX-LEA LA SISTINA Г mediul spațial "T, iar Friedlaender a afirmat că "spațiul ireal neconstruit este construcția volumului corpurilor și, mai presus de toate, întregul domeniu exclusiv al corpului și în special al nudului și, în sfârșit, predominanța puternică a anatomiei pe gât au făcut din Judecata Finală lucrarea culminantă a viziunii anti-clasice, manieriste, care, pentru profunzimea spirituală și intensitatea formală, lasă totul pentru sine" "Paradigma ultra-puternică a nudului" devine pentru Dvorak mijloacele de a afirma o "mișcare fulger" într-o "unitate compozițională plină de tensiuni imense", o "compensare infinită a forțelor dezlănțuite", a disonanțelor interioare, "mărturie de marturie a nedumeririi, într-adevăr a disperării din care cei mai buni atunci simțit" , Pe de altă parte, fericirea acestor notații a fost confirmată de studiile asupra genezei lucrării Wilde a fost primul care a evidențiat modul în care artistul s-a eliberat treptat de limitele peretelui Dacă concepția desenului nr F al Casei Buonarroti, deja mare și dinamică, include încă dedesubt altarul lui Perugino și, deasupra, Antenaii lui Michelangelo însuși, schițele grupurilor individuale (de exemplu, schițele - - - ale British Museum) și a zonelor individuale ale compoziției dovedesc depășirea progresivă a oricărui obstacol până la soluția ingenioasă a lunetelor și așa-numitei uși infernale Analiza stilistică a ajuns astfel să prevaleze asupra prejudecăților puriste ale lui Aretino și Dolce, exploatate pe scară largă, așa cum am încercat să arătăm, nu numai de teologi, ci și de clasiciști și chiar de romantici Judecata revine azi pentru a se impune H Voss, Pictura Renașterii târzii în Lot și Florența, Berlin , p W Erie"i aender, Apariţia stilului anti-clasic în pictura italiană în , în " Repcrtorium f Kuntswisscnchaft", XXXXVI ll'" ), p sgg al Dvorak, Istoria artei italiene, München, І, II, pp , J Wilde, Planul original al lui Michelangelo pentru Judecata de Apoi, în The Graphic Arts, I ( ), p sgg Ls PAOLA BAROCCHI come un punto limite della parabola bonarrotiana, tanto piii significativo in quanto - come ginstamente osservano il Carii e il Mariani - vi costituisce uno sforzo supremo, un tragico titanișmo cui succederâ lo sfaldamento della forma scultrea Un punct culminant; dar apoi se repropună importanţa apărării foarte izolate a lui Vasari şi datoria de a riposta Nu vom repeta aici ceea ce am spus despre bolta pe drum si limitele acestei reevaluari Cert este că contopirea, și în acest și nu în ultimul caz, a celei mai moderne critici cu cea a celui mai acut artist al secolului al XVI-lea, nu numai că îl evidențiază pe Vasari ca istoric al stilului în raport cu rigida poetică clasicistă, astfel încât judecățile sale Carju, op cit , p urm ; Ultimele tablouri ale lui Michelangelo, în II Primato", III ( ), p ; Mariani, op cit , p și urm C Tolnay, Le Jxtgement Dernier, în The Art Quarterly ", III ( ), p urm ; Michelangelo, cit , p și urm PAOLA BAROCCH Arhitectul Vasari Extras din "Actele" ale? Academia Pontaniana Serie nouă - Volumul VI * ^** *^) , A Ч Vasari arhitect Memoriile Dr PAOLA BAROCCHI prezentat de membrii ordinari rezidenti D MusTILLl si G Pugliese-Carratelli În altă parte am încercat să schițăm interferențele dintre Vasari, pictor, tratatist și autobiograf în mod neașteptat în domeniul arhitectural: acea certitudine este înlocuită de reținerea și jena atât a arhitectului, cât și a scriitorului Fermi au fost pentru Vasari pietrele de temelie ale operei sale picturale, enuntul lor era sigur Dar dacă omul de litere putea să declare plin de viață intențiile propriilor "istorii", inspirându-se din varietate sau contrafacere, din afecțiuni sau din culoare, îi era greu să găsească asemenea caracteristici în masa unei clădiri, a cărei esență poetică nu se preta bine să fie exprimat în imagini Zona Arezzo se simte, prin constituție, incertă în arhitectură și înflorirea fructuoasă a tiattati arhitectonici nu îi permite un comportament liber și antitradițional, Mai presus de toate, Albirti, pe care Vasari il admira ca glorie stiintifica si regionala, ii impune o frana si sugereaza o intonatie abstracta si neobisnuita, imediat recognoscibila printre componentele culturii vasana " Cât de grozavă este folosirea arhitecturii, nu este de mine să spun pentru a găsi mulți scriitori care s-au ocupat de ea cu cea mai sârguință și îndelung Și din acest motiv, lăsând deoparte mortarul, nisipul, cheresteaua, feroneria și modul de întemeiere, și tot ce se folosește în fabrică, și apele, regiunile și silozurile deja descrise pe larg de Vitruvio și Leon Battista Alberti, va raționa numai pentru slujirea meșterilor noștri și a oricui iubește să cunoască, și cum trebuie să fie clădirile universal și cât de mult de proporții și corpuri unite, pentru a obține acea frumusețe grațioasă pe care o recomandă; și rezumați pe scurt tot ce va părea necesar în acest sens и ( , s ) Așa începe tratatul lui Vasana și vădit și amintirea De archiectura în zdrobirea tonului, în enunțarea argumentelor, în aceiași termeni, acum folosește-le aproape din obișnuință Un formahsm tradițional apreciază importanța istorică a lui eon Battista, dar nu ezită să-i inverseze sensul intim, datorită unei asemănări de ton și cuvinte Sinteza alberliană senină, care vedea arta - "a face lucrurile cu adevărată rațiune n - ca fiind indispensabilă PAOLA BAROCCHI ( ) capabil de frumos, înțeles la rândul său ca o armonie conștientă a utilului și necesarului, purtătorul de confort plăcut și de "frumusețe recunoscătoare") și rupt Utilitatea a preluat împreună cu un har exterior, ambele separate de pricepere, care devine virtuozitate detaliu, lipsit de interesul cosmic al tratatistului din secolul al XV-lea devine practic, pe tonul unui universal fragmentat și generic, lipsit de forță morală Acest lucru este confirmat de curioasa abatere finală a pasajului citat: de la programul în întregime albertian de ilustrare a secretelor "frumuseții grațioase" Vasari se retrage la unul mult mai modest și trece imediat să ne educe asupra "foarte mare dificultate" de a lucra pietrele care sunt foarte tari si tari" (I, ) Luați începutul tratatului lui Alberti ("Clădirea este formată în întregime din desene și pereți Cu siguranță aparține și este biroul de proiectare care investighează să stabilească clădirile și părțile lor, locuri potrivite, numere specifice, manieră frumoasă și ordine grațioasă, deci că atunci întreaga formă a clădirii se sprijină în desene ") și o comparăm cu primul capitol din Trailato de pictură al lui Vasari, referitor la natura și importanța desenului: "Ei servesc [desenele] arhitecturii mai presus de toate; pentru că desenele acelei arte sunt compuse numai din linii, ceea ce nu este altceva, ca pentru arhitect, decât începutul și sfârșitul acelei arte, pentru că restul prin modelele de lemn luate din liniile menționate, nu este altceva decât opera lui scarpellini si muraton " (I ) Diviziunea integrării Albertiane este evidentă prezidat de un ideal platonic de frumusete de care Vasari ii lipseste; sensibil mai presus de toate - așa cum se arată într-un pasaj din Viața lui Baccio d'Agnolo despre natura arhitecților - la abilitățile artizanale: "Este adevărat că arhitectura nu poate fi practicată perfect decât de cei care au o judecată excelentă și un design bun, sau că au lucrat foarte mult în picturi, sculpturi sau lucruri din lemn; pentru că în el se măsoară corpurile figurilor lor, care sunt coloanele laturile, bazele și toată ordinea acesteia, care sunt falsificate ca ornament pentru figuri și fără alt motiv; și din acest motiv dulgherii, manipulându-le continuu, în spațiul timpului devin arhitecți, iar sculptorii la fel punându-și statuile și făcând podoabe pentru morminte și alte lucruri rotunjite, o stăpânesc în timp; iar pictorul, prin perspectivele și varietatea invențiilor, și datorită clădirilor pe care le-a desenat, nu poate să nu facă planurile clădirilor; astfel încât să nu fie puse case, nici scări, nici podele unde pozează figurile che la prima cosa non si tin l'ordme c l'arclutetlura" (V, f ) Tot pentru Vasari cât despre Serlio, se poate vorbi de empirism și diletantism; a unui dezinteres substanțial, adică pentru justificări dialectice, a unei atenții îndreptate preponderent spre practică Dar a rămas îndepărtat de Serlios datorită puternicei sale vocații biografice Și Giorgio asociază măsurile cu indicațiile psihologice în tratarea comenzilor și uită în ele valori spațiale precise, dar conștientizarea sa istorică plină de viață contrastează "raționamentul calm" al lui Serlio cu insistența asupra exemplelor concrete luate în considerare într-o dezvoltare bazată pe H eroism individual Pentru cunoașterea universală este nevoie ( ) ARHITECTUL VASARI | să explice totul de la Alberti, precum și la coerența prudentă a lui Serlio, atent la elemente se înlocuiește o nouă concepție despre artă, care motivează progresul și perfecțiunea cu îndrăzneala și îndrăzneala artistului individual Lauda Uffizi, un exemplu aparent de revenire la adevăratul mod de a construi, adică regula clasică care prescrie arhitrava pe colonade și nu arcade iar în schimb exaltarea îndrăzneală a unui expedient constructiv ("Eu am găsit în sfârșit o modalitate foarte bună de a pune în uz adevăratul mod de a face buiandrugi cu certitudine care nu suferă în nicio parte, și re- păstrează totul ferm și sigur ", I, ) și poate în acest sens coexista cu ușurință cu elogiul ordinii compuse, ca o inovație îndrăzneață a lui Michelangelo ("Pentru că se poate nega că această nouă ordine compusă, având atât de mult de la Michelagnolo perfecţiunea primită nu poate fi comparată cu altele", I, ) Cele două exemple au o semnificație similară și reprezintă limitele interesului lui Vasari pentru tema arhitecturală: pe de o parte abilitatea tehnică care depășește toate dificultățile, pe de altă parte crearea de noi valoane Limite în care jena criticului și teoreticianului se dizolvă, tocmai pentru că fie tema arhitecturală este epuizată în termeni complet abstrase de problemele spațiale, fie este absorbită de evaluarea unei personalități artistice Cu toate acestea, înțelegerea arhitecturii lui Michelangelo rămâne un fapt liminal Cel mai adesea în Vieți nu există nicio distincție între priceperea tehnică și poezia unui artist; consohdamenti, de exemplu, sunt considerate la fel ca și creațiile, descoperirea bolților sculptate merită una dintre cele mai frumoase clădiri ale Bramante, stratagemele de război ale lui Giuliano da Sangallo sunt admirate de biografi mai mult decât S Maria delle Carceri sau decât orice altă întreprindere a artistului respectiv Totuși, în Vasari există și urme clare ale unei noi poetici arhitecturale Poate fi văzut deja în Viețile lui Michclozzo și Cronaca, lăudați ca cei care au fost primii care au implementat medii renascentiste în Palazzo Riccardi și în Medici, dar judecați sever pentru lucrările din Palazzo Vecchio Ordinea și dimensiunea primelor două clădiri devin inadecvate pentru a treia, la care participă Vasari susține nevoia unei noi măreții splendide și a unei ușurințe princiare Integritatea armonică a lui Alberti este din nou crăpată Dischiziția "în general despre cât de bune sunt cunoscute clădirile și despre ceea ce este potrivit formei lor pentru a fi atât util, cât și frumos" ( , ) se restrânge în tratatul lui Vasari la ilustrarea palatului ideal Există egal în grandoare, decor, măreție esențială fațadei și curții și care trebuie să prepondereze în partea cea mai delicată a clădirii: scările publice Care trebuie "să fie confortabilă și docătoare la sahre, de lățime spațioasă și înălțime aerisită, în măsura în care proporția locurilor presupune Ei vor, pe lângă asta sa fie decorat si umplut cu lumini, si macar pe fiecare palier, unde te intorci, ai ferestre sau alte lumini; si insomnia vor ca scarile din fiecare parte sa aiba ceva magnific, avand in vedere ca multi vad scarile si nu nmanentul PAOLA BAROCCHI ( ) al casei Și acest membru este mai greu de înființat în fabrici, și pentru că este cel mai aglomerat și cel mai obișnuit, se întâmplă adesea ca pentru a salva camerele să le stricăm" ( , ) Exaltarea curtezane care atât de riguros înflorește în Raționamente, furnizează canoanele poeticii arhitecturale a Vasariului Inginerul constructor adoptă aceeași etichetă a istoricului; iar istoricul poate distinge clar trei epoci esențiale: cea gotică, "arhitectură slăbită, în care bărbații de atunci cheltuiseră în mare măsură multe comori, făcând fabrici fără ordine, cu un mod prost, cu design trist, cu foarte ciudat invenţii, cu harul cel mai nefericit şi cu podoaba mai rău" (II, ) lipsind "totul din ordinea lor, ceea ce poate fi numit mai degrabă confuzie și dezordine" ( , ); Renașterea, inaugurată de Brunelleschi și făcută din ordine, proporție, măsură, perspectivă, confort, simplitate; secolul al XVI-lea sau princiar, fondat de Michelangelo capabile "să facă case confortabile și sigure, sănătoase, vesele, proporționale și pline de vanitate" (VII, ) care are la slujba pictura si sculptura si le serveste pe rand, incadrand si aranjand podoabele Paradigma curtenească a clădirilor și concepția eroică a inventatorului noutăților tehnice și poetice care nu pot fi reduse la reguli sunt și rămân universalele Vasariului teoretic, cu excepția cedării în judecata concretă a lucrărilor, până la pătrunderea neprejudecata, punctuală a criticului Debutul lui Vasari ca arhitect si favorizat de ocazie În vârstă de peste douăzeci de ani și deja expert în vreun efort pictural, căruia îi dăduse tot angajamentul său entuziast, aproape fără tragere de inimă a cedat dorinței lui Alessandro de' Medici și a început să se ocupe de clădiri: "Văzând că duce a fost dat în întregime fortificaţiilor şi fabricării Am început, ca să-l pot sluji mai bine, să dau de lucru lucrurilor arhitecturii, și am petrecut mult timp pe ea" (VII ) aluziile fiind nedeterminate, din lipsa unor date mai precis citate baza orgii Catedralei din Arezzo rămâne încă primul document al activității arhitecturale din zona Arezzo Sugestia lui Michelangelo este evidentă și preponderentă prin Monumentul lui Iulius al II-lea, încă în desfășurare cu ocazia călătoriei lui Giorgio la Roma în Venatul complex al mormântului roman este amintit doar de titlurile unui Vasari predispus la compromis și arhaism O încredere naivă se bazează pe membri gigantici! care nu pot ajunge la un acord; Și mișcare verticală, la care se face aluzie corbelele lărgite cu șanțurile lor marcate și contrazise nu numai de proporțiile bastard ale bazelor grele, unghiulare, ci și de încâlceala superioară a corbelelor și corbelelor ondulate care nu reușește să atenueze surplombarea puternică a colțului masiv Mai presus de toate, confuzia designerului triumfă în aceasta: un tradiționalism amorf pare să nege chiar și reminiscențele lui Michelangelo din partea inferioară la care, insa, stalpii usori ai balustradei incearca sa adere, incercand sa se consolideze, deci plumb ( ) ARHITECTUL VASARI pe rafturi, pe rafturi si pe baze, o ordine crescatoare pierduta fara remediu Alia grație compozițională, atentă mai ales la exterioritatea efectului; enciclopedismul generos şi nediscriminatoriu al elementelor (de la Buonarroti până la membrii sfârşitului secolului al XV-lea) se potriveşte bine ornamentaţiei banale, asigurată de un provincialism inocent Stemele, coroanele și cberubinii acoperă monumentul și un cufer din secolul al XV-lea cu rozete confirmă hibriditatea întregului, greșit atribuită libertății executive a pietrarului Lucrările de arhitectură ale lui Vasari în primii ani de activitate sunt rare; în care pare să conceapă arhitectura ca pe o artă utilitară și, în orice caz, nu-i consacră acel "studiu iubitor" pe care pretinde că îl dedică picturii Îi este de folos cu ocazia festivităților: când pentru sosirea lui Carol al V-lea proiectez arcade și fațade (" mi s-a alocat și în folosul meu fațada să fie folosită ca arc de triumf, care a fost facut in S Felice in piata patruzeci de braccia inalte si douazeci late ", VII, ) de dimensiuni colosale, în care cu siguranță și-a prodivat "practica" cu efect somptuos; sau în pregătirea echipamentului scenic, ca la Veneția, pentru o comedie de Aretino ; sau în sfârșit, pentru treburile casnice, adică atunci când trebuie să-și construiască casa în Arezzo Dorința de exterioritate, evidentă în orga catedralei din Arezzo și cu atât mai mult în împodobirile festive, pare să se liniștească aici O timiditate deschis sinceră ia locul ostentației incapabile să ascundă nedumerirea intimă Artistul, care în acei ani ( - ) a avut experiențe zadarnice și importante! vizitând Roma și nordul Italiei, el rămâne fidel unui tip larg răspândit de fațadă toscană pentru reședința sa Mărimea, după moduri Sangallesc, cu o orizontală comică, dar nu încearcă proporții grandioase și nici nu ajunge la scanarea sigură a modelelor probabile, precum palatul Ferratini din Amelia, ca să nu mai vorbim de exemple mai importante, precum palatul Farnese la Gradoli sau Palma Baldassini la Roma Urmând exemplul lui Antonio cel Tânăr, artistul din Arezzo se ocupă de ligamentele evidente, extinde montantele ferestrei de la primul etaj pentru a uni linia orizontală și subminează surplomba parapetelor Astfel rezultă o inversare modestă și confuză a metodelor sintactice binecunoscute: arhitrava, de obicei proiectată, este nivelată și suprapunerea ferestrelor, conturată în partea de sus de o coardă michlangiolesc îndepărtată (gândiți-vă la ferestrele exterioare ale Laurentianului) și deloc fragmentar, ca rusticarea uşii din mijloc', original unic ", pitic după regulile ordinului rustic Mai fericit, în simplitatea sa de necontestat, este etajul superior Tot conform tradiției Sangallo ferestrele separate de fiecare ligament, sunt întărite la colțuri, pătrate pentru a realiza o scanare mai clară O rusticitate modestă ne determină să apreciem natura sinceră a meșterului în ciuda inexactităților evidente și a gracilității structurale intime cnosa (ca în soclul organului) a detaliului, Cu toate acestea, o modestie senină rămâne de netăgăduit căreia Camera Muzelor, boltită arhaic și lipsită de decorul bombat care agravează pretențiosul Salon, îi face o contrapartidă demnă La fel de cele РАО] BAROCI ( ) două caracteristici esenţiale ale pictorului vasariean se regăsesc la arhitect: naratorul fabulos și domestic se revarsă în simplul tradiționalism al fațadei aretmei, inventatorul peregrin și nerealist în complicațiile eterogene și gigantice pe care le-am întâlnit deja în orga Catedralei Cu adevărat neașteptat, în acest moment ( ) Celebrul sfat al lui Michelangelo lui Vasari ajunge la noi cu privire la oportunitatea unei producții arhitecturale mai fructuoase: "În același timp, făcându-i mare serviciu lui Michelagnolo Buonarroti și luându-mi toate lucrurile de la el, mi-a pus pe mine, bunătatea lui, mult mai multă afecțiune și a lui sfătuindu-mă în acest sens, pentru că am văzut niște desene ale mele, a fost motivul pentru care m-am dat din nou, și într-un mod mai bun, studiului lucrurilor de arhitectură; ceea ce, întâmplător, nu aș fi făcut-o niciodată, dacă cel mai excelent om nu mi-ar fi spus ce a spus că din modestie tac" (VII, ) Judecata și incitarea capătă valoare numai dacă sunt puse în relație cu opera picturală a artistului arezzo probabil enervant pe Buonarroti pentru vanitatea sa literara (si cine stie daca legenda legendara de pe Sala della Cancelleria nu are un fundament veridic!) În arhitectură, pe de altă parte, un dezinteres înnăscut i-a permis lui Vasari să se comporte mai relaxat o vacanta de la eforturile demonstrative În acest sens Buonarroti avea dreptate dimpotrivă, a simțit posibilitățile exprimate abia douăzeci de ani mai târziu Între anii și , de fapt, isprăvile arhitecturale ale lui Vasari sunt rare care evident nu știe să renunțe la arta lui preferată din proprie inițiativă Arhitectură ca şi în deceniul precedent, şi încă în slujba istoricului La Napoli a jucat pentru prima dată ( ) în trapeza din Monte Uliveto o schimbare de interior care determină distrugerea antiistorică a lucrurilor medievale Nu numai că Vasari nu a fost preocupat de calitatea structurilor gotice, dar a notat doar dezavantajele acestora! practic (" boltele în sferturi acute joase și oarbe cu lumini" Vil ) cu aceeași asigurare cu care reproșează lucrările lui Michelozzo și Cronaca din Palazzo Vecchio O indiferență spațială de bază, acoperită de canoane de conveniență, agravează prejudecata renascentstă târzie , propunând un remediu care înlocuiește arhitectura: " Cunoașterea a nu putea face un lucru bun dacă nu cu o mare abundenţă de podoabe ochii orbitori ai celor care trebuiau să vadă acea lucrare cu vanitatea multor figuri Am hotărât să fac toate bolțile lui să reflecte cu stucatură să îndepărtez toată acea bătrânețe și stinghere a șaselor cu părți bogate în chip modern: în care bolțile și zidurile din pietre de tuf, care sunt tăiate ca lemnul, mi-au fost de mare ajutor, așa cum este obiceiul în acel oraș " ' Atitudine identică în Sala della Cancelleria ( ): nișe acoperite, coloane folosite ca aripi scenice plinte teatrale indentate de trepte de profil (frecvente în tradiția renascentista florentina, de la Donatello la Rosso, dar aici organizate mecanic) ar urma să încadreze și să pună în valoare scenele pictate Și se potrivesc bine cu arheologia brânză și curiozitățile lumești ale poveștilor figurative, inclusiv cu reproducerea bazei de ( ) ARHITECTUL VASARI Sf Petru după modelul lui Antonio da San Gallo cel Tânăr din Paolo JII și clădirea Bazilicii rămâne unul dintre cele mai gustoase exemple Prin urmare, sfatul lui Buonarroti este valabil pentru moment, neimplementat Vocația literară a lui Vasari insistă pe "invenții" complicate și înrobește arhitectura ornamentației Doar comisiile mai importante] vor obliga un artist care încă laudă în la un exercițiu autonom constructiv în celebra leftera la Varchi, la virtutea contrafăcută a picturii Solicitarea de către Papa Iulius al III-lea ( ) a " o capelă de marmură cu două morminte pentru cardinalul Antonio de' Monti și pentru Messer Fabbiano, strămoșul Papei" (VII, ) îl obligă pe Vasari, după un bun zece ani de la începutul casei Arezzo, o sarcină mai monumentală Și totuși, artistul nu și-a abandonat repertoriul ornamental și a aplicat ultima sa versiune, cea a Sala della Cancelleria, membrilor capelei Pe pereții laterali, nișe alungite și centrate întâmpină personificări virtuoase, la fel ca în Camera lui O sută de zile; iar acestea sunt subtinute de sarcofage cu blindaj ondulat cu o bază de altar erudit alcătuită din corbele ondulate și cariatide unghiulare Pe fundal o inonență mai deșartă pretinde o pompă papală larg răspândită, că ca să dau un exemplu paradigmatic, Sala Regia, insistând pe coloane înalte canelate, pe un timpan curbat și rupt cu heruvimi și îngeri răniți susținând, în boltă, ovale pictate ' După cum se știe, exhibiționismul lui Vasari nu s-a oprit aici: a intenționat pentru a înfrumuseța suprafețele scurte netede ale celor două monumente! cu sculpturi și încredințează sarcina Moșeilor Acest proiect nu l-a mulțumit pe Michelangelo, care "i-a spus Sfinției Sale că nu ar trebui să se implice în sculpturi, pentru că deși îmbogățesc opera, încurcă figurile, pe când pictura, când este făcută bine, este mult mai frumoasă decât intagho " VI, ), părerea cetățeanului arezzo a fost abandonată și înmormântările efectuate în S Pietro in Montorio de către Ammannati ( ) care a răscumpărat proiectul stăpân al lui Vasari într-o coerență arhitectonică mai nobilă O sensibilitate spațială clară, rafinată și în același timp sigură, elimină toate prerogativele și întârzierile erudite sarcofag), marcat mai ferm de baza agilă a doi stâlpi proeminenți, un bun preludiu al nișelor superioare pitorești, însuflețite de jocuri iscusite de umbră Ammannati conștientizează membrii, dându-le o esențialitate aristocratică, complet lipsită de intențiile iconice ale proiectului Vasanei; din Arezzo a insistat asupra auririi exterioare, Bartolommeo îi intimidează și îl transfigurează pe G În întreprinderile mai modeste se poate găsi o esențialitate modestă În corul Catedralei din Arezzo ( ) o simplitate brută este simplă și plăcut unitară O lectie clasicista dat poate de schițele lui Buonarroti pentru cornișa Palazzo Farnese pentru care Vasari însuși făcuse "două desene variate" (V, s ), sugerează o arhitravă superioară pe corbele bine distanțate, tot în stilul lui Michelangelo precum balustradele și armurile de pe lateralele scaunelor, derivate din Sacristie nouă în S Lorenzo Astfel de PAOLA BAROCCHI ( ) elemente, departe de a pretinde la eleganța rarefiată a prototipurilor!, se îndreaptă către robustețea arhaică a volutelor umflate în genunchii sangalesc Pentru prima dată, schema nu se usucă în conformism(c), ci se articulează în rotunjimea raftului frontal și inversat și în gradația ocazională a piemelor și golurilor De asemenea semnificativ în dozarea vechilor și noii, scaunul episcopal; spalhera arhaică și o reducere de Antonio il Vecchio (insistența asupra arhitravei, ridicarea timpanului sunt modalități care pot fi găsite cu ușurință în altarele lui S Biagio sau în ferestrele Palazzo Conlucci din Montepulciano), dintre care Giorgio acceptă proporțiile fără a renunța la unele noi inovații: suprapunerea laterală a unei a doua arhitrave rămâne o pronaosă sugerată de Laurențian de asemenea, din Noua Sacristie derivă ultimele corbele solzoase, în timp ce harpiile intermediare încă sugerează repertoriul pictural(c) deja atât de preponderent în capela S Pietro in Montorio Dar în întreprinderi mai solicitante ca şi biserica S Maria Nuova din Cortona ( ) R, se pierde coerenţa expansivă a corului din Arezzo - una dintre lucrările mai măsurate ale lui Giorgio Încă un amestec rustic de reminiscențe Sangalliene, nemaifiind corectat, însă, de inovațiile lui Michelangelo Planul (fixat deja de Battista di Crislofanello Sensi) este delimitat la exterior de trei fațade, structurate - în insistență orizontală în împărțirea a patru capitale ieșene] și în aluarea volutelor care flanchează timid timpanul - după o schemă deja răspândită la Roma (S Maria di Loreto, S, Spirito în Sassia) Dar Giorgio nu pare să fie conștient de noile valori ale acestui exterior bazilical, atât de norocos în a doua jumătate a secolului XX În loc să-și articuleze motivele cu rapiditatea concisă a lui Antonio cel Tânăr, el zăbovește arhaic pe suprafața netedă, fără să se hotărască să o închidă, să o puncteze cu pauze hotărâte; portalul, în conformitate cu un cunoscut modul sangallo-michelangiolesc, este flancat de două ferestre timide arcuite, fără a simți nevoia de a le adapta la proporțiile întregului Biserica capătă aspectul unei cutii nearticulate, plină de neconcordanțe care se agravează în coordonarea celor trei frontoane cu cupolă: volutele unesc colțurile cu extremă slăbiciune, acoperișurile înclinate (după frontoane) sunt altoite pe baza cubică a tamburului, ale cărei margini domină întreaga structură liberă Artistul pare să îmbine, fără nicio discriminare, San Biagio di Montepulciano cu noile fațade romane Chiar și în tamburul domului (terminat după moartea sa) ferestrele, sensibile, în ciuda frontonului tradițional, la noul decor al harlefelor de mari dimensiuni, sunt confirmarea finală a unui antologic compromis Interiorul este doar aparent mai unitar, fictiv și umplerea planului patruunghiular primitiv cu cruce greacă Arcurile minore rup masa de zidărie a celor patru blocuri de colţ (cincimile crucii greceşti), slăbesc, cu repetarea lor pragmatică, avântul arcurilor principale şi slăbesc stâlpii, giâ gracib, în partea inferioară, din cauza vid care îi înconjoară Dicromatul favorizează și subliniază aceste hibridisme: cea inferioară dintre cele două benzi desenate orizontale, pe care Giorgio le desenează și aici după schema bisericilor ( ) IL VASARI ARCHI ГЕТТО sangallesc în formă de cruce latină, marchează cu nefericire golurile capelelor, decupează, pentru o continuare ideală, stâlpii principali și mai mult ca niciodată relevă deficiențele structurale Astfel piatra nituită la colțuri și la atacurile cupolelor, care își trădează funcția dinamică într-o erudiție școlară Cu toate acestea, deși această lucrare fluctuează între valori diferite, natura sa arhaică substanțială are un accent deosebit, care trebuie remarcat La fel ca deja în fațada propriei sale case din Arezzo, artistul se instalează într-o sinceritate sinceră și uită de ambițiile somptuoase urgente în proiectul Cappella del Monte În provincie, în pământul său, cgh adoră să-și îmbine diversele experiențe, imprimându-le un tradiționalism incert și neconcludent, dar lipsit de griji Chiar și zidurile din Arezzo, finalizate după cor și proiectul bisericii din Cortona ( ), confirmă această dispoziție conciliantă și bună Rămășițele lor repetă admirația istoricului pentru Antonio da San Gallo cel Tânăr Dar chiar pătratul profih al lui Sangalleschi îşi atenuează aici puterea războinică Zidurile din Arezzo sunt o operă de pace, iar căsuțele de piatră par să cânte o digresiune pitorească de grădină Cu totul diferită este poziția artistului căruia Cosimo I îi încredințează, tocmai în acești ani ( ), renovarea Palazzo della Signoria Istoricul matur dornic să-și demonstreze propria știință impune arhitectului canoane incontestabile și îl încurajează să facă loc invențiilor picturale Conservatorismul voievodului, îndreptat spre extinderea reorganizării politice în domeniul artistic, împiedică o distrugere totală: "Același dorește să urmeze în acești ziduri, care, datorită faptului că sunt atâtea discrepanțe și urâțenie de încăperi vechi și disjunse, care arata-ne aceeasi ordine care a fost in ei [la cetateni] datorita schimbarii guvernelor trecute, unde ducele nostru arata acum tocmai in aceasta cladire felul frumos pe care a gasit-o sa o revizuiasca pentru a o face asa cum a facut in aceasta cladire guvern, dintre atât de mulți nu doresc decât unul" Opinie relatată cu atâta căldură, pentru că răspundea pe deplin aspirațiilor artistului, Construirea unei clădiri de la zero ar fi deconcertat poate zona Arezzo; să reducă ra a da, cu rezultate monografice!*, sa crearea personalitatii celor doi pictori opral all ut I o startul drl Bosse a sosit cu noi propuneri În general, am vrut să recunoaștem india /h'r/d r uri Sânii dclla (Aational ramura a Dublinului c a contelui de Wansick predrila i earlț) hairinț/ In/ 'nnlormu^ iii " l'lie BurliiiL'lon Magazine \CV I, Ч Г>, p ) , nr , a propus să dea a) Bosso la Sania Лраііопіа și la Madnna și Maddalena della Pielii, aceeași distincție de mâini, respinsă de L Berii, în Mostra del Ponlnrmo e del primo Manterismo fiorenlino, I-'irenze , p s p din ) Sanminiatelli el Pontormo l' rhilolion in l lorence în " The Burlington Magazine \( \ III, p încă ni se pare valabilă l >e Triomf ran hcl Manicrisme van \ ichclamjelo lol El (Ireco, Amsterdam , p , n , flg - cruce deja prchid la Depozitia Vollerei si in acelasi timp rixela în figurile din prim plan, familiaritatea debutului şi cu Ballacllo, Piere" di Cosimo, l'Alberl inelli c Fra' Bartolonimeo, cultura, pe scurt, a Madonei Lionjhese - ); care, în ciuda deteriorării restaurărilor, rămâne în adevăr mult mai autentic decât versiunea Arezzo al cărui peisaj aspru arată inconsecvențe non-juliane și inconsecvențe care pot fi atribuite mâinii lui Bosso Pentru anii - discuția devine mai complexă II (camerele Berlinului revendicau palernila rosiatica ( ) si ca prim exemplu de portret al stilului pictural al florentinului, pare in albastrul lac al ciclului prHudere pana la gradatiile cele mai subtiri ale fundului retabloului tlegii lllizi iar în robone în articulaţia nervoasă a mâinilor în "aria fixă şi jalnică > intuiţii vulgvre deja evidente în Apostolii din Issu nziunea imprevizibila Madonna din L" iiingrado cere de la soarele canto o nouă locație nou mai mult spre Pala Dei dar apoi cea a Illizi ( ) și înaintea demonicei Madone din Fus Angeles ( ), care deja consumă, atât în nefinit, explicațiile lui Michelangelo despre pictura rusă și le inițiază în limbajul riscant al Depoziției vizate Just the American work repropune, în gustul deformării, problema unei alte Madone publicate de Briganti Paragone" , p s apoi urmeaza-l din F Bologna-R Gausa, Fontainebleau si maniera italiana I ireiize p /> cil , p ( ) Cf Longhi op cil , în Comparație , p : Brigandii op cil , p ; ]•' Ilartt Recenzie baroc op cil , în The Ari Bnlletin ", XXXIX , p G Baldini, op cil , p Becherucei, Toscan Manierisli Bergarno p Era pe la Menire Sanininiatclli op cil , p , crede că este mai târziu decât Retablerul Illizi ( ) la dațox ano Becherucei '■/> rj/ , p Baroeehi op cit , p I I- și Baldini op cil , p delta ed Giuslanienle il Briganti' op cil , p s rupe-l pe ' o urmat de Sanniiniatelli op cil , p eu •I) Publicat de В І опцѣі' op cit , în ■ Comparaţie , p , care pe bună dreptate crede că este de poeo antermre şi \ olterra cf Brigandii op cil , p : Baldini op cil ' p s ; Sanmini delh op cil p ), menționează W В X alenliiur În alarmă neterminată /-// Hosso Fiorentino în > cil p , s Hartt / c Dar Longhi, lc, rămâne îndoielnic i Publicat de R Longhi, op cil , în • Paragone " , p , şi recunoscut de R >seo şi de Briganti op cit , p Baldini, op cit , p , şi Sanniiniatelli, op cit , p numai II Keutiicr, pe baza nn inventare) ale Casei Riccardi, a propus atribuirea acestui tablou lui Sogliani într-o comunicare către Kunsthistorishes Institut of Florence ( În Muzeul Național din Pisa: cf M Burci, în Mostra del Ponlormo, cit , p și urm Deja crezut de noi a fi "' iscusit intre si ' Amintiţi-vă de apărarea Hotărârii finale, care în Torrcntiniana este îndreptată împotriva lui Aretino şi în Giuntina împotriva lui Dolce; vedea baroc, cir , p ' scg Pnso alic laude ale lui F ÎOCCHI, Bellezzc di Fiorenza, Florenţa , passim, şi celor ale lui R Borghini, Rest | cd Florența ], Florența , p urm , care urmeaza cu fidelitate ornicele lui Vasari Cf în special J Molanus, De historia sanctarum imagitium et picturarum pro vero cănim usn contra abiisus [I cd Leuven ], Aritverpiac , p urm , I I urm , urm gfr "Procnius" al Discursului despre imaginile sacre și profane, împărțit în cinci cărți Unde se descoperă diverse abuzuri ale acestora și se declară adevărata cale care ar trebui respectată în creștinism în biserici, case și peste tot Adunat şi pus împreună cu profitul sufletelor pentru însărcinarea Monseniorului Ilustriss c Reverendul Card Palcotti, Episcop de Bologna, Bologna , sp: " Amintindu-vă de datoria și de datoria voastră, Monseniore cel mai ilustru și prea cinstit Cardinal Palcotti, Episcop de Bologna, considerând că în poporul său, harul lui Dumnezeu, nu există nicio prevedere necesară în jurul primei partea | adică iconomahia], ca cel care se întemeiază în vechea religie sinceră și trăiește departe de orice pată eretică, a considerat bine să facă treaba cu unele remedii pentru a reintegra pe celălalt [adică folosirea imaginilor], PAOLA BAROCCHI "strigătele" pictorilor despre povești, dar, mai conștienți de scopul edificator al artei, ei simt nevoia, după hotărârile Conciliului de la Trento , să catehezeze artiștii, avertizându-i împotriva ambiției lor c la fel ca departe a trecut pentru longitudinea ori ct mult din corupția lumii contaminate Pentru care a asigurat, cu mijloacele și judecata persoanelor de excelență în bunătate, doctrină, prudență și practică în chestiunile ecleziastice, că au fost puse împreună acele lucruri care, prin executarea Sinodului, puteau sluji cel mai bine slavei lui Dumnezeu și beneficiului a poporului lui care, siliți să acționeze cu toată sârguința și sinceritatea, după ce au confirmat împreună și au discutat pe larg toată treaba, au redus-o în cele din urmă, după cum au putut, și au pus-o în scris, așa cum este cuprinsă în prezenta operetă " De acum înainte ne referim la această lucrare cu indicația de conveniență Paleotti, urmată de folio Cf a -a sesiune a Consiliului del XIJ : "În plus, imaginile lui Hristos, ale Fecioarei din Deipara și ale altor sfinți trebuie să fie păstrate și păstrate în temple, iar cinstea și cinstea cuvenite să fie împărtășite, nu că se crede că există vreo divinitate în ei" sau virtutea, din pricina căreia sunt venerati, sau să li se ceară ceva, sau să se pună încrederea în imagini, așa cum făceau odată grecii când își puneau nădejdea în idoli, astfel încât prin imaginile care sărutăm și în fața căruia ne deschidem capetele și ne închinăm, ne închinăm lui Hristos și îi biruim pe Sfinți, a căror asemănare poartă Ceea ce Consiliile, în special, au interzis să se facă și a fost sancționat prin decretele Sinodului de la Niceea împotriva acelor imagini care atacau Dar episcopii să învețe acest lucru cu atenție, prin poveștile tainei mântuirii noastre, exprimate în imagini, sau alte asemănări, pentru a întări și întări poporul în articolele de credință pe care le comemora și le amintesc constant conferite lor de Hristos, dar și pentru că minunile și exemplele salutare ale lui Dumnezeu sunt prezentate ochilor credincioșilor prin Sfinți, ca să-i mulțumească lui Dumnezeu pentru ele; Dar dacă cineva învață sau simte împotriva acestor porunci, să fie anatema Iar în aceste sfinte și salutare împliniri, dacă ar apărea vreun abuz, Sfântul Sinod dorește cu vehemență să le desființeze complet, pentru ca să nu se înființeze imagini ale dogmelor false și ale erorilor grosolane și primejdioase Dar dacă, uneori, povestirile și narațiunile sacrelor scripturi, atunci când sunt expuse de către oamenii needucați, se întâmplă să fie exprimate și imaginate, oamenii nu ar trebui, așadar, învățați să figureze divinitatea, ca și cum ar putea fi văzută cu ochii corpului, sau exprimate prin culori sau figuri Mai mult, orice superstiție în invocarea Sfinților, în cinstirea Moaștelor și în folosirea sacra a imaginilor este înlăturată, orice obicei urât este eliminat, orice desfrânare este evitată, pentru ca imaginile să nu fie pictate cu o frumusețe flamboyantă , nici nu sunt împodobite, iar prăznuirea Sfinţilor şi vizitarea Moaştelor nu duc la frământări şi beţie sunt exploatate; de parcă sărbătorile în cinstea Sfinților ar fi sărbătorite cu lux și lascivie În fine, atât de multă grijă și atenție ar trebui să fie exercitate în această privință de către episcopi, încât să nu apară nimic dezordonat sau absurd și tumultuos adaptat, nimic profan și nimic dezonorant, când sfințenia se cuvine casei lui Dumnezeu Pentru ca acest lucru să fie respectat cu mai multă fidelitate, Sfântul Sinod a hotărât ca nimănui să nu fie îngăduit în nici un loc, nici Bisericii, nici măcar în vreun fel scutită, să ridice vreo imagine neobișnuită sau să facă să fie înființată, dacă nu ar fi fost aprobată de episcop; cunoașterea și aprobarea Episcopului, care, dobândind în același timp ceva din ele, ar trebui să folosească sfatul teologilor și al altor oameni evlavioși, pentru a face ceea ce este în concordanță cu adevărul și evlavia Dar dacă există un abuz îndoielnic sau dificil de exterminat, sau dacă vreunul dintre aceste lucruri este o chestiune mai gravă, Episcopul, înainte de a rezolva controversa, va aștepta decizia Mitropolitului și a Episcopilor co-provinciali și a Consiliul Provincial; astfel încât UN " DISCURS PRIVIND ONESTITATEA IMAGINILOR " DE R NALDO CORSO rautatea Diavolului, impotriva abuzurilor, adica formale si conccctual Evident in unele catcchcsi imaginile sacre au puterea de sus si 'licenta', chiar si cele puriste, inca ofera pericolele contaminarii Nu numai că crimele lui Michclangclo constituie, ca deja pentru Gilio, expoziții scandaloase, dar chiar și groteschiile par acum a fi un gen insidios Întrucât prima sarcină a pictorului este de a educa o minte creștină și de a ilustra articolele! de credință, este esențial pentru el, să evite îndoielile și erorile într-o chestiune atât de importantă, cunoașterea mărturiilor sacre și interpretarea lor ortodoxă Teologii lui Palcotti oferă artiștilor o comoară de noțiuni corecte în acest sens, distribuind materialul într-o vastă ordine analitică care, în deosebirea substanței și a sfârșitului artei, în oferirea unei cauze minuscule și ca-sistice a mâlcului , acordând inevitabil nudului un rol negativ primar Chiar dacă ne este cunoscut doar indicele cărții (a treia), care a tratat această temă în tratat, aceasta este suficientă pentru a corobora principiile deja formulate în acest sens în două cărți anterioare, singurele publicate : care , nihil, inconsulto Sanctissimo Romano Pontifice, novum, aut in Ecclesia hactcnus inusitatum deccrnatur", în Sacros Conciliautn Trident itium Additis declarationibus Cardinaliutn, ex ultima rc-cognitionc loannis Gallemart, Lugduni , p f Despre repercusiunile pe care Conciliul de la Trent cbbc în domeniul artelor figurative cf F Zeri, Pictură și Contrareforma Arta atemporală a lui Scipione da Gacta, Torino , p și urm Cf din nou "Cuvântul înainte" de Paleotti, sp: "Dintre cele mai utile și mai sfinte lucruri hotărâte de sfântul Conciliu de la Trent pentru a introduce adevărata disciplină a creștinului în lume, într-adevăr pentru a o readuce la forma ei străveche și demnitatea, una și , în care au apăsat mult părinții soborului, care era în jurul chestiunii imaginilor, în care se văd astăzi două mari șmecherii ale Diavolului și neajunsuri ale oamenilor, una mai serioasă decât alta Primul c al ereticilor sunt iconomahii, care, luând toate imaginile de la răzbunare cuvenită, au încercat să-i extermine din toate locurile; celălalt c al catolicilor, care, reținând folosirea imaginilor, și-au corupt și denaturat totuși demnitatea în diverse feluri De aici sfântul Sinod, după ce a condamnat mai întâi perfidia și impietatea ereticilor, apoi a încercat să remedieze abuzurile catolicilor, acuzând cu mare vehemență și ardoare conștiința Episcopilor, pentru ca fiecare, în eparhia sa, să pună toată sârguința religia, onestitatea și convingerile a ceva Și arătând motivul că, pentru a fi vindecat de o boală gravă, este necesar să mergem și să găsim originea a ceva pentru a-i aplica apoi negările, intrând să cerceteze cauzele atâtor abuzuri și defecte atât de notabile încât totul În ziua în care sunt văzuți în această meserie de a forma imagini, se părea că printre mulți causc duc s-au descoperit în principal acolo Una pentru că, așa cum s-a scris despre oratori că, pentru a reuși mari și excelenți, ei trebuie să fie versați în fiecare facultate și știință, deoarece din toate lucrurile poate fi necesar ca ei să fie nevoiți să raționeze și să convingă oamenii , deci părea că se poate spune despre pictură Celălalt este că, bazându-se pe imagini, ca duhuri sacre, care mișcă inimile celor preocupați de devotamentul și adevărata închinare a lui Dumnezeu, pictorii, să nu fie în general mai disciplinați decât alţii în cunoaşterea lui Dumnezeu, nici nu sunt exercitaţi în duh şi pictadă, nu pot reprezenta, în figurile pe care le fac, acel fel de devotament pe care nu îl au şi nici nu îl simt în ei înşişi Prin urmare, se vede din experiență că puține imagini sunt pictate astăzi, care produc acest efect" Cf Paleotti, f și urm Op cit , f v urm , , PAOLA BAROCCHI adică reprezentarea nudului constituie un mare pericol pentru credinţă indus în atenţie de simţul puternic al ochiului , şi de care pictorul, dacă nu preferă arta credinţei, trebuie să-l evite absolut, întrucât nu numai Sfinții Părinți acolo Sinoade, dar și Neamuri Deocamdată nu nudul, limitat la excepții foarte rare , ci haina îi poate conferi omului demnitatea , conform unor legi de conveniență din ce în ce mai complicate de clasificări iconografice care ridică atributul la un simbol Aceste clasificări, care fundamentează munca de teologii bolognezi, predomină în tratatele ultimelor decenii ale secolului al XVI-lea și nu numai cu succes variabil Dacă, de exemplu, la căderea sccolo-ului canonicul latin (c) Grcgorio Comanini, într-un dialog indicat în mod expres pentru scopul picturii, el nu ezită să admire fanteziile lui Arcimboldi și să admită pescari fără aripi , iar mult mai târziu, în , cardinalul Fcdcrigo Borromco, Despre puterea de cucerire a simțului ochiului cf de asemenea Molanus, op cit , p urm ; Bocchi, Excelența statuii lui Sau Giorgio etc , cit, p ; R Alberti, Tratat de nobilimea picturii, Roma , p urm Ei sunt de acord în această gcrarhie tipică, pe lângă Gilio, op cit , f , Il Figino, sau sfârșitul picturii Dialogul lui Rever Pr D Grcgorio Comanini, Regularul Canonic al Lateranului, Mantova , p și urm , și F Borromeo, De pictura sacra [I ed Milano }, Sora , p s Cf cele indicate de Gilio, op cit , £ v sec , v : "Dar eu spun că, dacă considerăm acele părți ca fiind niște copii mici, nu ne scandalizam, având în vedere nevinovăția și puritatea lor, fără răutate și păcat, neputând cădea din instinct firesc Dar dacă o vedem la bărbați și la femei, aduce rușine și scandal, și cu atât mai mult când o vedem în oameni și în locuri unde nu trebuie văzută"; "Pictorii care au fost înainte de Michc-lagnolo nu au creat niciodată figura slăvii Fecioare goale, nici pe cea a vreunui sfânt, cccctto în martiriuri, căci atunci au luat părțile rușinoase; cea a Domnului nostru, din copilărie, de la botez, de la flagelare și răstignire și înviere încoace, niciodată Cf Paleotti, f acquietarc allatto ogni pensiero di non procurarle mai obbrobrio alcuno Cf quelle del Molanus, op cit , p urm ; l'indice del libro IV del Paleotti, sp; Borromeo, op cit , p : "De aceea, nu numai goliciunea trebuie evitată, ci și îmbrăcămintea care acoperă fiecare corp" Căci cine nu vede că închinarea unui țăran este nepotrivită pentru un cetățean cinstit? ca hainele de pe scenă să fie adaptate personajelor, conform cărora le reprezintă, iar persoanele cele mai inferioare să fie ținute acolo în îmbrăcămintea și îmbrăcămintea bărbaților? Așa fiind, ar fi rușinos, în lucrurile sacre și sfinte, să disprețuiești ceea ce este deja observator în comedie Dintre savanții bolognezi trebuie amintit și pe dr Ulissc Aldrovandi ( - ), care, după ce a citit cu atenție Discursul lui Paleotti, a trimis Cardinalului câteva adnotări care se află în manuscris la Biblioteca Municipală din Bologna (Avertismente ale dr Aldrovandi către Cardinalul nio c Rc tno Paleotti, despre unele capitole din Pictură, doamna Hcrcol , vezi H Tietze, Annib Carraccis Galerie in Palazzo Farnese, "Jahrbuch der Kunsthistorischen Samm-Jun-gen ", XXVI, , p ; Schlosser, op cit , p urm ) Acest scurt eseu este în curs de a fi publicat, ca anexă la retipărirea lui Paleotti, într-o colecție de tratate din secolul al XVI-lea editată de MC pentru "Scrittori d'Italia" ai Editore Latcrza Comanini, op cit , p urm c UN "DISCURS DESPRE ONESTITATEA IMAGINILOR" DE RINALDO CORSO aderând în principiu la principiile lui Paleotti, tcn dc pentru simplificarea și moderarea cazuisticii, o predică, încă nepublicată, scrisă probabil în jurul anului de către duhovnicul și duhovnicul Rinaldo Corso la aniversarea din noiembrie a celor cinci sfinți sculptori, afirmă o climat intransigent în urgența de a stabili postulate, de a aduce dovezi îndoielnice și de a enunța norme peremptorii Din cauza zcloului apostolic pr-conciliar, doctrinal, s-a angajat, după Conciliu, să transpună hotărârile de principiu în norme de acțiune, prin care vede o relaxare si o adaptare, favorizate de nevoile de gust si de ireprimabila traditie figurativa Predica lui Corso este cazul final al unui candidat învățat și entuziast care, informat poate despre intențiile lui Paleotti, vizează nu atât rigoarea demonstrației, cât eficacitatea persuasivă a acuităților metaforice Rinaldo Corso ( - ), născut în Verona și rezident în Correggio, alfabetizat și pocta fin încă din tinerețe (în a publicat o Declarație cu privire la a doua parte a Rimei divinei Vittoria Colonna), a absolvit dreptul la Bologna și, întorcându-se la Correggio, a fondat academia literară Filogariti și a fost, din , prior de Colegiul Notarilor În acei ani a scris numeroase lucrări juridice (citianio, de exemplu, Delle private rappacificazioni, Correggio , oferită de autor publicului public) și scrisori (cum ar fi faimosul Fondamenti del parlar Toscana, Veneția ; Panthia, un clasic clasic) tragedie, scrisă în ; Onorurile casei Correggio cu capiteluri duc în lado ale femeilor Correggio, compusă în ; Dialoga del ballo, din același an) Îmbrăcat cu obiceiul preoțesc în , a fost succesiv "in-chizitorc apostolic la Malta în Cipru, consultant al Inchiziției, examinator c judecător sinodal c referendar al semnăturii curții romane", în episcop de Policastro c în episcop lui Strongoli (vezi F Foffano, Un scriitor italian din secolul al XVI-lea: Rinaldo Corso, în " Propugnatore", V, , II p și urm ) Predica scrisă de mână a Bibliotecii Universitare din Bologna, Ms Miscell nr , pe care o publicăm aici pe o recenzie a lui A Graziani, Bartolonieo Cest, în "La Critica d'Artc", IV, , p nota Despre cursul jurist și alfabetizat cf de asemenea GM Crescimbeni, Dell'istoria della volgar poetry, Veneţia , II, p , urm ; FS Quadrio, Index universal al istoriei și rațiunii pentru toată poezia, Milano - , II, p , , III, p , IV, p , VII, p ; G Tira-boschi, Istoria literaturii italiene, ed a II-a Modena - , VII, p , , urm , ci referinţele sale alic mărturiile contemporane ale lui O Landi şi G Catena; C Trabalza, Istoria gramaticii italiene, Milano , p urm ; L Kukenheim, Contributions a l'histoire de la grammairc italicmc, espaghole et franțaise а Гepoque dc la Rcnaissance, Amsterdam , passim; GG Ferrero, Dante și gramaticii din prima jumătate a secolului al XVI-lea, în "Revista istorică de literatură italiană", CV, , p și urm C Во primește un sonet în Lirici del Cinquecento, Milano , p și urm Acest caracter oratoric al argumentului este, de asemenea, tipic pentru lucrările profane ale Corso; vezi, ad cs , Dialoga del ballo, în ediţia bologneză din , f : "În dans, mâna dreaptă a bărbatului este unită cu stânga femeii, și astfel Гшііопс este reprezentat ca parte desăvârșită a naturii umane, întrucât este îngăduit ca o parte să se bucure de cealaltă, văzând, atingând, prin vorbire, ce presupune"; f v : "Nimic nu este atât de sfânt în sine, încât răutatea altora să nu poată face să pară rău, așa cum se întâmplă cu scrierea sfântă, care nu poate fi mai dreaptă și mai dreaptă decât este, și totuși ereticii răi, declarând-o cu fals pareri, cel PAOLA BAROCCHI gol, de exemplu, dintr-o operă de artă, primejdioasă pentru natura umană șovăitoare, devine un artificiu al Demonicului și un simbol al păcatului, haina, pe de altă parte, lucrare a lui Dumnezeu și semn al harului și fericirii cerești Drept dovadă, Adam și Eva, fiul risipitor, oaspeții banchetului evanghelic și mulți alți martori sunt acuzați, nesocotindu-l pe orator cu exemplul obișnuit al beției din Noch Natura însăși El ar fi fost harnic să acopere goliciunea lui (sunt de ajuns parul Maddalcnei si parul zbuciunos al Sant'Onofrio), si chiar Dumnezeu, pe care trupurile Sfintelor Fecioare, descoperite nevrednic de tirani, le-ar avea "cu mana lui puternica acoperita si inconjurata de lumina copioasa " În materie iconografică, Cursul se dovedește a fi și mai solicitant, așa-zisul exclusivist Prins în dialectica nudului și a îmbrăcatului, cufundat în metafizica și simbolologia îmbrăcămintei și a nudității, el neglijează credința tradițională anti-teologică de reprezentare a Tatălui Etern ca "om străvechi" și se bazează pe mărturiile biblice care descriu el sau inconjurat de nori sau invaluit in lumina ; el are grijă de modul de a înfățișa chinurile patimii lui Hristos , sau că trupul său corespunde descrierii lui Nicefor , mulțumit să-i avertizeze pe artiști că Mântuitorul poate fi îmbrăcat în roșu în amintirea Răscumpărării, sau în alb cu o bandă de aur, înnobilând cu splendoare divină firea umană asumată de el; nici nu-i interesează că Fecioara le răsucește dintr-un cui Deci nu a fost niciodată intenția celui care a găsit dansul să-l folosească mai puțin decât sincer, ci a fost corupția oamenilor "; f v : " În arta dansului se unesc toate celelalte arte şi, începând de la pictură cu toate cele asemănătoare, există deci dupa cum vezi acestia care danseaza si sar degetul toate actele ct aceomodar membrele in cate feluri vor Din muzică este clar că există în dans Dar, în același timp, sunt acele deprinderi care învață obiceiurile, care fac să păstrezi în memorie ceea ce ți-am spus mai sus, ea nu își permite să facă nicio confuzie în dans' Vezi Gilio, op cit , f v: "Și cine nu face scandal, i se va întâmpla ceea ce a spus Domnul nostru, că vai de cel prin care vin scandalurile Și în acest caz ar trebui mai degrabă să-i imităm pe Sein și Iaphet, fiii lui Noch - care, pentru a nu vedea părțile virile ale tatălui lor, care au fost descoperite în timp ce el dormea, să-i acopere și să nu-i vadă au mers înapoi -, acel Ham, celălalt fiu, care râdea cu batjocură de tatăl său Noc, după care avea să fie blestemat pentru totdeauna cu el" Amintiți-vă de scrisoarea mai sus amintită a lui ARETINO către Michelangelo din noiembrie : "Dar până acum excelența unor asemenea minuni nepedepsite nu a rămas nepedepsită, căci propria lor minune a fost moartea laudei voastre Așa că a înviat numele făcând rușinea celor blestemati cu flăcări de foc, iar pe cei binecuvântați cu raze de soare " Vezi Gilio, op cit , f scg ; Comanini, op cit , p urm ; Borromeo, op cit , p și urm Vezi Gilio, op cit , f v , ] v: " Domnul nostru în această zi |a Judecății], stând cu măreție în mijlocul Îngerilor, va străluci de o mie de ori mai mult decât soarele"; " chipul fiului lui Dumnezeu; în care esenţa divină va străluci asupra noastră [în ziua Judecăţii] în aşa fel încât o va face de o mie de ori mai mult decât străluceşte soarele" Vezi Gilio, op cit , f v ff Cf Borromeo, op cit , p și urm UN "DISCURS DESPRE LONI STA DE IMAGINI" DE RINALDO CORSO somigli al Figlio , ma chc indossi, conic Sposa di Dio, vesti doratc , come Madre dcl Sole (Hristos) in vesti solare, c come Immacolata vesti bianclie ornate di porpora, "ornamente regio ct cccclso" Per lo Spirito Santo e gli Angeli il Corso non ha speciali pretcsc, rispcttando la tradizione piu rigida, che raffi-gura ii primo come colomba o lingua di fuoco , i sccondi alati ; c prin i Cf Borromeo, / c Cf Molanus, op cit , p : "Spune pontifical Grigorie al III-lea că după chipul sfintei Născătoare de Dumnezeu, a făcut o diademă și un guler din pietre; iar în sfântul oratoriu, despre care se spune că este lângă iesle, a făcut chip de aur al Maicii Domnului, îmbrățișând pe Mântuitorul nostru, Domnul Cf Gilius, op cit , f : "Non si leggc mai chc lo Spirito Santo sia apparso in forma d'Angelo o di Spiritcllo, ma in forma di colomba, di lingue di fuoco e di nuola"; Molanus, op cit , p : "Porumbei de aur și de argint în formă de Duh Sfânt, așezați peste ligheanele divine și altarele, Sever i-a însușit acestui arhearh" Ceea ce clericii și călugării din Antiohia scriu Sinodului al V-lea din Constantinopol se repetă de acolo în Sinodul al VII-lea împotriva iconomahilor După cum mărturisește Amfilohie în Viața Sfântului Vasile, Vasile cel Mare a consfințit Euharistia într-un astfel de porumbel S Paulinus menționează același tablou și din nou, în imnurile celei de-a douăsprezecea epistole"; Comanini, op cit , p scg : "Cosa chc non si pud dire della rap-presentazionc dello Spirito Santo [chc sia un'innaginc fantastica] in forma o di colomba o di fuoco; pcrciochc voi allora, pictingendo cosa chc veramente c stata, essendo lo Spirito Santo apparito vcraccmentc sotto le rammemorate forme, sictc non fantastici, ma icastici imitatori"; Borromeo, op cit , p : "Duhul Sfânt a fost privit pretutindeni după înfățișarea Celui Sfânt și după chipul limbii, și nu numai ca să fie însemnat cu mustrare, dacă îl pictează cineva așa" Există și aceste cuvinte în Paulinus: "Treimea strălucește plină de mister, Hristos stă ca un miel, glasul Tatălui tună prin corn și Duhul Sfânt era prin porumbel" Cf Gilius, op cit , f v , : "L'antica consuetudine e di depingerglile [le aii] per dimostarc la sua vclocitâ c la prestezza in escquirc i prccctti di Dio, e poi cosi sunt ne la Scrittura figurati " Și nu vă gândiți la ceea ce mi-am spus capului meu, ci ascultați ce a spus Isaia: "În anul în care a murit Ozia, l-am văzut pe Domnul șezând pe tron ridicat și înviat, iar casa era plină de măreția lui Dumnezeu iar cei ce erau sub el au umplut templul Scraphin stătea pe el, șase coți la unul și șase coți la celălalt Doi dintre ei au acoperit fața păsării, doi dintre ei au acoperit picioarele păsării și au zburat cu aripile lor Poeo di sotto ne l'istcsso capitolo spune: "Și unul dintre Seraphin a zburat la mine Ezechiel, vorbind despre Chcrubin, care a fost văzut în vegherea sa, a spus: "Și curtea s-a umplut de splendoarea slavei Domnului și s-a auzit sunetul aripilor lui Chcrubin până la curtea exterioară" Spune cuviosului stareț, nc l'istcsso capitol: 'Și când Chcrubin clcvarcnt aripile sale ' E per non voler allcgarc tutte l'autoritâ dc la Scrittura, chc in molti luo-ghi si prova e spczialmcnte nc lo Apocalisse, basta a concludcrc chc per ogni rispctto si deve agii Angeli far l'ali, si perche non paiano puri uomini, si per showrc la loro vclocitâ; e si deve dipingcrli anco giovini bc llissimi, perche cosi sono appariti, c per farli diffcrcnti dai demonii, chc voliono essere bruttissimi, accid spaventino, si come quelli consolano " Altrimcnti Comanini, op cit , p seg : "Gua[zzo]: Bcn e vero chc 'l painter G angelo con G ale e imitazionc fantastica, non leggcndosi chc niun angelo ncll'apparizion sua sia stato con gli omeri alati Nu înțeleg dacă vrei să spui că ești poet sau pictor și amenințe simulacul unei minciuni abbia dissimilmentc imitate e quindi commesso crrorc: imperoche, quantunque sia falso chc aJcun angelo si sia lasciotto veder dagli uomini con fale a tergo, vero nondimeno e 'l signifîcato di queste pcnnc: essendo vero che gli angeli sono agili c presti nell essccuzione de' poruncă divină Mar[tinenGo : Cum poți spune că acești îngeri nu au apărut cu el? Aici i s-au arătat lui Isaia cei doi corbi, dar nu erau înaripați; PAOLA BAROCCHI simbolurile Evangheliștilor este pur și simplu încredințată lui Ezechiclc și Apocalipsei ; dar pentru Sfinți, argumentând din purificarea operată de Hristos, îi sfătuiește să se îmbrace în alb, decât dacă nu se dorește să-i prezinte, așa cum preferă de obicei teologii, în condiția lor umană sau în ierarhia lor paradisiacă , păstrând însă în minte că "vestimenta sunt sub formă de traduceri și metafore" Autorul nostru apare nu mai puțin extrem atunci când, după obiceiul tratatisților contrareformei, afirmă cenzura nudului cu autoritatea păgânilor De fapt, el îi citează nu numai, ca de obicei, pe Horațiu și pe Pliniu, ci chiar și, ca pentru a dovedi și dimpotrivă, pe cei "doi prinți ai poeților lascivi", Ovidiu și Procrtius Rinaldo Corso se inserează în discuțiile subtile și laborioase ale teologilor contemporani, aducând acestora o schematică și o rigiditate care neagă atât tradiția și tratatele figurative, cât și gloriile speculației teologice aplicate artelor Simplificarea lui paternalistă, reducerea sa la minim, c împreună cu absurdul, a unei poetici devoționale complexe și grandioase ne luminează asupra climatului acelei provincii contrareformiste în care au lucrat atât de mulți dintre artiștii noștri VORBIRE de Arhiepiscopul Rinaldo Corso despre onestitatea imaginilor Nu este nevoie ca imaginile lui Dumnezeu și ale sfinților să fie îndurate cu demnitate și venerare Dacă lumina feței divine, întipărită omului, nu ar fi fost estompată de răutatea omenească deteriorată și întunecată, imaginile încă sacre ale divinei Macsta și ale sfinților ei slava și meritul de dincolo de noi reprezintă, până în prezent nu este al treilea profet mărturisește? Gua : Mă ispitești El știe bine că acea viziune a fost imaginară, așa cum sunt de obicei toate viziunile profetice Dar vorbesc despre viziunile reale și făcute ochilor în exterior; și nu din ceea ce se face în imaginație"; Borromeo, op cit , p și urm Vezi Gilio, op cit , f v: "Multe figuri și-au păstrat uzul antic, cum ar fi evangheliștii reprezentați în cele patru animale văzute în trecut de Ezcchillo" Vezi Gilio, op cit , f urm ; Molanus, op cit , p și urm ; Paleotti, f v Borromfo, op cit , p și urm Pe lângă Horaţiu şi Pliniu cel Bătrân, tratatele contrareformiste citează de obicei pe Platonc, Aristotel, Cicero, Vitruvius, Scneca, Macrobius (cf , ad cs , Gilio, op cit , f , , v ; Paleotti, f ; Comanini, op cit , p urm ; Borromeo, op cit , p , urm , ) Este un manuscris al Corso aparținând Bibliotecii Univcrsitaria din Bologna, unde c UN "DISCURS DESPRE ONESTITATEA IMAGINILOR" DE RINALDO CORSO drcbbono daca nu sa cdificazionc dc' popoare cu maniere vencrande pentru toti dcgna-mcntc csprcssc În licența îndrăzneață a artcului, s-ar fi înșelat în propria viață, în chipul celui care pentru fast și dragoste de lodc, nu în scopul virtuții este angajat Împotriva unor abuzuri, dacă consiliile şi preceptele salutare ale sfaturilor sfinte sunt exscguis-scro, nu mai rămâne nimic de spus de alţii; iar eu, sărac de un instrument foarte fin, fără să fiu solicitat de nimeni mai mult decât talentul meu decât sunt vrednic, la o asemenea întreprindere, rămân acolo Dar pe măsură ce temeritatea oamenilor înaintează mereu, pe măsură ce dușmanul nostru prin toate porțile simțurilor se luptă continuu cu noi și armele date nouă pentru apărare ascuțită se întorc împotriva noastră, astfel încât Cerurile (cum au spus unii) să nu fie în întuneric nebunie, ceea ce am pierdut este cunoscut prin însuşirea justă şi legitimă a imaginilor sacre cu nelegiuire insidioasă şi nume măgulitoare de artă frumoasă, totuşi, dacă isteţ în artă De unde ccco (grava ignominie a secolului nostru!) pieile astăzi pentru tot, nici măcar ? cascurile și pătratele lor, dar cele mai sacre Temple, de statuci și hgurci astfel încât, unde spiritul va trebui să se ridice la contemplație înaltă și incoruptibil-bilc, sunt slujitori ai oricărei affctt joase și coruptibile Deci din întuneric, unde el, vina lui , este învăluit, nu încetează să țese parcele de nalbă marcat Ms , Miscell Nu-ul Cartacco, constă din de cartonașe scrise pe ambele fețe, legate de foi suprapuse și împăturite în două, măsurând cm , X , Pe copertă, de dimensiuni mai mici pe verso (din secolul al XVIII-lea?), tot pe hârtie, este scrisă semnătura pe somnium și apoi, mai jos: "Rinaldo Corso Discurs despre onestitatea tablourilor M to del Scc XVI, inedit"; totul într-un scenariu diferit de cel în care este scris Discursul și evident, chiar dacă vechi, mult mai târziu Spatele (pagina a IV-a) aceleiași coperți, pe lângă indicațiile semnăturii, poartă în josul reversului următoarea formulare, care reproduce întocmai titlul Discursului: "Tabloul Alia Discursul Monsig r Rinaldo Corso despre onestitatea Imaginilor" text al Discursului, extins de la c Ir la fel de v , scris cu caracter caligrafic, mai ales pe primele pagini, în orice caz întotdeauna clar și corect, și, în ceea ce privește vârsta, atribuibil epocii în care a fost compusă oración sau, cel mult, ultimei părți a secolul saisprezece Scribul pare a fi un emilian, dacă trebuie să îi atribuim lui, mai degrabă decât autorului, un eminent gramatician "toscan", inscripții precum oglio, discipatore, arroscire, care trădează un substrat al pronunției dialectale Nu se cuvine să vorbim de autografie, chiar în afară de cid, întrucât unele erori, în mod evident datorate unei neînțelegeri a originalului și deci inadmisibile autorului, atestă prezența unui transcriptor Reproducând manuscrisul, am încercat să nu-i modific câtuși de puțin natura lingvistică Am desființat Г/î de prisos, am înlocuit 'az cu tc cu v cu u, am normalizat folosirea majusculelor și caz în care împărțirea cuvintelor, și am modernizat punctuația, pentru a facilita citirea și înțelegerea textului Dar mi-am restrâns intervenția la minimum în fond: cu excepția unei erori banale, am intervenit acolo unde era absolut necesar, ținând întotdeauna seama de lecția inițială și de restaurarea mea Manuscrisul, care nu a fost pregătit sau nu a fost perfecționat pentru tipărire, lipsește referințe la autorii anexați în text, referințe atât de dragi pe cât de necesare scriitorilor contrareformei în disertațiile lor pe bază de auctoritate Eu însumi am trasat sursele Corso, plasând referințele în nota c, astfel încât să nu fie considerate originale, încadrându-le între paranteze drepte Apropo, toate notele la textul Discursului, chiar și cele din afara parantezei, sunt de mâna mea și într-o funcție exclusivă de publicare ? ms are pentru Încercând să-mi recunosc vina, am renunțat să mă gândesc că, mai ales într-o predică, unul forma absolută și cnfatică, de altfel, poate fi bine acceptabilă PAOLA BAROCCHI gită și, îngrădiți la noaptea veșnică, să nu dormi niciodată, toți intenționați să distrugă ruina noastră Dar dacă noi, amintindu-ne de glasurile evanghelice, ne alăturăm serviciului bunului slujitor cu priceperea fecioarelor prevăzătoare Î, ținem în mână lămpile aprinse și o cantitate bună de ulei, vom descoperi cu ușurință că este în zadar cu favoarea lui Dumnezeu vom face toate maşinaţiile lui c el gol şi mai întâi de nuditate autorul cunoscut, c Dumnezeu pe de altă parte numai institutorc c dăruitor gratuit al fiecărei haine ct împodobite: că ca argument de miscria ct ocaziec pedeapsă c martor al făptuitorului; acestea ca semnificanți ai speranței cerești, ai protectorului și harului și în cele din urmă ai fericirii veșnice Ondc David: " Lactabor ego super cloquia tua, sicut qui invenit spolia multa" , comparând omul drept al legii lui Dumnezeu cu bogăţia a multor haine, din care şarpele după prcvaricare rămâne pentru totdeauna gol Dar pentru Adam și soția sa, pentru care misterul mântuirii viitoare era deja [în mintea] divină, Domnul Dumnezeu a făcut piei și le-a îmbrăcat cu ele, după cum povestește Istoria Sacră Iată cum a reprezentat depunerea harului în nuditate, este opera diavolului; dar haina, dată nouă pentru mângâiere și întreținere, este lucrarea lui Dumnezeu unde, prin autoritate, pot fi arătate diverse exemple ale unuia și celuilalt Testament, pe lângă cele deja menționate E aici din fericire, vede înșelăciunea lui Iacov, când preocupez legătura fratelui îmbrăcându-se în pieile puștiului, după sfatul mamei ; poate dorinţa încă de a acoperi, în imitarea lui Dumnezeu, pe cei goi şi de a nu dispreţui propria trup ; poate prevederea pe care ai citit-o si despre femeia puternica in toata casa ei O intunec pe cea a lui Ezccchie] la Icrusalcm: " Te-am vazut goala, goala ct expusa la toate ignominiile, c cu leinbo hainei mele te vei acoperi c vei adăposti " Dar de ce este mai limpede decât ceea ce scrie Ioan cu sens larg și larg în Apocalipsă, zicând: "Ferice de cel ce veghează și își păstrează hainele, ca să nu meargă gol și ce este nevăzut de el este văzut"? Desigur, numai această autoritate mi se pare atât de deschisă să privească prima și a doua grațiere, pe care le povestesc în continuare [Mt , - /; , - ] [Ps , ] În ms ai citit clar gest, dar dupa ? există o literă, poate i, șters c punctat, ca punctat c, de asemenea, grupul de est; semn că scribul nu a descifrat bine cuvântul din autograf L-am returnat corect, ceea ce mi se pare în concordanță cu sensul pasajului scriptural (cf versetul din același psalm: Iniquitateni odio habui et abotninatus sunt, legeni auteni tuani dilext) le ms are vechime, ceea ce nu are sens [Gen , ] [Gen , - ] [Isa , ] [Prov , urm ] Lecția ms deoarece legile dezvăluie o lipsă de înțelegere sau o lacună [Ez , - : Și mâine gol și plin de confuzie Și am trecut pe lângă tine și te-am văzut; și iată cortul lui Luurn, cortul Ainantsilor; iar expattdi anihilează ignominia ta şi lucrarea [md/m] [Apoc , : Ferice de cel ce veghează și păzește cu hainele sale, ca să nu umble gol și să vadă murdăria UN "DISCORSO SOPRA l'ONESTA DELLF IMAGINE" DI RINALDO CORSO supcrchio; conic clic l'csscr dctto da lob, in conformita dcll'Ecclesiastc: "Nudo io nacqui, nudo sard scpolto" - , pur qua potcssc rifcrirsi, quello come arra delle miscric, questo conic stipendio del pcccato Să trecem deci la celelalte exemple dezbracarea Noc a fost efectul vinului c cauzat de irrcvcrenza, pentru care nialdictionc a succedat fiului meu intelept * Nuditatea lui Bcrsabcc la ea de nenorocire și de rușine, la graiul morții sângeroase și nevrednice, a mâniei și a prigoanei dumnezeiești către David Despre cel asuprit de o legiune de Demoni, că Hristos este nisip, scrie Sau Luca care rătăcește la sculpturile și s-a acoperit fără haină Acel tânăr care nu era vrednic să fie trimis de San Marco, cu excepția zborului său atunci când a fost luat Răscumpărătorul (este zadarnic să credem că a fost Giovanni, mângâiat mai devreme) în sânul de care era atât de îngrijorat, la masă se afla ailor Scco, unul din cei trei funcţionari de la Orazionc, care la scurt timp după aceea l-a introdus pe Petru în casa pontifical, a lăsat Crucea până la desăvârşirea Scripturii); acel tânăr, zic eu, și-a abandonat haina și a fugit gol și a părăsit urmărirea lui Hristos De la Regi la nunta fiului său care a fost alungat, dacă nu cineva care nu se îmbracă cbbc după demnitatea banchetului? Cu atât mai mult, de aceea, oricine nu are nimic din el, va fi respins și alungat Vai de oricine le disprețuiește, căci sunt date de Dumnezeu Și argumentul este valabil - dacă binecuvântat este cel care se uită la ei, așa cum am spus că este propoziția din Apoc(alipsis) - deci în sens invers: cine nu este uită-te la ele, infclick Regele Quinci însuși, acolo unde într-un alt loc se numește părinte, primul lucru pe care îl întoarce la ucenicul său fiul întors la pocăință după ce l-a întâmpinat este prima stolă Și când suntem botezați, spune Sfântul Pavel, îi îmbrăcăm pe Doamne, adica din Domnul ne impodobim persoana Chc piii dird? Dacă Hristos, dacă sfinţii Mucenici s-au văzut goi în chinuri, era toată durerea păcatului, căci somniei lui bunătăţi i se părea un prilej în cap şi în mădulare să se apuce de sine Și aceasta se împlinește la toți Sfinții, fie că pedepsele au fost prin propria alegere, fie prin violența altora Nu a fost oare un act de pedeapsă voluntară și de recunoaștere umilă a sfântului din Fericitul Francisc de Assisi care a vrut să moară gol deasupra pământului gol? pe langa faptul ca i se potriveste foarte bine aceasta ultima imitatie a lui Hristos, a sfintelor rani cu un privilegiu atat de nou in privinta lor impodobite Mulți alții au fost rugați să plângă pentru un păcat din pustii și să-i scoată viața goală și neplăcută, la care mila dumnezeiască a ajutat, ca și cu hrana, deci cu îmbrăcămintea, nu știu care mai spune-mi miraculos sau firesc, după unii în interiorul părului lor, ca Mad-dalcna păcătoasă de aur, alții sub părul hirsut, ca Sfântul Părinte Onofrio Iar când trupurile Sfintelor Fecioare au vrut să facă vătămare trupurilor Sfintelor Fecioare, dezvăluindu-le cu nevrednicie, | ]ob , : A ieșit gol din pântecele șarpelui și s-a întors gol, cf Ecl , : Cum a ieșit gol pentru a-și folosi trupul, așa se va întoarce] ms stâncă Aza [Gen , - ] " [II Rcg , - ; , - ] [Luca , - ] [Marc , - ] [Mt , - ] [Luca , - ] [Galat , ] PAOLA BAROCCH hagii Dumnezeu însuși cu mâna sa puternică acoperită și înconjurată cu hune copioasă Întrucât este Părintele luminilor, așa cum este numit de Apostolul Iacov , el locuiește acolo, așa cum spune Sfântul Pavel, într-o lumină inacceptabilă , motiv pentru care Profetul a spus uneori: "Mantaua ta este lumină ", ct altul: "A înnorat în jurul c ceață densă de seră" Care, dacă este vorba de minunata sa noblețe, s-a îmbrăcat în lumină foarte clară; dacă scurta noastră cunoaștere despre el, luată singură pentru unele aspecte ale dreptății sale, licențioasă sau elementară, este închisă în interiorul unui caliginc întunecat Nicio creatură nu a înțeles-o vreodată sau ar putea fi suficientă pentru a o înțelege, aici sau în Rai Nu există nici un mod legal de a-l înfățișa gol, ci, așa cum se spune, sau înconjurat de nori, sau îmbrăcat în lumină, așa cum este arătat Daniel purtând o haină de aur foarte fin , care reprezintă, de asemenea, lumină și denotă caritate și toate alte tipuri de haine rămân valoroase Astfel, haina îi aparține lui Dumnezeu însuși, care, dacă ei îl consideră Dumnezeu, îi aparține și lui Hristos; dar dacă, ca Fiu al omului, i se dau alte trei feluri de îmbrăcare: alb și îngust până la picioare, care semnifică omenirea curată și îngustă pe care o îmbrățișează, cu adăugarea unei benzi de aur care să-l înconjoare la ; c aceasta c este ornament c splendoarea unitatii divine Celelalte două haine reprezintă răscumpărarea noastră, lucrată cu sângele lui: una cuvă este descrisă de Ioan stropită cu sânge, cealaltă de Isaia complet roșie și parcă infuzată în mustul unui sânge bg Duhul Sfânt, așa cum se demnește să se înfățișeze, așa se înfățișează pe Sine însuși: porumbel sau limbi de foc, nu altfel Sfintei Fecioare nu i se dă nici o îmbrăcăminte specială în Sfântul Leftere; ci prin perspicacitate Sfânta Biserică, primită și luminată de Duhul Divin ceea ce scrie despre sine cu evlavie și cu fiecare cinste pe care le acordă De aici et csser îmbrăcat în soare , care este Hristos, unul ca Mamă, celălalt ca Mireasă, împodobit nu cu aur curat, spre deosebire de ființa divină, ci cu o haină înzestrată, prin participare, citim Mai candid, pentru că este următoarea culoare în lumină, pentru a demonstra cât de aproape de Dumnezeu se notează în Fecioară incomparabila curăție sufletească, îndreptățirile Sfinților în Biserică, așa cum o interpretează Ioan Și cu sinceritate da uneori insoteste purpura, ornamentele regale etc Uneori pot fi citite împodobite cu diverse frize, care într-una semnifică] diferitele popoare și diferite merite ale sfințeniei, în cealaltă virtuțile de tot felul Suplimentele în actele de durere, smerenie și altele care i s-au întâmplat Sfintei Fecioare în această viață, este vechea tradiție creștină și acele imagini care sunt înregistrate sub numele de Sfântul Luca; nu există istorici iluștri care să fi dat vești nu mici despre îmbrăcămintea și asemănarea lui Hristos și a ei aici jos, mai ales greci, pe care este indicat ca maeștrii acestei arte să-i cunoască, pentru a-i putea imita; și deja există desene pentru mâinile bărbaților [Jac , ] [ Tini , - ] [Ps , : Amictus Inniinc sient vestimento', , : Nori şi ceaţă în ciraiitn sip"] J ms Aceasta este o eroare clară Veramentc in Dan , Dio ha un vestimentnm candidnm qnasi nix, e solo nella veste dcl- l'angelo di , c'c dell'oro: Și iată, un om îmbrăcat în pânză și coapsele încinse cu pânză [Apoc , ; El este , - ] [Apoc , ] [Apoc , ] UN " DISCURS DE SUS l'oNESTA D LL - IMAGINI " DI RINALDO CORSO Nici nu este ușor de spus câtă sfințenie a minții induce simpla imagine a Chinei Ciclurilor exprimată cu vrednicie și la ce răzbunare a întregului sex; ca atare încât nu se poate exprima vrednic niciodată fără ajutorul său special Oh de doime ristoro ct ornamente! o, căruia omul se înclină cu mărturisire evlavioasă! oh pentru care el este empiric de r(cvcrcn) de ct gânduri înalte! o leac și cetatea sufletelor bolnave! oh de toate suc voglic discacciatricc! o, fericirea stării umane! o, prima noastră glorie! oh, după Dumnezeu al doilea! o, cine singur datorează următoarea onoare! Tu rligionc creştinc dincolo de orice alt ilustru Transformi credința în certitudine Știi ce crezi că este adevărat Ești plin de haruri mai mari Tu spre Paradisul sublim nc trai Favoează, te rog, mâna ta milostivă mereu în toate bogățiile noastre și inspiră pictorii tăi, slujitorii tăi, ca și tine, la fel de vrednic pe cât pot reprezenta ceilalți sfinți popoare religioase la vedere! Pentru că este imposibil să te imite fără tine; si, imitandu-te, vor imita usor si crezurile celorlalti sfinti care se obține, atât de mult dacă nu vor trebui să-l prețuiască cu mai multă rațiune decât să fi slujit măsurilor artei în orice altceva, cu atât mai nobil și excelent lucru care hrănește mințile cu hrană tare și viguroasă, decât cu ochi deşerţi şi amăgitori Despre Angclis, un nume de slujire, folosindu-se de Dumnezeu în ambasada și în custodia noastră, Dionisie a scris multe prin revelație, după cum se crede, despre Sfântul Pavel și arată podoaba lor separat, înconjurându-i cu stola mare c cu îmbrăcăminte amplu c cu aripi care le împodobesc, pentru a arăta c conformat cu el în harul lui Dumnezeu și gata să-și facă volcr ES(an) Ioan n Apoc(alipsi) deși n descrivc unele îmbrăcat în lenjerie curată și încins pe vârf cu o bandă de aur În așa fel încât să fie îngăduit să-i lași goi în acestea, pentru a nu-i parca de șarpe; cu atât mai mult cu cât lui Isaia serafimii i-au apărut înaripați , în timp ce Heruvimii au fost așezați și cu aripi în capacul de îndurare al vechiului Cort Prin urmare, pictorilor li se pare îngăduit să-i reprezinte fără aripi și nici nelegiuiții nu pot nega că aproape străvechii Părinţi, începând din vremea lui Mosc, imaginile spiritelor cereşti nu au fost venerate; că oamenii pământeni și încă nesiguri de sănătatea veșnică n-a aprobat niciodată Sfânta Biserică și nici nu o aprobă, într-adevăr în imaginile pe care ți le propune pentru a-și cinsti religios sfârșitul, îți amintește mereu că în această viață există nici o fericire sigură, din moment ce toată lumea trece printr-o moarte constantă c fcdcl ajunsă la fericirea veșnică Evangheliştii propun, după Ezccchiclc şi Ioan, sub forma a patru Animale, diferite, ca aceleaşi patru feţe, fiecare, c cu multe aripi, dintre care o parte se unesc, o parte evantai aproape de trupurile lor, c sunt pline de ochi în interior cd în jur, ct toţi au mişcare conformă În care, după părerea mea, meşterii se pot îmbunătăţi mult de la ce s-a făcut până în ziua de azi, dacă vor să se gândească cu atenţie la ceea ce au scris despre noi cei doi mai sus-zişi prieteni ai lui Dumnezeu; dintre care se reușește să vorbească despre sine în timp ce se vorbește despre patru animale Sunt descriși toți ceilalți sfinți, de fiecare sex și ordine, în veșminte albe: ceea ce este suficient pentru a exclude nuditatea, conform scopului nostru Dar asta [De cădești hierarchia, , - ] |Apoc , ] [Isa , - ] este [Ex , - ] [Ez , - , , - ; , - ; Apoc , - ] PAOLA BAROCCHI albul, însă, nu sub chipul celor pământești și pur și simplu naturale, nici dobândit prin industrie sau rațiune omenească, dimpotrivă cu un mod admirabil și singular înfățișat și realizat de sângele Mielului fără pată, pe care nu-l vopsește, dar ne spală de pe toate petele Dar întreabă-l pe Pictor dacă poartă asta și este îngăduit să dezbrace orice spirit, care este din starea lui întunecată în Rai Cu toate acestea, este bine admis, pentru diversitatea ordinelor, a ctei, a oficiilor și a meritelor, că se poate, din acea rochie sinceră variind cu diversitatea vestimentației și culorii , să demonstreze care este starea fiecăruia ca a alergat la acea palma, fie Apostol, fie Doctorc, fie Mucenic, fie Marturisitor, fie Fecioara, ct in slava lui Dumnezeu ne reprezinta si pe noi din ce miscrie a luat Dumnezeu pe cel ce i-a placut cu harul lui sa ne ridice, ca Matei, Paul, Cananca ct ceilalți, când i-a atras la sine Dar aceasta se face în așa fel, încât să nu urmeze nici slava lui Dumnezeu, nici convertirea spre binele multor păcătoși, nici împotriva contrariului Acesta este sfârșitul la care trebuie să aspirați, pictori, la acest motiv însuși al artei vă invită Imperiul care cum poți induce sfințenia fără sfințenie? sau pe ce sprijin te poți sprijini mai bine decât revelațiile divine alice? Vi se pare cinstit să facem din membrii lui Hristos mădularele unei curve? care faci de două ori mai multe imagini sacre și conceptele tale deșarte sunt înțelese greșit, iar deșertăciunea este adesea aleasă (pentru că este mai rău) pentru a induce mintea celor care le privesc, nu fără vina și nedemnitatea ta, așa cum propui tu ci voiește cel monstrul lui Horace pocta , sau dacă proverbialul Aurelio ți-ar fi scăpat din minte: Din moment ce Roma râdea știind că Suc Dec îi făcea să aibă astfel de prieteni Orașul Sparta se va ridica împotriva ta în judecată, care, pentru a-și determina cetățenii la cetate, usd de fmgcr Venus înarmați Acolo au apărut egiptenii, care prin dreptul public au decretat că dacă nu lucruri cinstite își imita pictorii și sculptorii Vei fi condamnat de acei judecători casți care au alungat orice act nepotrivit de pe scenă Aceleași poze cu cei doi prinți ai poeților lascivi îți vor roși stilul; Este unul dintre care se mișcă într-o astfel de propoziție: Acel mân pe care îl sculptesc dinainte și pinsc Imaginaţi-vă de prostie şi răutate, Cel cu sânii fecioare scinsc Cu folie obiecta valoarea onestităţii Mal fc' Nu asa rautate pctti vinsc Dc scmplicc si vechime curata Dar care erau mințile limpezi și limpezi, Dacă zidurile păreau sincere și curate ms are acelea \Dc art poet , - ] Ё, cuvioasă minte precisă, l'Arclio di Plinio, Nat Hist , , : Arellius a fost celebru şi la Roma cu puţin înainte de dumnezeiescul Augustus, dacă flagranta corupţie nu ar fi corupt arta, linguşindu-l mereu, ar fi fost un fan al Fettiinei din acest motiv el pictează o imagine a iubitei sale; de aceea în pictura sa se număra scorul Poichc non ho trovato altra citazione di Arclio, mi riescono strani i duc endecasilabi dcl Corso, che parrcbbcro volgarizzare un testo poetico Ma della propensionc dcl nostro autore a versificare possono far fede, oltre le traduzioni metrichc che seguento (se sono suc), l'endccasillabo con cui egli ha reso, poeo prima, il passo biblico Ps , "o [Prop II, , - ] UN "DISCORSO SOPRA I ONESTA DELLE IMAGINI" DI RINALDO CORSO Celălalt, față de cei dintre care a fost, scriitor conic nemodest, a fost în veșnic închisoare și alungat în locuri foarte îndepărtate, departe de Roma, le regretă și le reproșează astfel: De ce Muza mea, care cântă de dragoste, vine conică de oncstâ ncmica exclusă? Și pentru a-ți decora loggiile este atât de multă grijă de tine folosită cu astfel de obiecte? Obhictti chc a cinsti ct a sfintei Modestia evantai putere c 'ndarno inchis Danac arata-le impotriva Того c prada A animalelor monstruoase Europa c Lcda Niciuna dintre acestea nu este restrânsă la măreția Tcmpii și nici la locurile sau persoanele sacre Am putea aduce multe alte judecăți de la scriitori serioși în această privință, atât străini, cât și ai noștri, care toți sunt de acord să fie un lucru răutăcios în orașe, că cineva se poartă, mai ales față de tineri, să se uite la ceea ce face virtutea să enerveze și să corupă, fiind puterea unui ochi foarte eficient de a prinde și de a trimite sufletului, prin care mai multă aventură dăunează, atunci când i se propune ceva nedemn, oricărui alt sens Și dacă acest lucru nu ar fi de ajuns pentru a vă oferi o dovadă clară a ceea ce este importantă splendoarea veșmintelor pentru persoanele puse în demnitate, respect alicii private, vom putea plasa la mijloc Ciro di Xenofonte ct la imaginile sacrosfinte transferați-l și aplicați-l Dar pentru că de la Dumnezeiasca Scriptură am început și în aceasta am încredere, că, ca de obicei, tăiați și risipiți și dărâmați și dărâmați clădirile; nedepărtându-se de ea, adaug că lui Aaron ct copiilor lui Dumnezeu bcncctto, pe lângă rânduiala multor alte haine, porunc astfel: de câte ori vor să intre în Cort sau să se apropie de Altar să slujească în Sanctuarul, atât de multe am încins flancurile cu garnitură de in, care acopereau părțile lor nevrednice, ca să nu fie vinovați de nelegiuire Și adaugă că această poruncă este respectată în toată posteritatea Sfântul Pavel în schimb, după cumpătare, că femeile sunt bogate în toate, mai ales femeile, numai sfântul obicei le impune universal ca, dacă nu cu capul vclad, să nu intre în Biserică, pentru respect de îngerii, adică ai slujitorilor și mesagerilor lui Dumnezeu ; se înţeleg nu numai acele duhuri cereşti, despre care am discutat mai sus, ci şi sfinţii Preoţi, despre care Maleahi a spus: "Labia saccrdotis custodiaunt scientiam et legem rcquirunt dc orc cius, quia angehis Domini cxcrcituum east" Acum, dacă cinstea sfântă îl caută deci pe Dumnezeu în fața lui însuși și în fața preoților, tu, precum ești îndrumat să treci această lege, văzând adesea pe Dumnezeu prezent pretutindeni, dar mai mult în casa lui, mai mult în clicurile slujitorilor ai lui, mai mult, fără comparație, în Preasfânta Taină, cu descoperire, în imaginile celor care au deja ] Această octavă, pentru care nu am găsit un pasaj exact corespunzător al lui Ovidiu, pare a fi o contaminare a lui Trist , - cu Metarn , - [Cyro/s , ] |Ex , - ] [ Cor , - ] [Malah , ] PAOLA BAROCCHI în jertfe(c) oferite, părţile pe care preoţii încă le-au pus aici le-a considerat abominabile? Și dacă capul femeii nu este îngăduit să fie prezentat neacoperit acolo unde atenția se datorează Sfintelor Taine cum tot le deranjezi cu vederi mult mai proaste, inventate de* pensulele si culorile tale? Cu siguranță, dacă nu ar fi altceva, trebuie să te ferești de acest lucru, având în vedere cât de grav este un impediment în calea purității închinării și a jertfelor divine că în Conciliul de la Torino, încă pe vremea lui Carol cel Mare, s-a făcut o prevedere generală, adică Preoților să nu li se propună niciun obiect neimplicat, de care, îndrăgostiți, ar trebui să fie mai puțin soliciți și mai atenți în slujbă lui Dumnezeu Prin urmare, acceptând tot acest discurs pe scurt, fie că este vorba de pictori rari sau viteji, în numele lui Isus Hristos, vă rog să vă amintiți pe de rost că vă prezentați picturile mai mult decât simțurile și că trebuie să le mulțumiți pentru beneficiul lor ; că sunteți în arta voastră imitatori ai lui Dumnezeu, despre care este scris: "Opera manuum cius veritas ct iudicium" Astfel, faptele voastre ar trebui să fie adevăr, nu deșertăciune și judecată, adică rațiune și motiv, nu celelalte în jur Amintiți-vă mai jos că hainele sunt sub formă de traduceri și metafore, prin care meritele și onorurile Sfinților sunt făcute cunoscute după harurile dăruite lor de Dumnezeu; de aceea este scris că la nunta Mielului mireasa era îmbrăcată în in subţire alb , care sunt, după cum am spus mai devreme, îndreptăţirile Sfinţilor Amintește-ți, pe lângă aceasta, că-i pictezi pe sfinții deja slăviți, nu mai răutăcioși sau muritori; și chiar dacă în obiceiul și actul mortalității, totuși întotdeauna îndreptat către patria supremă și studiat pentru slava Domnului Dumnezeu Prin urmare, va fi nepotrivit ca din ea să decurgă altceva, dacă nu sfințenia și cinstea Majestății divine și dorința din noi pentru bunurile Paradisului Amintiți-vă împreună de Sfintele Scripturi unde ar trebui să fie oglinda voastră în această și acea anumită regulă și normă, pe care urmând nu veți greși niciodată în planurile voastre Mai presus de toate, stați mereu înaintea voastră cinstea poruncii, pe care Dumnezeu o dă lui Aaron și copiilor săi, precum am spus mai sus, acestei uniri, parcă a lega în aur acele cuvinte caste și splendide ale Psalmului: "Mărturisește- sio et pulcritudo in conspcctu eius, san[c]timonia ct magnificentia in sanctificațione cius" Astfel, Bisericii și Preoților aduce cinstirea cuvenită, fiind aceea a slujirii lui Dumnezeu, acești slujitori deosebiti ai Maiestății Sale În cele din urmă, ornamentarea hainelor revine adesea să-și aibă originea de la Dumnezeu, iar nuditatea de la șarpele antic Nepierzând, Mântuitorul nostru este luat și de la tine și mulți dintre cei care l-au urmat pe drumul cel greu s-au reprezentat goi în triumfurile lor; dar mereu în așa fel încât să urmeze slava lui Dumnezeu, cinstirea Sfinților, rodul sufletelor, încât ceea ce se dă nobililor și cinstiților războinici ca viciu, de a lupta fără nicio armă de apărare, să nu se poată spune despre lucrările tale ; cu excepția copiilor de sex masculin, unde darul inocenței este compensat prin ornamentație amplă și bogată Niciodată nu așa la femei, pentru că cineva datorează o reverență perpetuă pentru onestitate [Ps , ] [Rev , - ] [Ps , ] UN "DISCURS DESPRE ONESTITATEA DE}- IMAGINI " DE RINALDO CORSO Nu aici nu pot Îi mulțumim lui Dumnezeu pentru folosul vostru, dragi prieteni, a căror providență, după cum cred, a făcut ca despre această chestiune atât de utilă și atât de importantă am căzut să vorbesc cu voi în această zi de opt noiembrie, în care dalia Holy Cat(oli) ca Biserica se cinstește la constanța sfinților cinci Sculptori, care, sub Dioeleziano Impcratore, înainte de a muri au pretins, că de a sculpta idoli, ar face statui de confuzie cu mâinile lor Cu toate acestea, astăzi își propun cu demnitate să-și imite sufletele necucerite și le este invocat patronajul Acestea sunt o sursă de laudă frumoasă pentru tine; aceștia sunt conducătorii și stăpânii tăi; Vă recomand acestor, ct folositor ct cinstit și sfânt trudă veți lua mereu c, le ornic în urma lor dobândiți darul vieții veșnice: Claudius, Nicostrat, Sinforianus, Castorius și Simplicius, fericiți și fericiți Mucenici ai Domnului Și toate aceste considerații pot servi în lucrarea încă în afara Templelor materiale, parțial pentru generalitatea lor, parțial pentru că este scris că fiecare zeu este un zeu și templu al lui Dumnezeu, cu poporul creștin popor sfânt, congregație religioasă, bogăție regală a preoției, oameni a dobândirii Deci violatorul, chiar unul, sau acelui Lordc drept, care i-a comparat si sfintit cu propriul sange, cauta in vreun fel sa-l ia, este totdeauna un lucru nelegiuit si sacrileg " Quis sapiens et custodiact hacc? ct intclligct miscricordias Domini? " Florența, vara "•> |I Cor , -, I Petr , ] [Ps , ] PAOLA BAROCCHI Două fragmente de Michelangelo "Acest eseu despre personajul marelui Michelangelo a fost oferit celui mai stimabil Si Godenzo Manzi la februarie de către Cosimo Buonarroti" se arată într-unul dintre aceste două fragmente de Michelangelo, aparținând unei colecții private florentine și mi-a raportat cu amabilitate Ettore Camesasca (tabelul ) Autentificarea nu este neobișnuită; o regăsim în alte piese asemănătoare, a căror modestie Cosimo - un jurisconsult strălucit și donator al orașului Florența al palatului din via Ghibellina cu opere de artă și manuscrise înrudite - pare să vrea să o răscumpere prin garantarea autenticității inscripțiilor De altfel, în schița unui bloc de marmură, probabil pentru Capela Medici și anterior în colecția Stephan Zweig , apare următoarele: "Atest că această măsură de marmură este în mâna marelui Michelangelo, strămoșul meu La iulie , C Buonarroti "; iar în alta în Arhiva Buonarroti (voi I, fol rect o): " Atest că aceste măsuri de marmură sunt de mâna marelui Michelangelo, strămoșul meu C Buonarroti " Toate aceste folii sunt fragmente de ordine de blocuri de marmură, din care numeroase exemplare rămân în Arhiva Buonarroti - referibile, în mare parte, la fațada San Lorenzo sau la Noua Sacristie -, și alte câteva în altă parte: șase în Casa Buonarroti , unul în Muzeul Bonnat din Bayonne, unul în colecția Lugt din Haga, după cum a informat Tolnay care le-a publicat recent Cât despre ale noastre, ele apar asemănătoare, atât în indicațiile măsurătorilor, cât și în scris, cu unele schițe pentru fațada San Lorenzo (vezi mai ales Archivio Buonarroti, vol I, fol recto și verso, fol ) verso, fol reclo și verso, fol recto ), propunând astfel o dată de - Cele două fragmente măsoară , X și , X , cm și poartă următoarele inscripții în stilou, de mâna lui Michelangelo; unul: "u(n) Braccio em(ez)zo - u(n) Braccio Grosso u(n) Mezo", iar pe spate: "dua braccfia) - U(n) Quarto"; celălalt: "groso trei sferturi - u(n) braț și al treilea - u(n) braț și [ - u(n) mezo*, iar pe spate: " dua bra(c)cia și o treime - u(n) braț pentru fiecare direcție " Vezi A Gotti, Viața lui Michelangelo Buonarroti, Florența , II, p și urm Vezi C Tolnay, Michelangelo IV: Mormântul lui Iulius al II-lea, Princeton , p , fig Vezi Tolnay, op cit , p , fig Tolnay, op cit , p și urm Tolnay, loc cit Vezi Tolnay, op cit , p și fig - Rezumat - Inscripția vizibilă pe unul dintre desenele fragmentare ale lui Michelangelo (Florența, colecție privată) este o expertiză a lui Cosimo Buonarroti, descendent al Mașterului, care trăiește în secolul al XIX-lea Multe alte schițe similare se află în Archivio Buonarroti, din Florența, și aproximativ zece se află în colecții publice sau private diferite "Cele care au fost studiate aici aparțin perioadei / Aceste mici schițe au fost anexate de artist la plasarea comenzilor pentru marmură PAOLA BAROCCHI Ricorsi italiani netratati d'arte francesi del Seicento CASA F DITRICE G D'ANNA MESSINA - FIRENZE C> ESTRATTO Volumul DAL: ÎL MITO DEL CLASSICISMO ÎN SECOLUL VII a Eolianului BIBLIOTECA CULTURII CONTEMPORANE LXXXIV PAOLA BAROCCHI RECURSE ITALIANE ÎN COMORI DE ARTĂ FRANCEZĂ A SECOLULUI XVII În eseul Polemiques autour de Michel-Ange au ХѴІГ siecle , Jacques Thuillier a precizat cu acuratețe valoarea criticilor aprinse ale lui Roland Freart la Judecata finală a lui Buonarroti, plasându-le ca o reflectare, pe de o parte, a simpatiei pentru Poussin și a aversiunii pe de altă parte, la pictorii Cabalei În acest fel - conchide Thuillier - Freart "luttant contre la Cabale et imposant la notion de costume, inaugure rcellement la critique classique" Nodul istoric fascinant care se strânge în Idee de la perfection de la peinture ne invită să aprofundăm relația dintre tratatele de artă franceze în curs de dezvoltare și cel, acum acreditat, al Renașterii noastre Savanţii care, în umbra marelui Poussin, voiau să clarifice noile instanţe stilistice şi să le dea o autoritate bine întemeiată, nu au găsit la început altă cale decât să traducă şi să răspândească tratatele noastre din secolul al XVI-lea În , pictorul toulouse Hilaire Pader a publicat traducerea primei cărți a Tratatului despre arta picturii sculptură și arhitectură de Giovanni Paolo Lomazzo , în In " XVIIе siecle Bulletin de la Societe d'Etude du XVIIе siecle", n - , Juillct-Octobre , p și urm A se vedea în special p și urm Op cit , p Tratele de la pro port ion natureUc et artiftcielle des choses par Jean Mitul clasicismului în secolul al XVII-lea pe care pare să-l prefere instrucțiuni precise, enciclopedie rațională, judecată imparțială, ca fiind valabile mai ales pentru orientarea novice-ului în labirintul celor mai diverse tendințe: "Așa cum cei care se află într-o sărăcie extremă ar avea rău să refuze comorile pe care mâna murdară a unui barbar le-ar fi adus din India sau Peru; cei cu care mintea mea este ocupată în căutarea lucrurilor frumoase, nu ar da vina pe planul pe care l-am avut de a traduce în Franța bogățiile Italiei, deși corabia care le poartă nu este foarte rafinată De fapt, nu cred că este posibil să găsești pe cineva atât de lipsit de lumina rațiunii, încât, aruncându-și privirea asupra acestei lucrări, să nu admire o anumită înaltă doctrină pe care Lomasse o debitează pe drumurile părților sale carte, si ca nu o concepe la inceput o mare stima, fie datorita simplitatii cu care isi exprima cele mai inalte conceptii, ci pentru certitudinea si excelenta preceptelor pe care le da sa puna Ic toate cn folosinta Ajunge să spun că această carte frumoasă pe care am încercat să o traduc, este ca o comoară bogată, care fără pericol de a suferi vreo scădere oferă bogății abundente nu numai celor care cultivă turcitatea, ci și sculptorilor, gravorilor și tuturor iubitorilor de design Acum, dacă vreți, este un izvor roditor, ale cărui ape pot servi pentru a ne face mințile fertile în invenții, pentru a uni și a aduna diferitele părți pe care imaginația noastră le concep în detaliu pentru a forma o poveste și, prin puritatea lor, pentru a clarifica distinge toate lucrurile pe cupru, pe marmură și pe pânză Acolo se găsește rezolvarea acestui punct atât de agitată în academicieni, unde a existat o lungă ezitare de a cunoaște adevărata manieră a Picturii și de a o distinge între atâtea stiluri diverse și direct opuse la fel ca și cea a lui Caravaggio și cea a chevalierului Josepin, dintre care unul era la fel de adorator al planurilor și invenției sale, pe cât celălalt era în întregime atașat de imitarea naturii Căci nu este adevărat că la Roma pictorii sunt împărțiți în facțiuni? că dacă unii îl urmează pe Tintoretto, alții încearcă să-l imite pe Correggio? Cei care îl laudă pe Tizian au doar sentimente de venerare pentru Andrea del Sarto, iar dacă Ghidul are adepți, nu știm și noi că Gucrchin-ul își are partizanii? Și, Pol Lomazzo, pictor milanez Muncă necesară pentru pictori, sculptori, gravori și toți cei care pretind perfecțiunea Designului Tradus din italiană în limba iraniană de Hilaire Padcr Tolosain pictor la Înălțimea Se-renissime Princc Mauricc dc Savoyc, Tolose, Problemi theoriei e storiografici deși maniera lui Michelangelo și cea a lui Rafael sunt ca cei doi poli pe care se învârte întreaga economie a Picturii, sunt unii care se abat de bunăvoie de la ele, dorind să rătăcească mai bine după fanteziile lor sau capriciile mele; încât unui novice îi este foarte greu să se rezolve între asemenea sentimente contrare și atât de des se strecoară ceea ce este mai bun din viață, fără ca cineva să fi ales sau hotărât calea pe care trebuie să o urmeze Acesta este motivul pentru care academicienii noștri trebuie să admită că au mari obligații față de Lomasse, deoarece el este cel care le-a întins mâna pentru a ieși din labirintul erorilor lor și care i-a condus cu înțelepciune în templul Adevărului face prin rațiune ceea ce mulți credeau că pot dobândi numai prin obișnuință El este, de fapt, cel care a stăpânit arta realizării unui proiect, de a oferi nu numai proporția potrivită tuturor părților lucrării, ci și scena și mișcarea care trebuie să anime figurile El este cel care, printr-o pricepere incomparabilă de a folosi bine culorile, a găsit mijlocul dintre maniera vagă și cea care pare încărcată de umbre El este despre care se poate spune că a sporit minunat avantajele zilei, aprinzând o lampă perpetuă în Academia Pictorilor și a arestat un număr mare de acțiuni avantajoase și favorabile prin intermediul unui model nemuritor El a fost cel care a oferit mijloace ușoare de a crește puterea comenzilor rapide prin minunatele artificii ale perspectivei El este, într-un cuvânt, cel care a demonstrat utilizarea care trebuie făcută de toate aceste frumoase precepte pe care le dă cu privire la excelența Picturii lumi lomazziani fugavano dunque gli errori e risolve-vano le incertczze, consentindo all'apprentidista di perseguire Ic solutions piu varie e piu modest, e al teorico di apprezzarle tuttc, updatendosi sugli artiști piu recenti: "Este adevărat că viața unui om este scurtă pentru a crede că a devenit la fel de inteligent, corect și mare geometric, precum Albert Duret; ca învățat în dexteritate, forță de contur, anatomie și construcție perfectă a corpului uman, ca acel des-cignator prodigios, marele Michelangelo; de asemenea tare pentru cn camai'cu lupte, ca Polidore; la fel de potrivit pentru portrete și colorarea femeilor nud, precum Tițianul; la fel de ingenios pentru Ivi "Discurs pe subiect", sp II mito del classicismo nel Seicento nopți, animale și strălucirea metalelor, că Bassanul; de asemenea naiv pentru flori și fructe, ca Mario; la fel de inteligent pentru diferitele efecte ale pasiunilor sufletești, aranjarea istoriei, grația și măreția anticilor, peisajele și Bachanales precum Sieur Poussin, onoarea Franței noastre Sunt puțini oameni pentru arhitectură precum Vitruvius, Vignolc și Ic Serlio; putin pentru perspectiva, care cgalcnt Herubin Albert si Braman-tin; puţin pentru compoziţia maiestuoasă a istoriei, ca Ic Zucaro; putin pentru culoarea vaga si aerul cu adevarat regal al testiculelor, ca Ghidul Reni, mercenar al Bologna; puțini inventivi și care au mânuirea părții de creion a pensulei, precum Chcvalier Josepin ct sa nu fie cnnuycux, putini sau nici unul care sunt uni-versali ca divinul Rafael Mulți oameni știu totul, dar un singur om nu poate cunoaște totul; de aceea i-am spus și i-am sfătuit pe cei care prețuiesc Pictura să nu se cufunde prea mult în acest Ocean de proporții, știind cât de atractivă este această Știință și că drumurile ei sunt capabile să-i ghideze pe cei care doresc să le urmeze în cele mai secrete mistere ale Euclid, să-i dea materie să viseze la restul zilelor sale " Tale compiaciuta equanimity if avvalord negii anni suc-cessivi, quando il Padcr nella sua Portante painting, dedicate to gentlemen the Painters of the Academy of Paris ( ), tento un poema didascalico dove proporzione, moto, anatomia, geometria vengono somministrate con ponderata misura , secondo the ricette del pittorc milanese: "Urmează-l pe învățatul Lomasse, admiră acest mare om, Deoarece servește drept canal pentru cei mai învățați ai Romei, Și nu-mi pretinde o grămadă de mici inteligențe Care, fără artă sau rațiune, sunt doar ciorne brute, ciorne adevărate, cioburi de mese și stele, Chiar dacă numele lor este faimos merge până la stele Într-un cuvânt, Lomasse a găsit adevărata părtinire, Deschizându-ne o cale pe care nu am văzut-o niciodată, Pentru a ne forma mințile și a face un astfel de om încât să poată testa cel mai perfect din Roma Lomasse este Ic Pilote și a lui lucrare divină Ivi, "Advcrtissement sur le Trăite des proportions", sp Prohlemi theoriei e storiografici Nava care navighează fără teamă de furtună Sub un astfel de conducător suntem siguri că vom depăși sillonurile azurii" Poussin, come e noto, non mostro di gradire siffatte pre-scrizioni, e la sua lettera di ringraziamento del - - al-l'autore lascia molto perplessi sulla robustzza metaforica dcl-I'artiglio: "După având față de versetele picturii tale vorbitoare, găsesc că ești obligat în diferite moduri Prima, ca să-ți mulțumesc pentru amintirea pe care ai avut-o de mine în diverse momente Nu trebuie să te deranjezi să-mi trimiți celelalte părți ale Poesiei tale: cui " Tutte diverse le esigenze del Freart sin dalia sua prima opera Paralel de arhitectură antică și modernă, cu o colecție a celor zece autori principali care au scris din cele cinci ordine, și anume Palladio ei Scamozzi, Serii o și Vignola D Barbaro și Cataneo, LB Alberti și Viola, Bullant și De Lorme se compară între ei Cele trei ordine grecești, doric, ionic și corintic, formează prima parte a acestui tratat, iar cele două ordine latine, toscana și compusul, formează ultima, Paris Formula compromissorie e polivalenți non fanno per lui, che intende ricuperare il classicismo delle origini, "ideile pure ale acelor admirabili maeștri care le-au creat gli ordini] inventase" Palladio ne e stato l'in-terprete piu autorevole ("Primul dc tot fără dispută este celebrul Andrc Palladio, căruia îi avem obligaţia unei colecţii foarte frumoase de planuri antice şi profile de tot felul de clădiri, proiectate într-un mod excelent și măsurat H PADER, Pictură vorbitoare, dedicată pictorilor Academiei din Paris, Tolosc , p , , - Op cit , p sec Cfr J THUILLIER, Pentru un "Corpus pussinianum", în "Nicclas Poussin Lucrări publice sub conducerea lui A Chastel", Paris , II, p : "Poussin i-a spus Pader] a răspuns la ianuarie printr-o scrisoare curtenitoare; autorul încântat s-a grăbit să-l imprime după textul său: dar o propoziție atât de ambiguă, în care bătrânul maestru îl scutește pe Pader de a-i trimite restul poeziei, sub pretextul că "Lyon este bine judecat de ongk" ne lasă îngrijorați de aprobarea lui" mito del classicismo nel Seicento cu atâta sârguință, încât nu mai rămâne nimic de dorit: în afară de faptul că a avut ocazii foarte avantajoase în Veneția și în toată țara Vicentină, de unde era, de a lăsa urme care , că nu numai că a fost sectatur al acestor mari maeștri ai vechime, dar totuşi emulator şi competitor de glorie cu ei"°; ma Freart e ben piu rigoros dei tratasti italiani Egli si oppone a orice novită, alle degenerate fantasie dei moderni che nell'ordine composito hanno dato le probe piu conturbanti: "Noutatea nu este gândul meu; dimpotrivă, aș vrea, dacă ar fi posibil, să mă întorc la izvorul comenzilor și să trag imaginile și ideile pure ale acestor admirabili maeștri care le-au inventat și să învăț folosirea lor din propria gură , pentru că, fără îndoială, ei au eșuat cu adevărat în măsura în care s-au îndepărtat de principiul lor și au fost transplantați la străini, unde au degenerat atât de remarcabil încât vor fi distruși, recunoscuți de autorii lor Cu greu s-ar putea găsi cineva un arhitect acum care nu disprețuia să urmeze cele mai bune exemple ale antichității; vor să compună totul după bunul lor plac și cred că imitația este o operă de aprehensiune; că pentru a fi maestru este necesar să produci ceva nou: săraci oameni care sunt, să creadă că fantezând o anumită specie de cornișă, sau un alt lucru, au făcut o nouă ordine și pe care doar în asta numim inventare, de parca Panthconul, acest edificiu incredibil si incomparabil pe care il vedem si astazi la Roma, nu a fost o inventie a bisericii care la basty, pentru ca nu a schimbat absolut nimic Ordinea corintiana din care este alcatuita in intregime Nu în detaliul petrecerilor se vede talentul unui arhitect, trebuie judecat după distribuția generală a operei sale Mințile mici, care nu pot ajunge la cunoașterea universală a artei și nici nu pot îmbrățișa întreaga ei întindere, sunt forțate să se oprească acolo, deoarece nu are alt obiect în afară de faptul că sunt deja sterile de cux-mcsmes; ideile lor sunt atât de josnice și de rușinos, încât nu produc decât măști, cartușe urâte și asemănări grotești, ridicole și impertinente, de care arhitectura modernă este complet infectată"; Freart, Paralizie cit , p Problemi teoriei e storiografici "Ordinul Compozit, care până acum a deținut primul rang printre moderni, se va găsi foarte dezamăgit de această revizuire severă și exactă pe care tocmai am făcut-o asupra celor cinci ordine sau, fără să țină seama de opinia vulgarului nici după judecata altora care au scris despre ea înaintea mea, nu trec nimic dacă nu se conformează vreunui exemplu străvechi celebru, sau preceptelor părintelui arhitecților Vitruvius, la sfârșitul ei se poate, în ea principii adevărate și să-l readucem prin acest mijloc la puritatea sa originală, din care compozițiile libertine ale lucrătorilor noștri l-au deturnat atât de mult, sub pretextul acestui nume fals al ordinului Compozit, încât nu are aproape nicio idee despre obișnuit arhitectura rămâne, atât de mult ordinele care o mențineau au devenit confuze și au devenit barbare prin amestecul extravagant care s-a făcut din ea Dar, cât de greu este să readuci mințile la supunere și la datoria lor, când odată și-au luat zborul și s-au predat libertății; de asemenea nu mă prefac că sunt urmărit, nici măcar să-i ascult pe cei care și-au dat deja prezumția de a fi stăpâni, pentru că fie sunt prea prejudiciați în prost gust, fie pentru că le-ar fi rușine să-și piardă părerea cn Ic mărturisind "; "Cu toate acestea, cei care ar dori să profite de proasta practică și de abuzul modernilor să facă dimpotrivă [cioe contro le buone rgole], vor avea o cale de a scăpa pe acest pod măgar; pentru că importanța ei este foarte mică în comparație cu licența neîngrădită care domnește acum printre compozitorii noștri de compozite, care nu numai că schimbă rangul ordinelor, dar răstoarnă toate principiile și subminează fundamentele adevăratei arhitecturi, de a introduce o nouă Tramontaine , mai barbar și mai puțin plăcut decât cel gotic La care este suficient să răspundem, pentru con-fnsiunea inventatorilor săi, că nu se pune problema ca un arhitect să-și folosească industria și studiul pentru a găsi noi comenzi pentru a da valoare lucrărilor sale, nici pentru a deveni hom-mc iscusit; nu mai mult decât pentru un orator, pentru a dobândi reputația de a fi clocvent, de a inventa cuvinte care nu s-au spus niciodată, există poet, de a scrie versuri de altă cadență sau de altă măsură decît cea obișnuită; această afectare fiind puerilă şi impertinentă" Bunăvoința lomazziană a lui Pader este, așadar, complet depășită, iar polemica vie a lui Freart pare să arate nu atât împotriva convingerilor temperate ale contemporanilor, 'n FriIarT, op cit , p s , s // mit al/ clasicismului ne! Șase sute cât și împotriva majorului responsabil pentru licențele arhitecturale din secolul al XVI-lea: Michelangelo și istoricul său Vasari Compararea unora dintre pasajele tocmai citate cu textul lui Vasari demonstrează acest lucru, mai ales prin elogiul ordinii compuse care poate fi citită în Delta Archilettura' " Domn în care a fost alcătuită, scbbcn Vitruvius n-a făcut nicio pomenire despre ea, făcându-se de nimic altceva decât ocru doric, ionic, corintic și toscan, socotindu-i prea licențioși pe cei care, luând toate cele patru rânduieli, au făcut trupuri din ea că ei i-a reprezentat mai degrabă monștri decât oameni; pentru că romanii l-au folosit foarte mult, iar modernii imitând-o, nu voi mai eșua din aceasta, ca să avem știri despre ea, să declarăm și să formem corpul acestei proporții a clădirii: crezând aceasta, că dacă Grecii și romanii au format acele prime patru ordine, ne-au redus la regula standard și generală, pentru ca să fie cei care au făcut-o până acum în ordinea compusă și compunând singuri lucruri care aduc mult mai mult har decât cele care nu fac vechi Și că acest lucru este adevărat, lucrările pe care Michelagnolo Ruonarroti le-a făcut în Sacristia și Biblioteca San Lorenzo din Florența o dovedesc, unde ușile, tabernacolele, bascul, coloanele, capitelurile, corbelele, corbelele și, pe scurt , tot ce au ei care este nou și compus de el, și totuși sunt uimit că nu este atât de bine Pentru că nimeni nu poate nega că această nouă ordine compusă, primind atâta perfecțiune de la Michelagnolo, nu poate fi comparată cu ceilalți " În identificarea faptului că punctul de criză al tradiției clasiciste este determinat de apelul lui Freart la origini, celebra traducere a Tratatului lui Leonardo ' capătă o semnificaţie mai mare Asta, dacă răspunde acelei nevoi de poetică concretă și rațională, care deja se impune în mult mai primitor Pader, paralela insistentă dintre Leonardo și Poussin Viețile celor mai remarcabili pictori, cărturari și arhitecți, scrise de Giorgio Vasari, pictor din Arezzo, cu noi adnotări și comentarii de Gactano Milanesi, Florența , I, p s Le Trăite de la Peinture de Leonard de Vinci, donne au public et rraduit d'iralicn cn franțais par RFSD [Roland Fcart, Sicur dc Cham-bray], Paris Probleme teoretice și istoriografice el aspiră evident să împerecheze doi "restauratori de la peinture" care fără capricii și fantezii au reușit, în climate diferite, să-i egaleze pe cei din antichitate Afirmațiile mâinii stângi dedicate maestrului francez ni se par fundamentale în acest sens, dezvăluind intenția naivă și ferventă de a aduce împreună două personalități diferite și îndepărtate într-o aură clasică hrănită de experiențe eminamente literare: "Domnule, dragul meu prieten, dacă un copil ar putea fi cu mai mulți tați decât prin adopție, aș avea motive mari să spun aici despre această carte că el este născut în doi, deoarece este atât de sfâșiat între tine și Leonardo da Vinci , este greu de judecat pe care dintre cei doi a primit mai mult: căci, deși și-a luat prima ființă și, ca să spunem așa, nașterea din acest pictor antic, totuși, dacă îl examinăm după părțile care contribuie mai mult la excelența sa si fara de care cu siguranta ar fi ramas fara nici o recomandare si aproape inutila, cert este ca iti datoreaza, iar acesta este unul din motivele care a adus la mcttrc in ziua cu adresa numelui tau, pentru tine cn doc prin cc inseamna un fel de restituire mai devreme decat un cadou, cs nu este corect ca publicul sa se bucure de ea fara sa stie cine este datoreaza recunostinta Cât despre mine, care am fost doar traducător, nu pretind nimic nici despre onoarea care se va datora autorilor săi, nici măcar despre recunoștința studiosului care îi va primi utilitatea Modestia ta și temperamentul meu departe de orice fel de lingușire nu mă lasă liber să spun aici, când vorbesc cu tine, ce cred despre lucrările tale și nici să le compar cu cele ale acestui venerabil maestru, ale cărui mari merite și recunoașterea generală că toată Academia de pictori moderni a vrut să-i dea, cn egalul chiar celor mai faimoși din antichitate, mc închide gura; în afară de asta, m-ar expune destul de zadarnic la cenzură și la mordacitatea criticilor și doar ar irita gelozia dușmanilor tăi De aceea, va fi suficient să spunem în trecere că nu a fost, în opinia mea, dezavantajos pentru această lucrare faptul că autorul a lăsat-o imperfectă, deși în partea ei cea mai esențială, ne-ați furnizat acest lucru care a rămas de dorit: căci , pe lângă faptul că ai dat ultima creație acestei cărți rare, care trebuie să fie de acum înainte regula artei și călăuzirea tuturor pictorilor adevărați, ai în aceasta stima pe care ai avut-o autorului și operei sale ; și cum cunoașteți mai bine decât oricine calitățile excelente ale acestui mare geniu, care a fost readus în pictura și ornamentul secolului său, nu aveți nicio dificultate în a-l numi stăpânul vostru; iar el tu Mitul clasicismului în secolul al XVII-lea est honorablc dc parlcr ainsi d'un si illustre ct si digne personnage, de mesmc qu'il luy sera glorieux d'avoir aide ă fost un si grand pe intre " ' Forțarile lui Fcart sunt evidente: el mărește faptele contingente! și trage concluzii abstracte, care nu puteau fi împărtășite de Poussin, ale cărui rezerve, încredințate celebrei scrisori publicate de Abraham Bosse, nu contrazic colaborarea anterioară cu Chambray, ci dau măsura decalajului de nerezolvat între problema în general riguroasă a amatorul și problema vie și solicitantă a marelui artist: "În ceea ce privește Cartea lui Lconard Vinci, este adevărat că am desenat acolo figurile umane care se află în cea deținută de domnul Chevalier Du Puis; dar toate celelalte sunt geometrice sau, altfel, sunt ale unui anume Dc Gli Alberti, același care a trasat plantele care sunt în cartea Romei subterane și vafele de peisaj care se află în spatele figurinelor umane ale exemplarului pe care domnul de Chambray tipărise, au fost adăugate de un anume Errard, fără să știu eu nimic despre asta Tot ce este bun despre această carte poate fi scris pe o foaie de hârtie cu litere mari; iar cei care cred că aprob tot ce este, nu mă cunosc; eu care mărturisesc că nu dau niciodată loc de sinceritate lucrurilor profesiei mele despre care știu că sunt prost făcute și prost spuse În plus, nu este nevoie să scrii nimic legat de lecțiile pe care le dai în Academie; ești prea bine întemeiat" Ivi, "Către domnul Le Poussin primul pictor al regelui", sp Scrisoarea a fost publicată de Abraham BOSSE în Traite des pra-tiques geometrales et perspectivei predat în Academie royale de la peinture et sculptare, Paris , p s ; cf Cri JOUANNY, Corespondența lui Nicolas Poussin, Paris , p s , J BlALOSTOCKI, Poussin și Lâonard "Trăite de la peinture" Note despre starea problemei, în "Nicolas Poussin" cit , I, p s Îndoielile avansate de F Bassoli (I "judecata singulară a lui Poussin asupra "Tratatului de pictură" de Leonardo da Vinci, "Raccolta Vinciana", XVII, , p urm ) asupra autenticității scrisului Possima au fost în mod valabil respins de BlALOSTOCKI , op cit , p , iar de G KAUFFMANN, iL? "Sainte family a l'escalier" şi problema proporţiilor în opera lui Poussin, în "Nicolas Poussin" cit , I, p , nr Probleme teoretice și istoriografice Traducerea tratatului lui Leonardo nu a ridicat, după cum se știe, singura judecată a lui Poussin; Acesta a devenit pivotul unei dispute între academicieni care l-a implicat pe însuși Bosse, care pare să fi simțit acut deficiențele adversarilor săi și, prin urmare, ale lui Freart însuși, afirmând: "Cu adevărat, aceste nume ilustre [ale Leonardo și dello Chambray] îmi dau respect pentru tot ceea ce vine de la ele sau le aparține într-un fel, dar sunt prea rezonabile pentru a cere supunere oarbă de la cei care cunosc aceste chestiuni; este avantajos pentru ei să le facem să știe că Dumnezeu discerne în această viață ce este al lor sau al altcuiva, precum și ce este de una sau alta specie" Dar Freart nu s-a predat unor asemenea cenzurii; nella Idee de la perfection de la peinture demonstrating par les principes de l'art et par des exemples conformes aux observations que Pline et Ouintilien ont fait sur les pluscelebrated tableaux des anciens peintres mis en parallele â quelques ouvrages de nos meilleurs peintres modernis, Leonard de Vinci, Raphael, Jules Romain et le Poussin (Au Mans ), el pare să răspundă obiecțiilor compatrioților săi aprofundând examinarea lucrărilor italiene și a lui Poussin După ce a stabilit o poetică elementară pe temeliile tradiționale ale invenției, proporției, culorii, mișcării, posturii, comune tratatelor din secolul al XVI-lea (cf Leonardo, Lomazzo etc ) și De pictura veterum al olandezului Francesco Giunio , el o experimentează în analiza tipăritelor unor lucrări celebre Protagoniștii disertației aprinse nu sunt, de data aceasta, anonimi: Rafael și Michelangelo sunt puși în confruntare directă și explicită, iar indirect susținătorii lor nerostiți, Aretino, Dolce și Gilio pe de o parte, iar Vasari pe de altă parte I O adunare punctuală a textelor re- Sefi, op cit , p Franci sci lunii De pictura veterum libri tres, Amstclaedami Vezi Thuillier, Polemiques cit , p s : " N'oublîons pas que Vasari demcurc alors l'initiation indispcnsable ă tout amator Or, aux ycux d'un Chambray, aux ycux d'un critique français, c'est un autcur non moins decstable que necessairc Detestable d'abord parce qu'il imposc de l'histoire Mitul clasicismului în secolul al XVII-lea ascunde în mod clar originile culturale ale scriitorului: când îl cenzurează pe Michelangelo pe marginea convenabilității clasice a genurilor literare, el amintește evident de celebra scrisoare despre judecată a lui Pietro Aretino , dar când pune în contrast grația lui Urbino cu asprimea a lui Buonarroti , este cenzura stilistică a lui Dolce care preia II Freart, ad exemplu, a afirmat: "Nu există nimeni care să nu observe cu ușurință, comparând compozițiile și figurile lui Raphadl cu cele ale lui Michelangelo, că prima era dulceața și harul însuși întrucât, dimpotrivă, Michelangelo era atât de rustic și atât de neplăcut, încât nu avea niciun respect pentru biologie, ceea ce este evident în marea sa lucrare din Capela Vaticanului, unde, dorind să reprezinte judecata universală a sfârșitului lumii asupra chiar altarul acestui sanctuar, el a introdus mai multe figuri în acțiuni de a picta o imagine în întregime spre gloria Italiei și în care Franța nu are nicio parte Apoi își acordă preferințele unei forme de artă care este tocmai cea a lui Michelangelo și a urmașilor săi, el impune un gust, un mod de a concepe pictura, care îi sunt proprii, adică ale manieri-smc Este de mirare că Chambray repetă și dezvoltă atacurile lansate cu mult timp în urmă în Italia împotriva lui Vasari? A trebuit să pună, alături de revendicările provinciale ale Veneției sau Bologna împotriva prejudecății florentine, cerințele picturii franceze, acum puternice cu prestigiul unui Poussin, în fața tradiției ultramontane; Mai presus de toate, trebuie să-l ardă atât pe dicu, cât și pe profetul manierismului Cfr THUILLIER, Polemiques cit , p : "Trebuie explicată aceasta [veemenza del Freart] printr-un alt atac, mai violent, o cerere mai capabilă să-i excite verva: o scrisoare a lui Aretino în persoană, publicată chiar la Paris, în Recucilul Quatricmc, datează din ? " THUILLIER, c : "Chambray a putut să se inspire din Dialogo della pittura, pe care cu siguranță îl citise: nu este simplul ecou Nimic din Dolce nu putea prezice nici negarea artei lui Michelangelo, nici mai presus de toate eșecul ei"; p : "Ei [criticul lui Dolce] deschiseseră calea la Chambray, poate chiar pregătind în cercurile romane o schimbare de opinie cu privire la Michcl-Angc Dar important este că Chambray preia cu brio aceste argumente, și într-un sens complet diferit, că le folosește pentru a strica prestigiul unui stil și al unei arte; este că atacul său va întuneca mult timp reputația pictorului, ceea ce acuzațiile anterioare nu făcuseră" Piti oltre (p ) il Thuillier segnala che giâ A NORI- FELIBIEN (Convorbiri despre viețile și operele celor mai excelenți pictori, antici și moderni; cu viețile arhitecților de Monsieur [/! ] Felihien, Paris ) cu aveva notato Ia influenza del Dolce sul Freart (cfr cd Trevoux , II, p s e n di p ) Problemi theoriei e storiografici ѴУІ extrem de indecent, în timp ce se pare că Rafael a adus modestie celor mai licențioși supuși" M Pietro Aretino cu scris: " Văzând întreaga schiță a întregii tale Judecăți, am ajuns să cunosc grația ilustră a lui Rafael în frumusețea recunoscătoare a invenției Este posibil ca tu, care fiind dumnezeiesc, nu demnești consorțiul oamenilor, ce s-a făcut în cel mai mare templu al lui Dumnezeu? deasupra primului altar al lui Isus? nc cea mai mare capela din lume? unde sunt marii cardinali ai bisericii, unde reverenții preoți, unde mărturisește, contemplă și adoră Vicarul lui Hristos trupul, sângele și carnea lui cu ceremonii catolice, cu ordine sfinte și cu rugăciuni divine? Dacă n-ar fi un lucru rău să introduci asemănarea, m-aș lăuda cu bunătate în tratatul despre Nanna, preferând înțeleapta mea previziune conștiinței tale indiscrete, deși în chestiuni lascive și lipsite de modestie nu folosesc doar prudent și manieră cuvinte, ci vorbește cu legi ireproșabile și caste " * ; iar Dolce a reiterat: " Aret Apropo de cuviinţă, Raphael nu se desparte niciodată de ea, ci fccc putti, putti, adică bărbaţi şi femei moi şi tandri, robusti, cu acea delicateţe care li se potriveşte Fab Oare marele Michelagnolo nu a mai păstrat această cuviință? Aret Dacă vreau să mă placi tu și susținătorii tăi, o să spun da, dar dacă trebuie să spun adevărul, o să spun nu Că, dacă vezi clar în tablourile lui Michelagnolo distincția în general între bărbat și femeie (ceea ce toată lumea știe să facă), nu o vei găsi deja în detaliu în mușchi Dar ce ai de gând să spui despre onestitate ? Vi se pare că se cuvine, pentru a demonstra dificultățile artei, să dezvăluiți mereu fără respect acele părți ale figurilor goale, pe care rușinea și onestitatea consacrată le păstrează, fără a ține seama nici de sfințenia persoanelor care sunt reprezentate, sau pentru locul unde sunt pictate? Fab Ești prea rigid și scrupulos Aret Cine îndrăznește să spună că este bine că în biserica San Pietro, principe degli Apostoli, într-o Roma unde toată lumea concură, în capela pontifului, care, precum spune pe bună dreptate Bembo, , Freart, op cit , p al -lea Scrisoare către Michelangelo dcl noiembrie , în G Gaye, Carteggio inedit" d'artisti dei centuri XIV, W, XVI, Florenţa - , II, p f Mitul clasicismului în Sciccnto Dumnezeu o adună pe pământ, putem vedea pictate atâtea nuduri care demonstrează necinste dreptate și inversate? lucru în vcro (vorbind cu fiecare sugestie) acelui loc preasfânt nevrednic Fab Dar, din moment ce a gândit lucrurile cu severitatea lui Socrate, vă întreb dacă încă vi se pare că Raphallus a dat dovadă de onestitate când a desenat pe hârtii și l-a pus pe Marc'Antonio să sculpteze în aramă acele femei și bărbați care s-au îmbrățișat cu lasciv și chiar necinstit Aret Vă pot spune că nu Raphael a fost inventatorul ei, ci Giulio Romano, fiul și moștenitorul său Dar chiar dacă ar fi desenat toate sau o parte din ele, nu le voi publica în pătrate sau în chicsc" Din nou, Freart observă: "Aceste două genii au dezvoltat o antipatie atât de generală încât orice lucru care funcționează pentru unul îi dăunează celuilalt; şi s-ar putea spune cu adevărat că unul este bunul şi celălalt îngerul rău al picturii: căci, după cum se remarcă în majoritatea compoziţiilor lui Rafael o bunătate de invenţie nobilă şi poetică, întotdeauna în cele ale lui Michelangc o greutate rustică şi grea; iar dacă harul a fost unul dintre talentele principale ale primului, se pare că celălalt și-a asumat sarcina de a apărea aspru și neplăcut de o anumită durată afectată în modul său de a desena, musculos și verificat în contururile figurilor, și de contorsiunile extravagante pe care le face să le facă indiscret peste tot, fără să le dea nici măcar judiciarul nostru Rafael a avut o manieră mai blândă și mai potrivită cu natura, căreia îi place mereu să introducă o oarecare varietate în producțiile sale" ; iar Dolce îl precedase: " Dar în preajma desenului, trebuind să ia în considerare bărbatul îmbrăcat și gol, vă confirm că, în ceea ce privește nud, Michelagnolo este extraordinar L Dolce, Dialog de pictură, intitulat l'Aretino, în care discută despre demnitatea picturii şi despre toate părţile necesare care sunt potrivite unui pictor perfect Cu exemple de pictori antici și moderni; iar în final se face mențiune despre virili și lucrările divinului Tiziano, Veneția , conform ed editat de P BAROCCHJ, Tratate de artă secolului al XVI-lea Pra Manierism și Antonime, I, Ban , p f Freakt, op cit , p s Teorie și probleme de stenografie și cu adevărat miraculos și mai presus de toate omenești, au fost unii care nu au avansat niciodată; dar într-un singur fel, că făcând un corp gol musculos și rafinat, cu priviri și mișcări mândre, care demonstrează cu minuțiozitate fiecare dificultate a artei Dar avem alte căi și nu numai mai puțin decât ele, ci și ale altora; pentru că fie nu știe cum, fie nu vrea să observe acele diferențe între fete și sexe în care Raphael este atât de admirabil Și pentru a încheia, cine vede o singură figură a lui Michelangelo le vede pe toate Dar trebuie remarcat că Michelagnolo a luat cea mai teribilă și căutată formă a nudului, iar Rafael cea mai plăcută și mai grațioasă; de aceea unii l-au comparat pe Michelagnolo cu Dante și Rafaello cu Petrarh Vă spun că Rafaello a știut să facă bine tot felul de nuduri, iar Michelangelo este excelent doar într-una; iar nudurile lui Rafaello au asta mai mult, ceea ce îi încântă mai mult Voi spune, așa cum a spus deja un bun geniu, că Michelagnolo i-a pictat pe hamali și Rafaello pe domni; care, așa cum am spus, Rafaello a făcut tot felul de lucruri, atât plăcute, cât și teribile și rafinate, deși cu acte mai cumpătate și mai docile " Când, în sfârșit, cenzurele Judecății se fac mai mult raționale, adică atacă "adevărul" reprezentării, sunt argumentele teologice ale lui Gilio și distincțiile sale exacte macrobiene între "fabula" și "istorie" care răsună în scriitorul francez II care referitor la "subiectul" Hotărârii notează: "Celălalt [Michelangelo], dimpotrivă, s-a lăudat în mod deschis că nu i-a fost rușine de nimic și chiar că a profanat cele mai sfinte locuri și povești cu infama sa licențiere Ceea ce apare prea bine în subiectul Marii Zile a Judecății, cel mai important articol al credinței noastre, care a fost imaginat sau, ca să spunem ușor, desfigurat de acest lăudăros al picturii Michel-lange, cu atâta temeritate impivă, că pare să fi intenționat să-l facă fabulos și în întregime himeric, prin grimasele stupide și ridicole pe care le face pe unele dintre fețele lui să le facă, cu acțiuni atât de odioase pentru ochi, caste, încât nici măcar nu ar fi suportabile în locuri profane" b ; Dolce, op cit , I, p sec ' FrjIart, op cit , p s Vezi și maximele p s , aflcrmanti as " prince fondamental et universel dans tous Ies mystercs de la reli-gion chreticnnc, dc n'y introduirc jamais rien dc fabuleux ny de libertin, Mitul clasicismului în secolul al XVII-lea iar Gilio scrisese: "Michelagnolo, fiind nevoit să picteze un articol foarte important al operei noastre, a trebuit să-i imite pe teologi și nu pe poeți, cărora teologia și poezia s-au declarat direct opuse Multe alte lucruri fabuloase și zadarnice sunt acolo, care nu merită luare în considerare Iată ce observ în această istorie frumoasă și sfântă, care trebuie să fie credincioasă, curată, simplă, adevărată și modestă în pictură: la fel și credincios, curat, simplu, adevărat, modest și întreg trebuie propovăduit și scris" * În același studiu asupra viitoarei "istorii" Judecății, Frdart se arată sensibil la argumentele teologului din Fabriano, pe care pare să le rezumă cu acuratețe: "Să luăm, așadar, mai întâi în considerare ce ne învață Evanghelia despre această istorie viitoare, pentru a vedea mai bine dacă ideea că această mare minte a lui Michelangelo a conceput-o formează pentru noi o reprezentare rezonabilă a ei Citim în diverse locuri din Biblie, dar mai ales spre sfârșitul Evangheliei Sfântului Mathieux, că în această ultimă zi a Judecății soarele se va întuneca, luna va rămâne fără lumină, stelele vor cădea din cer, Semnul Fiului Omului va fi înălțat în fața tuturor neamurilor pământului, care pentru vremea aceea se vor afla într-o constrângere ciudată, văzând venind în mijlocul nopților pe acest Judecător groaznic urmat și înconjurat de toți cei cerești curte, cântând pe un tron formidabil cu o mare maiestate, având în dreptul său pe cei doisprezece Apostoli să acționeze și ca judecători, și apoi pe toți ceilalți ceilalți ai fericiților în bună rânduială Dar la stânga lui se va vedea mulțimea nenumărată de reprobi, cu o confuzie îngrozitoare" n'estant point permis de ineslcr les choscs profanes parmy les saintes ", și că " dans la composition d'unc histoire la verite у soit premierement fort exacte er pure " GA GlLIO, Dialogo în care discută erorile și abuzurile pictorilor cu privire la istorii, cu multe adnotări făcute asupra Judecății lui Michelagnolo și a altor figuri, atât ale norei, cât și ale tecchia Capella a Papei, cu declarația cum Imagini sacre urmează să fie pictate, Camcrino , în P BAROCCHI, op cit , II, Bari , p Freart, op cit , p s Probleme teoretice și istoriografice Printre diferitele rumegări, Gilio scrisese de fapt: "Să ne întoarcem la scopul nostru", a spus domnul Troilus: a început să ne spună povestea Judecății " "Pe măsură ce păcatele oamenilor au atins apogeul, vor veni semnele prevestite de Evangheliști: că ei vor fi războaie, foamete, ciumă, cutremure, soarele și luna se vor întuneca, stelele vor cădea, virtuțile cerului vor fi mișcate și altele asemănătoare Odată ce semnele menționate mai sus au trecut semnele glorioase al mântuirii noastre va apărea în mijlocul cerului strălucind lucid, slăvit Atunci Domnul nostru va veni cu măreție, cu putere și cu slavă, și împreună cu El toți îngerii cerului " Venind la adevăratele "erori", concordanțele se înmulțesc: în ceea ce privește, de exemplu, Hristosul în picioare, tânăr și amenințător, și spectatorii indecenți și distrași, citim în Freart: "Cum vor recunoaște ei [criticii noștri] adevărul poveștii în discuție în această reprezentare a Judecății Universale, văzând un Judecător în picioare, tânăr și parcă vorbind cu amenințări, înconjurat tumultuos de mai multe figuri, fără să dea atenție la ceea ce spune, fără respect față de prezența lui, unii întorcându-i spatele, alții vorbind confuzi cu el și între ei, cei mai mulți dezvăluți rușinos, unii chiar stând în fața lui și întinși fără discreție și în ipostaze indecente? Mai mult el [Michelangelo] ne reprezintă pe acest Judecător cu mânie, ca pronunțând și fulminând arestarea lui îngrozitoare, care va face până și îngerii să tremure de toată natura, și totuși, în același timp, totul ar trebui să fie într-o tăcere foarte profundă și într-o consternare deplină, trâmbițele sună și scot tot zgomotul pe care îl pot: ceea ce ar fi cu adevărat aici o neînchipuire foarte remarcabilă, dacă n-ar fi însoțită de câteva altele și mai impertinente și mai puțin iertabile: căci în timpul acestui zgomot și în spaima că această sentință irevocabilă care este pronuntat si care este atat de important in general pentru toata lumea, abia se vede pe cineva care ii acorda atentie; dar cei mai mulți dintre ei conversează și vorbesc între ei indiscret de parcă n-ar fi interesat de ceea ce se întâmplă" ; ?R Gilio, op cit , il, p și urm w Fr£art, op cit , p și urm Mitul clasicismului în secolul al XVII-lea c putem citi în Gilio: "M-am dus socotind de multe ori motivul pentru care l-a pus pe Hristos în picioare, spunând Scriptura că va ședea în scaunul măreției Sale"; "Nu laud că unul dintre fericiți se uită în sus, altul în jos, altul acolo și altul aici, altul către tovarășul său și altul altundeva, și par mai degrabă oameni ai târgului sau ai târgurilor decât ai judecății"; " Pictorul este ferm convins că se încântă să facă figuri de sfinți nud, ceea ce le ia întotdeauna o mare parte din reverența pe care o datorează Dar mai degrabă ar trebui să se bucure de onestitate și de decorul convulsiv decât de neclaritatea artei, care va încânta pe puțini; pentru că nu mi se pare că în acele puține părți rușinoase este atât de multă natură ascunsă sau atât de multă artă încât, nearătându-le, meșterul se complacă în așa fel încât să fie reputat ignorant și stângaci" Despre îngerii fără aii, urâți și deformați, Freart observă: "Poate el [Michelangelo] cu mare atenție să spună de ce nu le-a dat ușurință acestor Îngeri, deoarece este marca lor cea mai comună în pictură și care era extrem de necesară în acest haos al figurilor, sau al trupurilor și al spiritele, ale Îngerilor și Demonilor, ale Elusului și Reproșului nu sunt recunoscute unul de celălalt? căci chiar îi înfățișează pe Îngeri sub înfățișarea unor oameni atât de grosolani și atât de materiale și în ipostaze atât de neconforme cu munca în care îi angajează, încât nu se poate privi fără aversiune din cauza contorsionărilor extravagante și a grimaselor îi pune să facă, fie să-și scoată din gură trâmbițe, fie să susțină în perechi Crucea și celelalte instrumente ale Patimilor: parcă prin batjocură și-ar fi făcut plăcere să-i facă mai deformați și mai hidoși decât Diavolii înșiși" ; e il Gilio lo cu preccduto: "Nu laud eforturile depuse de îngeri în Judecata lui Michelagnolo, mă refer la cei care susțin crucea, coloana și celelalte taine sacre, care reprezintă mai degrabă căruțe sau jongleri decât îngeri: întrucât îngerul ar sprijini fără efort Gilio, op cit , , p , , Freart, op cit , p s РгоЫеті teorii și povești sau grafice tot globul pământului, nu doar o cruce sau o coloană sau ceva asemănător După părerea mea, slava și măreția lor ar fi fost mult mai mult în a le face cu acea evlavie care devine înger, și nu un 'artc, pentru că nu trebuie să scoatem fumul din lumină, ci splendoarea din fum; în a şti că acele eforturi nu sunt potrivite nici persoanei, nici subiectului, nici locului, calitatea îngerului fiind de aşa natură încât nu poate fi împovărat de nici un efort"; "Michelangelo nu a vrut să urmeze practica obișnuită a pictorilor de a face îngerii cu aripi și demonii negri cu cozi lungi și coarne, ceea ce nu-mi place, deoarece unul nu se recunoaște ușor de celălalt" Tot în ceea ce privește Charon, un paralelism analog: Frhart: "Ceea ce îmi dă motiv pentru ca [Michelangelo] să bănuiesc atât de insolentă licențiere este că văd că a reușit să-și profaneze opera printr-o mai mare impietate, având îndrăzneala să introducă în această poveste atât de sfântă și atât de serioasă pe prostiile fabulă a constructorului de corăbii al Iadului, numit Charon de către poeții păgânismului, care se prefăcea a fi pe malurile râurilor Styx, Сосу te și Acheron, cu o barcă pentru a traversa sufletele morților din lumea cealaltă; care este, în această privință și în acest subiect, o specie de sacrilegiu mai criminală și chiar mai abominabilă decât toți acești ceilalți criminali, care nici măcar n-ar găsi scuză la Timantc sau în fața judecătorilor săi, deși păgâni, pentru că s-ar îngrozi fără îndoială prin impietatea acestui fals crestin Gilio: "Celălalt lucru care mă nemulțumește este că într-un articol de atâta importanță Michelagnolo încadrează fabula lui Charon, care cu barca sa înaripată trece sufletele damnaților prin mlaștina Stygiană, ridicând vâsla pentru a-i bate pe cei care întârzie să-i bată intra înăuntru, ca să fie loc pentru ceilalți Dante, imitându-i pe ceilalți poeți, a putut să se prefacă așa Augustin, Ieronim, Ambrozie, Grigorie, nici ceilalți doctori, nu au pretins-o deja astfel, nici ca doctori, nici ca teologi, nici ca istorici; iar unii mai puţin istoric ar fi prefăcut-o, căci cu această ficţiune s-ar dobândi numele de pocta şi s-ar pierde pe cel al istoricului, care trebuie să-i imite mai degrabă pe teologi decât pe poeţi La fel a trebuit să facă și Michelagnolo, pentru că dacă poeticul strică subiectul istoric în lumesc, am spune că înfrumusețează lucrurile spirituale și nici cele sacre de o asemenea importanță? " Gilio, op cit , II, p , f Freart, op cit , p Gilio, op cit , II, p s Mitul clasicismului în secolul al XVII-lea Scopul tratatului lui Freart - care, pornind din nou din trecut, intenționează " poser Ies fondaments veritables de la critique frangaise " - și, într-un mod perspicu, părțile sale conferă acestor și concordanțe similare un sens exact și o perspectivă deschis anti- Vasarian Critica, de exemplu, a lecturii lui Vasari despre Școala din Atena ca neînțeleasă de "invenția" și "obișnuința" istoriei relevă nevoi care nu mai sunt doar clasiciste, darămite contrareformiste: "Iată un lung citat la adevăr, dar este și foarte necesar să facem cunoscută temeinic și vizibil calitatea minții acestui istoric [il Vasari], căci, dacă nu este aceasta o demonstrație atât de amplă și cu totul originală, eu nu ar fi putut niciodată să convingă ineptitudinea și josnicia raționamentelor acestui mare care spune nimic; pentru că cărțile sale au fost până în acest moment considerate și apreciate de iubitorii de pictură, care au într-adevăr un motiv pentru căutare, mai ales că găsim, în general, principalele împrejurări ale vieții pictorilor și catalogul lucrărilor lor cele mai importante: pe lângă faptul că autorul este un designer destul de bun și, așa cum pare mai degrabă, având mintea mai mult la îndemână decât la cap, își îmbogățește discursul cu portretele lor, care sunt, fără îndoială, cea mai curioasă și cea mai bună parte a lui cărți Dar, deși prin această calitate de designer aveam motive să credem într-un fel că este un bun pictor, totuși extravaganța ideii sale (care l-a făcut să vadă, sau mai bine zis fantastic, atâtea himere în această compoziție a lui Rafael, care ar fi face-l destul de impertinent) este ca o dovadă indubitabilă nu numai a ignoranței sale în adevărata cunoaștere a picturii, ci și a slăbiciunii și incapacității geniului său pentru cele două talente principale ale picturii această profesie excelentă și foarte judicioasă, care sunt invenţia şi costumul, despre care demonstrează bine prin admiraţiile sale ridicole că nu avea nici măcar o uşoară cinturk şi nici vreo dispoziţie firească de a le dobândi Și este un fel de rușine pentru Rafael, să fi avut un asemenea panegirist al operelor sale, care, gândindu-se să le laude, nu le înjosește decât prin controversele și prin fața rea pe care le dă Deoarece anterior nu era permis tuturor să meargă la Corynthc, nu este de asemenea sarcina tuturor pictorilor să examineze și THUILLIER, Pour un "Corpus pussinianum" cir , II, p s Probleme teoretice și istoriografice să raționeze despre picturile acestui rar maestru: și i-ar fi fost mai avantajos dacă Vasari s-ar fi mulțumit să vorbească despre el ca despre un simplu istoric, fără a se implica în a fi interpretul gândurilor sale în compozițiile operelor sale: căci, dacă cel pe care îl descrie aici în moda lui și pe care încearcă să-l facă admirabil prin exagerările sale extravagante, nu mai ar fi vizibil decât în scrieri, ce ar putea cineva să-l considere rezonabil? Acești laudători nesăbuiți fac întotdeauna mult mai mult rău decât cinstea și în asemenea ocazii se cuvine să spunem că pessimum inimicorum genus laudantes, pentru că lingușitorii impertinenti fac adesea mai mult rău decât adevărații dușmani"; "Deși amprenta pe care o vedem [della Scuola di Atene~\ este mai degrabă defectuoasă în unele părți ale delimitării, ea va reprezenta totuși pentru noi mult mai avantajos ideea acestei compoziții excelente decât orice se poate spune ei în cuvinte ; o amprentă pe care cu siguranță o vom găsi mai inteligibilă și mai rezonabilă decât discursul amfibologic al lui Vasari, despre care putem spune cu suficientă aplicare: Asinus portans mysteria Pentru că el pictează acest tablou pentru noi atât de prostește de emblematic prin imaginațiile sale extravagante, încât în loc să dea admirație savanților, dacă l-am crede, ar face pictorul și opera sa foarte ridicole Prin urmare, nu trebuie să căutăm nimic mai mult în acest tablou decât ceea ce este în mod expres acolo și să o luăm ca singura asigurare că Rafael nu a avut intenția de a ne propune imediat despre acest lucru decât o reprezentare naivă a unuia dintre acele celebre gimnazii ale Greciei ( unde filozofii și tot felul de academicieni își făceau locul de întâlnire pentru a discuta despre studii și pentru a se distra cu exerciții Acum, ca cel mai faimos dintre toți [i ginnasi] și cel mai nobil a fost cel al Atenei, se pare că Rafael are a propus-o, iar cei curioși de tipărituri numesc în mod obișnuit această piesă Școala Atenei Putem spune și aici în treacăt că Vasari a privit structura acestei clădiri doar ca pe o perspectivă făcută pentru plăcere, fără altă intenție decât să îmbogățească fundalul tabloului, deși de fapt aceasta este partea principală a acestei povești " Istoricul nostru pictural Vasari , fără discreție și fără inteligență și împotriva oricărei aparențe de orice posibilitate, a încurcat atât de mult ordinea timpurilor și lucruri în aplicația himerică pe care a dat-o acestui tablou, pe care ar fi în stare să uimească și să înnebunească un cititor credul care ar dori să se distreze culegând niște fructe din reveriile sale: regele Zoroastru, despre care Rafael, cu siguranță, nu a auzit niciodată și care a venit pe lume cu aproape două mii de ani înaintea lui Platon Dar să vedem din nou priceperea și priceperea noastră eu Mitul clasicismului în secolul al XVII-lea italien Vasari ă le rconnoistre parmi tant d'autres II у a, dit-il, une figure qui tourne le dos: cest le portrait de Zoroastre Un autre que Vasari eust este sans doute cmpechc ă remarquer ainsi le portrait d'un homme qui tourne le dos " Зй După cum spuneam, nu mai este vorba de nevoi formal clasice, ci maturizate într-un climat de stilizare rațională care aspiră la o poetică pentru care termenii figurativi ai lui Vasari nu mai au sens: "Ei [i moderni] au inventat chiar un jargon expres, cu care exagerează magnific prin gesturi și expresii foarte emfatice, pentru a scoate în evidență prospețimea și neclaritatea colorării, franchețea pensulei, atingerile îndrăznețe, bine- culori definite, plinute si bine hranite, detasarea maselor, draperiile bine aruncate, pliurile frumoase, loviturile de maestru, manierul grandios, muschii bine simtiti, contururile frumoase, blakes nuantati si mor-bidese de tenurile, grupurile frumoase, piesele frumoase și multe alte frumuseți himerice de o anumită natură, pe care nu le-am observat niciodată în lucrările acestor mari pictori antici, care, fără îndoială, au propus și nimic mai puțin decât atât în reprezentarea meselor lor Pentru că cert este că după toate aceste frumuseți superficiale sau mai degrabă imaginare, dacă invenția subiectului care este tratat nu este bine argumentată; daca cifrele nc sunt judicieuscmcnt ordon-nascut in tabel si cu o expresie convcnablc; dacă istoria nu este suficient de completată cu toate circumstanțele ei necesare; dacă regularitatea perspectivei nu se menţine cu precizie peste tot în poziţia şi în aspectul figurilor, şi în consecinţă şi în umbre şi în lumini; şi în sfârşit dacă costumul nu este încă respectat acolo cu exactitate, niciodată o lucrare nu va da reputaţie autorului ei printre savanţi" Cu propriile noastre cuvinte, Freart ridică necesitatea unei poetici obiective împotriva subiectivismului calitativ al istoriei lui Vasari Palladio, Leonardo, apoi Pietro Aretino, Dolce și Gilio i-au servit în acest scop, permițându-i să stabilească într-o nouă conștiință o comparație atemporală între Leonardo Freart, op cit , p urm , urm , urm Freart, op cit , p s Probleme teoretice și slorografice do, Rafael și Poussin și să opună numele acestuia din urmă atât Cabaliștilor cât și lui Michelangelo și Vasari O asemenea rigoare tradiționalistă și, prin urmare, italianizantă, nu se găsește la ceilalți tratatatori francezi din secolul al XVII-lea; Enciclopedismul lui Lomazzo revine să predomine în versurile politicoase și generice ale lui Du Fresnoy , în timp ce equanimitatea lui Feli-bien acceptă povestea lui Vasari și pentru Buonarroti, și chiar De Piles, reevaluând culoarea venețienilor, se limitează mai degrabă să repete cenzurele lui Dolce decât judecăţile total negative ale lui Freart Cf , de exemplu, versurile / ss din De arte graphica, Paris (nelled Roma , p ): " Mcmbrorumque sinus ignis llammantis ad instar / Scrpcnti undantes flexu, sed lacvia plana " cu Tratatul de arta picturii, sculpturii si arhitecturii de ( P Lomazzo, Milano , p Pe tema unor astfel de concordanţe ale Entretiens sur les lives et sur urrages ale celor mai excelenţi pictori antici şi moderni cit , cfr vocea lui Felibien Andrc în indexul nostru G VASARI, La vita di Michelangelo în redactările din și , Milano-Napoli , voi V, p A se vedea, de asemenea, intrarea De Piles Roger din indexul citat, p , c cf Phui i ier, Polemiques cit , p : "Roger de Piles se va mulțumi să preia, mult atenuarea, criticile lui Chambray" \( CĂDEM IA SCANA Dl ŞTIINŢE ŞI LITERE DAR COLOM AR FACE PAOLA BAROCCHI si ? EN E M п)ѵ іпі) i suni sfiitii imn oficial, precum corespondenţa , Ic Ri-(oidances, the Zibaldone Și renunț, într-adevăr notabil, nu • soft cantitativ, deoarece se traduce într-o selecție care vizează mărirea ( unproe ѵі-Лом' ( a omite sau a menționa modest b size; co> care a conditionat cercetarea si indiciile suculente, in care curteanul-antreprenor a avut pretul asupra furnizorului provincial neglijate atat in tablourile supravietuitoare, cat si in desenele copioase, sau pentru a dezlega responsabilitatea maestrului de cei care deseori minimizau numarul de asistenți În altă parte, într-un volum care va vedea în curând lumina , - ■'il' -pei (li (, if, C ' le>m jitti'li ff ii' ' ti o ' -e : III - ie în І ' •-•nipli- i nicnb i on abrevierea \ xsari-Mii AX'i si urmată de-ГипЬ- а/іі-пе a volumului- și d r£w l'"m; s Ік'гзіг-gegr-ben un i mit krUisihcm \pparate vcrselien von \ Rev ЛІііп iii ci 'i illmdrati de noi si intme nn clcnco din cele mai cuminte picturi insotite de referirile alb tones l rc di - ■ ■ ■ ■ • ■ ' ]u r£si, ■- vi ■ '■ ipi i '■'! în }■•:> rin C ! "Voi eu' , 'l' i" - ■;!' ',t anii"- tur j cn ' aih ;;i , 'r ' i' r C ' sh • ),rr, 'l ■ ■ ano nra n l ер<> -muald da TlartoLjmnieo l'an ard Silvio aseiinii Cifi/in I:; ' /ur des I ille isSo, p dacă mai departe spre Bologna , gasesc acolo (dorgio Vasari, decembrie acum doua zile a fost f<>dus din Camaldoli, unde terminase ta- ' > X Г \К ato gata să asculte i -ugg( a mn nts în sl lan i, dar toate în toate diferite the bone>no show it the Dcfrw'ionc, the ^aiifi ( i too ncgletti panncUi d n cl d Ih/;;;- с У delicate cedar o ii U/racrn dcl г ?/:', г rr/ru, in linii im->nin i nna penrjlkita - dndiosa rd inc mia in-istc his "bnidi val di his alln-ii fion/uti, sn iiguri-ni mnp cmprc piii vast cd nin scrn' - a і піП-і ' ] ci -prii noi' pm b multe rezervate ngnrini dclla : ' li" țoi who i ; jun j)Pr li ( ma, artitui'a s;'rt' -' îi:m - ii Se; '/' espir rienze >ah ia; ghe- ■ • ' : adică] ■ ' ' i ' • ■ , • ■ ' ■ ■ • Ie' ]iadei di , , - i •• ■ • : • ■ • - ■ ■ ■ • ■ ■ - ■ I ' O lolc= " ■ I ■ i - i - - ■ gliani ■ ' ■ • • ; ' • ■ ' ■ ' >]cí i| - - ■ : X ■■ ■ ■ i ■ -i '■ > ; ) dp- ' -'Г d- ' - - с, -i A| i -'gti jiiii ipe -ii irtn/ În alte /adonnc, probabil învecinate (si rechemare (jiidlt de (iienoble fig ', din Munchen c de Viena), motive) ' (ii', ;hE al liiz i P Barocchi, în Mostra (desenele fondatorilor Actului ademia delle Arti dcl Disegno', Florenţa, , p ), dar ■ opr ittntto schițe elaborate ale Luvru (un , ) și Franco-iorle în ( ir ad cscmpio ii n degh Staatliche Museen di Berlin-Dahlcm in ] S ro , p și urm ' l eyleistit liing Nu К , atribuit lui l'onthino de H Tietze-E Tietzî- or (O ' <>/ th ОМІ din ? hei rege ifig, n>' Dacă noii Treci la :■ din -ce ■> • v dai V Г > Bergar, > - i o )) Я ЯСПІрІС >r na Asalo vAsarjancsimo a: foarte <>' 'ine 'ii glierardiмпі (кПа / v ,c dci Ikit 'ta COMPLEMENT] \L VASARI PITToRE goniştii rafinaţi şi adaptaţi la un fundal arhitectural gradat, proiectează un proiect decorativ al Uffizi (fig ) repetă sugestiile tavanului Corner Spinelli (heruvimii zburători), este de acord cu unele Allcgorie di Sant'Anna dci Lombardi c în în același timp anunță câteva motive ale tavanului din Sala di Casa Vasari din Arezzo (în cariatide nude și reggifestonc), pentru care există un desen, tocmai de Ghcrardi, în Uffizi Înțelegerea pașnică a celor doi artiști a fost însă destinată să fie, încă o dată, episodică, după cum reiese din comparația dintre două schițe ale lui Crixto în grădină, înrudite și de crezut - cu cele " cinci tablouri ale Patimilor lui Hristos " pictat la Roma în - pentru Raffaello Acciaiuoli Unul este de acord cu cele mai elegante panouri din San Giovanni a Carbonara, precum Jertfa lui Isaac și Jertfa lui Abel și Cain, atribuibile Doceno, celălalt, în timp ce repetând soluții similare, le îngreunează și se oprește într-o scriere mai formală și școlară Este evident că Vasari, deși recunoaște talentele lui ' I Ihzi ( sE Un proiect c poate fi legat de una din lojile > p Am servit, o logie, lucrat in stuc cu figuri, ornamente, evottesi li, logliami si colorati plini de povesti, lucrat in fresca la acest pret ct chc din cauza inconvenientului spus, pentru ■ mda !i nr i<>i;Se asociază în mod tradiţional cu Vasari (cfr L Marcvcci n Mostra d Arte Sacra della diocese e della provincia di Are zzo dal sec NI al WJIl , Florenţa, , p ) (li în acest sens și Crif-to în grădina colecției V P ( hrv-ler în li ) i , p (> fig la p (> Primul se află în Bnlish Musctim, al doilea în Luvru (nr ; fig io) PV > \ І'ЛК dic bencciwi ii seme ■ \l>ram Ma mon non nintian caii" tii a"ohit t -tasi com a"tc eh imp nta - "реп mono nlhtiali, tonicii Confident iclJa (li S- in ГН i, 'ei r ii'- al spuse el tino Luvru n joi t'fig zi ' ■ nm i •n:H •! li I ■■ К ' ' ' tiai : i > a> •; / ; ,) ( , , ; пт: - i \ cnezia '> ■ Г - sgg ) Uffizi nr П І' fig •' ' ir il n-,ni 'я ii i- iahieni , zi apa ' gi;rfUr ■ ;i ( c" mpio the , singurătatea Carită mc în Sf Xnn o •■■■ Rardi a ' я-ѵТ ri'iia S,il;i jeliți ulii 'i: fi ■ ■ > '-ГГІ Ч ;rj ji i":ic r,; ufi ,;i; na p oi , Ъеіи diccirh il senie d ГГото în pic \ci Ricordi nc the letters ne i' \nt , > \\i ; , (Jld M a stei irawings , XII, ] p t li , \ I 'arki ; ( atahr- п <>i th / /лди'оц'г n tiu Ishmo-•'<>-> I/ ' m;;, Г Oxford , nr ,ОІ' ilg S) '' \ edi Іч studio niplessivo dcl l onvrcn precum şi cea a cons î tn/i i s(,j- : i fr \ P ai ihm, ( ntalnC" ililla Modni ]'а,!a, irenze, i ,o III click care creează cardinalii Sala della Cancellcria c Yln^rcsso di Leonc \ a Fircnze eh" mai ales în figura mitologică, ea aminteşte de anumite paginatuice ale storicii I'arncsc dar le transpune în știri de oraș, animate de curio-itâ de guste stradam sco Până acum colaboratorii marelui impresar aveau propriul lor prestigiu, și nu numai în Palazzo Vecchio Ca deja Gherardi pentru Bologna, Venczia Napoli și Ouartierc dogii Elcmenti mai târziu fiul"'" Stradan" Zucchi Naldini și Poppi pentru a recomanda aurire salviaschc ■ sarte faceți clic pe setarea de soluții obișnuite desenul, încă " Pontormc-'co, pentru o Madona sau o Alegorie (Luvru n S , fig explică o exuberanță neobișnuită, învățată de la Cecchino dar analizată cu o sârguință care permite moliciunea minuțioasă a Cariiei altarului Badia aretii - , pictat probabil de Stradanus ' 'Sudi della J-Fcina di Vulcan' (fig >i umu - - • ei "l" rilrribil" ;"■! poli i- V;>" " "i • г к B"'Ttmak> J t ' ■■ " \' }■■ '/ ': p'l-rbv Ir t d pasi g<> di Tb"'-' чти l' -dlm ic ef: J " 'in" -IcUa pi inra m "іц- і і urnii"' l'jpi toi orei nn anin ■ ■■ і'йѵргпя os"'Г' ' Ія În" în;" ui "" ala " l'in" ueine ci alin iii:tin ■ g vani • ■' - ■ ■ t est" ■ i, c differenti aniorini - (herzasser" > o fa" essen > chi un ufitio e clji un aliro, eom" : "rrti al ci ni COMPLEMENT) L) V \SAR PITTOR dar o comparaţie cu focul Sala dogii Elcmenti autorizează o apropiere de caramelozitatea lui Naldini sau de flerul viguros al lui Poppi I na Einorroissa de U'Albertina (n , fig ) este omologul demn al virtuozistei Incredulită din San Toinmaso din Santa Croce, cu care împarte partituri neopontormi și neoboloneze și personaje neo-sartezane În sfârşit, un desen pentru un altar El repetă câteva motive din faimosul Martiri al San Sigis într-o caligrafie de aurară, asemănătoare graţiilor de porţelan ale lui Zucchi, poate din capelele Vaticanului Nu întotdeauna include un director expert, a cărui cultură și capacitate organizatorică i-au asigurat autonomie, cu descendenți din consiliile tinerilor asistenți Vezi schița pentru Pmdenza a n auciinaiTc somecharnic sau intreprindere quakhe ce mi-ai facut/zo > chita o morione c ol -uo imiero c l-a arătat ;i l'allade Am aceste întrebări pe care aș dori să par finalizate Si chiar acolo in forja ai putea ir n -i iacei atat magazinul meu de baghete, cat si o Academia de anumite irtno i unde tegna suc verga Minei merge V Scoti-BertineiXi, Ьотд '/о I л, l'isa, тио;, p urm ) Interc -sante si an ' 'nc d' Xp? (ііъаппі in San (dovanni De p]avvivono le ripeb • tl, -ie"a \, ;-; ! cel! ', r ' >' ni - la ± ' ■ ■ itg X'cl Qu'i'ict> ' ' a al ' sau'r - ' ■ din;; • R'iâ a' и il •' i' я Г 'v • and lettcra al Vas;vi , ■ j ■ j ■ ■ ■ , ■ ■ ■ ■ ' - - n-eni : йѵ;п- be vi -j n'ain, i >;мі' lt"' а Г ч-і -пс v > l'aolo ; i iail'nltra rsj: - ■■ the яті er div'ino ppiritdi ё noi ei ■■ ■ i ■ ■ Ho qwcHo ■ ■ , ' • v ■ ■ -i ■ • ■ ■ dine • ' • st : per l i Ir, ■ ■: Г a ' r ■ : ' ■ • ' - ' • i • r - ■ viii r Gicsii ( risto dâ le - pictura nu va fi greu cu apariţia într-un colţ sau în spatele Domnuluic Demon a lui Vieano \ l<> dogii podoabe pontificale si mai ales ale regatului, sau cuvintele aceluiasi Sf Petru rec;ale saci rdotum m ; iar pe langa mc-іа inauntru pentru isioria lui Moise, cand ii da lui Xaron hainele sa- nu ix MONTE MONSIRAT' M T- ST, , E рСГ ne una nic lua sau similar dare for a Ligurian, I' Voi pune în primul pai te, ol mott non di ikht fides im, ova его da per banc PE RAM: o ie rr- vezi aceasta - n refl o ■ orparte corespunzătoare puri- '■ o;-: , ti il, beir -ingoh pentru r-tory puttcrci cand ex -o > J'ao], 'ue] giov,urf' -adele n -en' rt a prezis ava, d:> una iar când " r ' ' vdpen", nu a primit pagubă "alciino, într-adevăr san- qucUj le eram г '-ІІ'ЬоІа m^rm-: n - r n ' el ah umt a iolcnza pe-tenzâ a naturii sau a omului Поп pud duo - ■ ■ r ei Dumnezeu într-adevăr sunt Ioni soft p- T- r(} <>ssi , n y hidata, affme, în acest sens, la piciorul camaldolez și la ciclurile domestice din Arezzo și Florența Nc participă la San Luca care o înfățișează pe Fecioara în Capela Pictorilor din SS Annunziata din Florența (fig ), care în traducerea în termeni religioși a Studio del jyitltrre al reședinței florentine recurge și la sariismi și gherardismi, dar cu o cizelare nordică care sugerează intervenția lui Alessandro Allori Problemele legate de decorarea cupolei lui Brunelleschi sunt mai complexe Forma octogonală a contrastat cu structurile ecologice (cum ar fi ordinele angelice) și, pe de altă parte, culegerile ascuțite au impus o scanare verticală S-a recurs apoi la o succesiune orizontală de inele concentrice, dacă nu i-ar plăcea să amestece aceste povești ale Noului cu cele ale Vechiului Testament, sau la mijloc nu pentru a obține Schimbarea la Față, ci Duhul Sfânt sau alte povești, toate puteau fi luate dintr-o parte a unui sfânt și de la celălalt al celuilalt, cu o anumită asemănare și înfățișare între ei; asa cum ar fi in colturi in acea jsloriette pentru S Pietro, moartea lui Anania si Satira; por S the aolo, anecarea lui Elimas magicianul Pentru Sfântul Petru, când știi" infirmul la ușa spațioasă a Templului; pentru Sfântul Pavel, când bolnavul din picioarele lui din Listris este sănătos Pentru Sfântul Petru, când a dat în judecată pe Tabita; pentru Sfântul Petru Pavel, când era tânăr Pentru Sfântul Petru, când a văzut vedenia animalelor necurate, de unde a fost mai târziu Pavel, când i s-a arătat în vedenie un om din Mmedonia, rugându-l " Iupi-Sassc de acolo de la ei sa-i ajute si multe altele, poate mai bune decat acestea, care sunt - smeriti printre ei, atat ai meser Giorgio, am scris aici in irctta, deci am asa vrei; si in tro\ sau aici din > ittă fără cărți mai jos co* amendă pe unii dintre cei care nu cred că a fost bine > el nu vreau să spun as she • would not metfgrà un gând în lume: dar pentru a\cr qin the ofto explica, noi aooniniodu punctăm acest număr de opt silabe, mai ales pentru ordinele îngerilor, care sunt nouă ct alter-o nu știu da poir i pentru el qin unghiurile oi primul cw/? Podiți id P aiv^ch^ti lângă felinar, pictat de Văcări, par catâri "-ohizzi d" Lom n li lix'-dano bx ani Pci Ic z Іі'ПС d b a -nluzion* al genului р "лг il econ-bi,pâ; ainisti i bl Crislo in i 'č o ie" condi'i - r >im- -t] bl n , casa p>, și per le /uni ■ ii '" 'чг Ь' •' iiiarln to dr-tra mr П oq, smochin p i ' ■ ; el' ' ' n " i -і-'пги il nn;>He alergat I dtizi ■ i nn '"h, T S d"d l-anie ^ ,; \ (ng n) ■ T Ș sau pi imo spl opi а Ut t") b О Ю- ( ОМІ'І ГМІ МІ \ \ V- \ 'I i'I HOR] h(i Ştiinţe romane şi mii a la o ilustra-ţiune e^aurientă, impecabilă (Ma aplic și la multe alte desene, care insistă pe o netezime a maselor de pippochc și dovlecei, resturi nemișcate din cartușul unui vechi cântăreț istoric \nclio aceşti ultimi scolastici "şinii foile lui Vasari au deci un sens: ele atestă, ca desenele pentru Sala Regia, un limbaj care devine din ce în ce mai convenţional Pictorul curtean îi pierde pe florentini; c tak piocess, afirmată deja în Palazzo Vecchio - poate plecând de la Ouartiere a Eleonorei, este un preludiu la mult mai studiat t iutei nazon a tradiției zuccariene, dar sunt ele contemporane în același timp? la Iun piii acute prczio -dtâ, tot toscan, al St udiolo V \s \KI - ( ilIER \R )I Din alTrc-sclii ale trapezei San Michele in Bosco ( ) cei doi artisti au colaborat activ; același \ a>ari o atestă, deși într-un mod neexhaustiv, în Viața lui Christo-iano (du ardi La Bologna, tocmai, biograful laudă ajutorul lui Doceno în friză și în tabele, îi subliniază măiestria și modestia dar nu menționează că Cristofano ar fi propus o ( nnie un он ii~, , ( , - S, dcl Louvre respond- ■ (styled c agii A v'tb dcl first "-pn del quarto spi '/ spuchie la stanga (risto ■' i porto be- ' \ de] Colb , poate cu Vasari insusi, care in Palazzo Medici completase " camera de ] cântând unde Giovanni da l'din" făcuse stuc şi piare nissimo Finii" a schiţa ta\i ii a pus mâna la friză, care dacă bine trebuia să fie la- rare t nt • zza" a la tala de] "сг" - fee его andidue aceasta opcra impreuna, si / the ]nneilate rum faccvan" deodata testul rare de nsaestr" II Vasari ч aiati' ■'" molto pcr ut - i ■ arh mi inn; uzi n n ;n dc] mans {i'are, •' Cf Tî/J л- C; '>i T ,r> Vacari? іп амлі, VI, p ]JSg ('OMl'LEMENTI Al VASARI PICTOR - la volta", cu "certe storic di fresco de'fatti di Cesarc"; românismul i confirmat de altfel de picturile anterioare ale lui Cristofano, precum Putti sau "storic de'fatti dc' Romani" din San Giustino ( ) Aceste aspirații ornamentale, făcute oarecum mai capricioase în contact cu Cecchino în trecere, nu au fost acceptate de Vasari, care le-a refuzat loviturile elegante, măștile cu ochiul , putti-urile ondulate și creț, cartușurile roșiatice, pentru a repeta pe o schemă mult mai sobru și elementar, în a cărui execuție este prezent și sensibil și ferventul lui Cristofano; nu atât în tabelele mari, cât afirmă biograful, Vezi Vasari Mji anesi, VJ, p și urm ' reclame onaggi rătăcitor, piii inchui alic ui iulio Romano spate id esei'-ite o tractiune puternica asupra lui Ceva ligurtzioni mitologice In d ia noi (studiu de San Giustino d'tgg І, a carui di vinyla acrobat e-enibleina tic) Ію judicios dopat cu p mncggi thitluanti conipb"cconciatun și un gât analitic modcl-side, recall nltro ] edicacia M,i nm numai nia-■ rograph ' she Palazzo d " c re-, іп-ч -і-с ->l privi , al heranli ir flgg " l- r,C Sil que" -h cno -, B ad pmgi re ('<>n el panourile sacristiei din San Giovanni a Gnbonara The bgWo atârna în Zatcaria, de exemplu, pe >'u) /-/ , ia Dair a of babane, the Dccapilation of Hat-ІІ'Іа the ^nci'l/llltf dl Iscuco and ■'()] U itall the SilCl 'i/icw al ( ai)l<> Ibele transformă ieliccnunte tah meditații într-un limbaj mai actualizat, сі аіо disensiuni punct este adevarat ca Vasali laudă pe in-b-rvento de] Doceno în panourile aşezate şi în uşile orgii din San Gennaro, -cnza discriminează între pasajele unde tu (' aln rniatu) într-un mod mai personal Xello sleise e Ihcle sau Intoarcerea) a fiului risipitor cu ^aidi ebastiano del Piombo (reci mai puţin compoziţională o fantezie iimita, o'tih alia monumentală a unui altar unitar \oii a - , / ,/ iil \ , , ' I;, rc il orrt ih"^ Гnenze, , ]> , • I ■ I t ț 'in>■ ( :' ( tr \ I \ I IO S \ <> p ;? Si? ■ M Goi - I\l> - ' (;Л lullu di San (>iu>tino > a a provarlo ' (figg , , -ho) Lo >partito dccorativo vi >i alinia su) (îiovanni da I'dinc tori c]io fa ', tf]g и ( te I/■ / (fig J>r- nu" lă ■ îiitt din aripa -'Via ('a-, lina, с, ]іаП icolai llicnte ' - ' - r - t j) aV ■ } ' ■ a • • ■ ■ • I а а V :it bă an II nolta ' ■' Я а С • • 'b а- ÎVP ' ;l '■ a ' ; ' ■' • ■ - ,, ■ , p- ja ; ' ;-a " V ' ■■ ' ' ''' ; , -Г ■ , i,, a:, rr- • - ■ ' , > ■: ' ■ ■ a na: a - l , • a ■ ' ' :, | ,i,,, , p, ' , în ]v i- ■І- Й a, ■ a; П - l ■ - ap I ■; rai i ■ cel I a | pune-le, ir ,i пѵі-лл n 'raa ■' ll i -,v i, i , |; a ■ i ai ( li - ,,, ■ na ,nn, i - ■ ■ ■ ] к Ц>j>,i • treiera ЧсіБрІ'ІСГЧІ i ]>ensi, de exemplu, la viziunea cereasca a Orasului CasteHo ' l), si ele impun ! tot pat te de mai sus fie :n sunet adevarat si frumos ac mult de laudat ■ <>iid IS-d Milano eu - | ], p s Sua del Ghcr - rdi' si masa lui S daria dcl 'opob a l'erugiii, dar numai in partea de sus, atat de amabila si gratioasa! foite si robuste interiorul, cb' ț mnn iarc a picta, primul tolano Ala noii і xi nn' : • ■ • aici a spus timp'- rip- ni oiv v oia oi rit-' l ih ■ Vi ■ ' •• ; ■ , undo I be bi-оцпаѵа ( tr an t ' f> - b , d ' li -i ri\ l " iT ' •' ■'■! i' г и ,L-iL i( - ( - ll r • L ' i П ,а ii / , f> Г'> , , - ' • Ii ii '•> i I uiilli: alegere | 'i bine- • • ' '• ' o ' I ' : > ' ' - ■ ' Intuiesc filmul lui Gbcrardi, capacitatea lui de a asimila cele mai diverse intrebari (salviate the intuitiile/ionii acute ale j'oi ccx A, l\ii,ih ; ' â-in : e di Ra n'a vlhno rand<> a Na P !r ro • 'i • l!cc Asezati-va \ click • dt iii ■■ ' ' i ■ tăiat tpa ili tulii -i trovaroiio al ii even de- •■oiiie io ? ipr-!i ( ri a ol :im > tir per е-ч'ге aminato \ păr eu : \ -ni i rv ■ ■:• ! ug " , sau (r r- ■ eu ' i • r ■ da e Stiva г o im - sau / / • o'l x uot d Г bond-in hundred un pai do ■ л ' , г о-о i|r > \RI - M \R( <> > XI ' \ > / \ T ra gli inii i rrlar- il senipre Ira-cu-rat ai аѵ i jiiit<> Г-І Гн if('t degli Liiizi n Om ri; unda in the s]">it caligrafie d- a Гиг-tenza pentru "rs/r ■ dT 'I, іп'-'ЧНПІа o consistenta mai usoara* ch - - rcr sa d Ji Uli'izi TI ral'- - culniin" mila cap]'" a - li;- ; u u- i td-m- - - |] ir ■' e ■■■•■ - ll' TIK , ' iii ■ r ■ ",;i ■ a : ■';• ■ ■ ■ ■ • ' : ■ ' г ii К i ■ л i" i - I ' ■ ) '- ' I gj( e, ■ j , inel- ' ■ -a,i l' -, •■! ii у 'ч ii i ■ ii и ii -li I- ir ■■■ mustrare, in comparatie cu desenul (Luvru n S) și cu pictura lui Giurgiu, cât de mult cei doi artiști de la începutul colaborării !<>ro s-au împărțit la mitologia ilustrativă și meșteșugărească a unuia, legat de modurile salviasce ale lui Docno, celălalt s-a opus o fa-\ i\x ! ' L' I ili/i ' I (■ • ■; ] ; 'ir ' > , delii tl >'-h : lî r ■ 'il - , , ,, ■ Ulii I' eriihte , IT Klinsti'i SI hli btln ІІСП l illllltur I II ' !~-О , p J|S> > rii'i: (Zhl'-i ' Г-ІІ ; - • - II i ; iit ipi i'Chi Ungaziiv X î '• I \ - I I - I ai-im • n Ъ ■ / l ,chs • h i И >i"ll - ■ Г ■ ' | \| ■ ) • •' i: ■/, ■'i • w,' - ' ' ■ ■ W - ■ ■ Л /u, 'trupe' b • • ' T " ГЛ - IU ' ; ■ л ] li (l Z i > С ( V nz ' il И i ■ C OMl'I MEXTI \] \ \S \RI I'inoRE z l Alhgorie de \rczzo sau Xapoli), se întâlnesc cu camera de (iiialdiada; >olo che qiii " suggcstioni ( In confrunți, ad rscmpio, /?(/( /'(,/a( c din Windsor ) (fig c/p cu Virtu ol responsabil de ^iniili muta-ineiili de gust; două desene de Xaldini ' (tigg Po, Q ) pentru Al-l ianza delle Sabin" acuza sd) \ іаіічпі chiar mai soitili, iactele de peregrini alhmganienti, de darting putti, de animat" natun dead (la (orazza) lî d'altra canto noile* Storie di l li-"' d" Ha ^tanza di leib lope le* salvia inventii click i che il pi" i:h" ggi Acolo* ' Юр o al pili compleSMi Poppi /sS(' i'h'i г- м ii:t> ■a / lig , Мсі'счгі" с ( ( âccsic?', li : o\ f /ssc o *// lujer;, b din Ă m- eu ■ ' : ■ ț ai ; lb ■ "ІОІ • ■ • ii| ii:; i ] t ipi ПГІ І c" ■ ' \ , din ll llinilinn l of Іі ІОІГО V Uliii \pe pli '^'i'ini ' ri cu p i \ :dli ' ll i m prin urmare f ал? dl " -b-• del A'; •■■ ■ n d' " "' Î ivi I "•tta • g - ' ii l i I nanv i • ' ■ : ■ >h r ie- ini ■ yu - gio liols-etai' ; ; ■ - ■ , ■ ' ■ v\ io ch i tioiih a tah C"igenze lo Mradano a trebuit să se retragă negii "toiidi e iu i blam marginali, hdeli alic >oluzioni d ! pj>i-\a~ au in nni> -Uulio 'реіііьо, he stands for company nelle Mitteilungen des Knn stln- lori-hen Instituie" in lorenz -(li I- I' a ' ],t О" ' "'a li' l 'iiidld, ii n ;■ > "? isogin hh n "/' I , i" > tb ll i / Ii pp •> -ii iii Jiti ■■' / ' , ' M II I: ' , lll\t i '' ' - > г vi, toate ■ - 'it - :/ : ntb este -■■! -ibii o -ii ■ • ici Tbnwn ; eu i i illl l ii -( I,i' o (conic de Lirorna, pentru soclul schimbului de sabine, noiK el pentru Itdltd ' Jia di / <>П'С Slin ІHCCnZ<>, pentru Irinnțu pe /'ічі ' ugge -tioni poutornu e (pialclie trace iui putti pon-tormes" hi printre sti inmi de Snulu Мигіи ХчисНа с >ип (ііч-uiiiii, di >"))/<> >>>iril'> f Santa ( rocc, în frumosul X" me-i d ( i ' ' > \ , \ x I' s ■ -, c // ■ i/ • • , ' ■!! ] ( l, ; ( г | \' ■ > I ІЧ \I Г : i dell' \ - bletnin delle \rti dcl >і-іеіь it p "i ' i li zi nu n , > 'l cnc-iu i n ON Hi'i-M p nur, ! lituie \ - G ' :ii,i и i , id : г \ I' >i;i \ /la iicU\i iubii cane in the Schimba-l Vas \ki - Zi (■ ni \ltrovc suntem aproape") de diino -ti m al provinciei Zucchi \ nmi dalb l'ami r olil( * d<>r -rib ddiiii nu un int n d • j '• -■ - - ; rt-T/, :■■■ i пъ' и -i i și 'iri ț Țb- li lini * h c \ i - ■ ■ ; Stan de ! ■ i r- ; ' • c ■ ■ ■ ' ■ ■ - t, П' ■ l'Ț ' ■ ! EL ! ! llclb- \ II t ll i ■ a vn el - ' ; c - : O- -: Л ' ' elal-ivrata * er-icnr dcl)*' - tuiliu, per the -t ni - ll i line c: ' > ' ' ■ :• :• , с ■ : ' | eu > eu? ,il \ l ( -riy, , p <>b), că cei doi artiști au colaborat și pin stntly (iiâ desenul pentru exponatele acestei comisii, în comparație cu ]> sai signilicative: Tobit c il peset, il l idairavunto di Tobit (tig n ;) și Tobit chc sottocrra iui cada-,crc Hig ) prezintă o strânsă afinitate cu Istoria lui Ulise în Strofa lui Pcnelopi si confirma validitatea unui prim contact al lacopo cu salvificismul lui Stradano \ltrov (' ( ccrliino ad avi re a supervcnto rectto, favo-n nd" a urce Aliegoric, toate minute panncggi si cmbleme: (pieile, de exemplu, d i;I \ i tti / , p " Uo M il, Ci lu,li ? ; ■ tr \ ( MC \"X<> / l ■' /■' ! i I'i i,i e ,( ■; l\ ithi \ a -an V, , p- : silii: f ; , Viena, S p o"' r \ lb lle in t, b p i'a t fr M Fi uri; "> \ im г / abbiamo \i>to una mfevolc parleupa- /julie it l 'oppi Х ІІ ■ In" ,i 'l V II p SS ) / ' Ihnncnno si HH/o, ' il Rboldo ) Scblls/hlIlO a i 'oi os/i/ie St'ilie al Moscheii, 'li d l'i'urdo lllgllo ?j (l'Rl Y I, j) o • Antobiograiia, Va anti, rri San Bastiano >g ' \riib y \k] // ( 'ri y, H p S '| 'Vntobiogialia Vasari-Milaxi si VII) pag / ' •/ '/■ • fi I >g I oro:zi s ' Л' i>l } eu un- Г VI ' Г \ i ' '• li i il i II 'l H \ h l!' ' " П > ' / л- ;; ■i ■ ! ! j , ; • la ■I I • v II ( (I MI'II MJ N \L VASARI I'ITTORE ()T - a unui Cardinali' Ipolito "de' AT , (cf Memoriul nr ) - din Madona din Parmigianino, cf Pomenirea nr după il-'ri v, TI, p ) a unei У'aduiine a lui RaifaeUo, cfr Pomenirea nr d ) - a unui di Scba'diano dcl Lead vedea Pomenirea nr - d ciivdlierc pe invenţii de \'inc /' cit p sgg i (:i't diînr dcslrd Mj/fd ( şi Autobiogratia XО : -V" \ "I VIГ p S ) ;)i)Uiiid sul/с deduc, pei il Radu Generali 'A Mal li din Aversa, cfr il Ricoido n d ' p (> <> ■ і' с іис 'Ц ііі ] 'I Orsaip' i, •с ' і' I иі de (Iun Pi, г<> de T 'lcdo (■[' il Ricord o b dd > 'd' - wm / • j f> i > '( • p pictograma în Vineri 'i ГІ p •' ' ' - închizătoare Or il R'- ' , dd In- gli( ?' r'Ri'' ТГ I - '-, ' ■ Г Vitobingrada Vasari-Mtia-NEST ѴЦ ] ' ■ ■ c I ip'r'i y ; : l li TJ dt'l ag'O " | I i ' ■ ■ ' | dictionn | rafii ' I-MILANESI, ѴП, i-dipi - il dis ei Duonu" de l'isa, ilr Pomenirea nr (bl | mai ( I ri- р ГТ p SuO) cm a Madonna, făcută în ulei, de figuri рікоіс, cf Memoriul (bl Mai (l'KEY II p S(> ) pe care Madonna, San (iiimanni Ici M addalena i Nicodcmi t le Mărie p( ) ( 'ii vecii cl)h' /'alic, pir lai opo ('orttse, episcop de Vaison, (fl Rnoido n o din I(| aprilie (!'REY, II p )) c I Autobiogi alia, Va>art Milanesi, VII, p pui ' 'i i> toi ню (Monte Aguto cfi Memoriul n dcl ( RIY , p S l cm inecli, p i, VII, p ) i to- Xatitâ pentru Pictio Arctino, şi un desen de I ouvie, publicat în citaţia no-tio \ olunu* Il l'usdri painter, t - ju r ('ostan/a, tiglia lui Otta\iano de' Medici, vezi Memoir n 't d( ( RLY II, p ) - p (bl ('o l'Rl Y П, p ) / / ] si Raftacllo V ic (I rty, p ( , Autobiografia, Vasari Mila-xi si, \ , p solit , i'lenlilic 'ita n the Xati Л RARtH ' HI ГІпѵ a Ikiy (Ikiy, , p S ) - pe Xlrth bii^r 'tj, \ v\ki Mu am "i, XII ]> <>; : / А p( г l iи r ib'l a- rib TT;b li p 'b') iogra ia, X л •>and-Мп \m ' XII p ' , -g - - :и г In' i ■ l'bti - - ' Ri ' "a> ib n' у II > W TA ieri' таі а X \R Ми \m ч X II, eu ' ' '* • ; ' Ru " Ь I ( ;n ' - t' iu- Y II j > - - ■ - • ' ■ ii Înregistrare n din • i ■ ' r - ■ - - j г ib XL (|hi, ' il I\i II p X - au Hu Xrdinglidl R i- и b n, il 'T " mag- b! А-,/, 'I • I ' , r Onofrio Rn '' și il Ri- ~ ■ cij ba X' - MH-Xii- I ' I VH p - sg ( ' îl ( ■ ■■■'i nab Al , ssandriiR>, ii ii ' '■ - (Ь I no- V'-g:'Ьг' Г> '' •• b și I c cra ■ : ' Khayaa: ri n l'> • - nel Macisirai'i dc ■ ' ' ■ ■ Şi i i >i :" ■ (ii' ■' ai и ia ('ai'boiiara ' ' • I - X' ( \llto- b - în Casa Vasari la moartea sa la ista, cfi Inventarul (asa Vasari, Frey, II p o) Donato Lorenzo, v Portret: de Lorenzo Donato I ndiniionc i la Luna, per Tommaso ('ambi, cu portrete ale lui Lorenzo Buondelmonti și Ramondo Mannelli, cf Memoir n iqi din mai (Frey îl p ) și Autobiografia Vasari-Milanlsi , VII, p Ltâ dcil orn, pe baza unei invenţii a lui Vincenzio Borghini (St oti-Birtivi Li i, op cit , p Este utobiologie Vasxri-MilaxesI, VII, p Cu), " I' к і ѵ I Ѵ '>! ' І І "I ПАЕ), J ' ППГПОПС della СГГІ ІІ , p( 'іІрО І , ), I'' Ьі'і' the \ asai' а \ іn Borghini dcl '(і higlio, del ago>to с d S și el proiectează Nu din Louvi ( insemni p co apothecary " fr d Ri( ordo dl lo apiile ( REY, II p pS) / '- '>■•/'>, ( fr la ЬП'Та d ari ad Ottaviano de' Mc- di ( Frey, I, p urm ) L iit c Idamm, v Exemplare: Aliraino c Isatco l anra Romana v Ruratii de Laura ]\'oinana I cda v am copiat / i ta L djM, (■ MA Vasari în Frey, II p / și, ' an t( Г ПО d n jd d > " pentru '' ""- anla Maria (fig Memoriul ) ■ ',i l!ai dr il Memoria din iulie > ■' id v pag З ) ■ x V 'I \ В \Г' и ( HI sonii <> ' И ( кі ѵ, TI, p ) pentru Marco dcl Ra-o ir il Ki> ordo Su d" aprib / RI p S - S ': ■ • ■ ' ' ' I • / ■' //(/ " il Ri O' și ■ ■ ■ eu de] februarie il ri у П p * , • , ' ■ ■■ I o- ■ i - ■ г' ■ ■ " ГгиЛ о {]■ i] RR : ], gin- gnn ■ • ■ Y ] din , ]ni;a ' an i " ' Г IT, p G ' dcl seîlembre ii Ri û II pp deci ț - ] " i - ' ] pp Si j • ■ i ' li b ' I ' a ' î " T Y pp sos) ■ eu '■ ■ / i di ia ledici, " RS o"io • ■ pj r : ■•' o Io ( Г \ " o; , o : vi \ o \ji I > VI p О - • ■ ' ' ; ■ 'Amintirea COMPLEMENTE LA VASARI PAINTER Q() i din iunie (Frl\ II ]> (>Si с Г Autobiografie, Vasart-Milanesi, VII, p (>qo ) - figura ion /nii, pentru Bindo Altoviti, oo / Htinibino, Sun Giociiniiiiio, Sun/' ] nna c San Giuseppc, pentru caidinah ilibcrto -eirei (l ivrea, (Frey, TT, p ) - p c (vineri, II p S ') - Ci>n San Giuseppc c Sânt'Anna, pentru Ducele Cosimo I, cf the Ritoido din Decembrie I (><> ( rey, II p ) ud Magibtrato de Nove ('onseivaduri a canto a san Piero S je ) Mxiaxo: у ІЛп M g de Alaiano Manndli Raniondo l ndiinionc Iu l UTtll M'dr i de', Alessandu), v RnR XTTi dd Ducele Akssandro de' Vc-d ii i merge v Riirmti: de Armando (V Mediii C iidinde, V KiiRAiii din Cardinal de' Medici ( ai и ■ ? ■ ч Î ■ ■ ■ Eu ' ■ > eu ||| i i ■ I - ■ ( ■ : ■ și • r - ; ' - - Eu : • ■ сJ ? , ■ , : ■: h - 'h ' , - ■, VI! ReroIi, ѵ K; • HiMl'LJ Ml MI \I ВЯА-ЛЙИ PJlloRI JOI Pik' -"(li Pi l;ae ani' da Rinnni (ir il Ki ) p( Lud Pi<> IV v Rri кап : " /Г D-na - \ A\ : )iюті!о Ui/ f'A 'za/ l'f ( fr il Record din luglio ) ( Rl 'Y II, p b-Oo) (• il (ll'Cgno dcl Luvru ) ), t-ul Anto-bio ial V\'\h'I \ I AM > , VII p <> t gno (legii l'ltl/i lOlbl, (tig ) /'a?" ii гіііі 'іг: ^, \ ]' ituuill'i c l'dllinici c]-r Ta<>|>o ( appoiii, > El va da ( r'dofano (al lardilor, A x^xizi-AIh \vi - ) i ■; J pei \ll t ОП Іо I '>ra rd - amio in y II, p ) cue p ailorc ni Roriia cfr il R 'e oГ iol * S J'ri- ѵ S eu N Nr eu ■ e : V | nil cili b iar I K i ) - și S a-a Vasari si Timizi - fr I ■ ■ r ; p ,<> KiUi : n I' ■ g"-" i pn a ia Ii - ' ii Vinjlio ' )• ()c , și i■ ■ io ( g Ti i i ИИИ с , şi di- ( i \ ii >- '■ ( i VV ' , i • VII r i i e I : T ' ; '■ нН " НН - • • ■ ■ ' Bemardo iGiusti cir - il Re-; >r și ■ IG i - ; inarzp din n- ntiluoini veiiezianp cfr comand a ' ' : - У ГІ gingno (Fri y, Г, ]> ) "• F Autobiografie, Vasari-Мті ам ч, Vil p <> de Donna p ), scrisoarea lui Vasari către Lnigi (iiiicciardini del iq mar-zo T |'i iFrț y, , ]) ) și TAniobiogialia, Vasari-Mi- la\ i - , VI p <> di Iniț ei aton pei l'aolo Giovio cfi Pomenirea nr ibg din Leb Braio b ( FRY II, ]) ( ), de laara Montana vedea Memoriul din ( iunie (Frey, II p (>i j - de , , frapa n ) - (ц-i din februarie ( I;R Y II p ) - pentru Fiancisco Anton Nori, " fr Pomenirea nr <> (I R \ II ]) ) - pei >cr Manrizio, din aprilie (FREY, TI, p ) - pei l ian " о Гкі v, IT, p pp P :ic t/' l/т 'о ( иіч Jti l'istnid in a ■ ipiadro glans" pir Lina Mai) cuve, alocate lui Inglio vezi Memoriul n d ettenibn I I ( 'Kiv, II, p S(>i о Г Autobiografie V x-Ain-Mi] A TI p f> urm copiați în ]> /) de (іі'Чоіо pei (liulio І Г, the Hb '■ >co the \ dlea Ru/clhil, cfr il Ricordo i) (lei teb bi a sau ps ( кг y II, p- s • cel \І' | dl I *>;(! "louiin ett S ) d' ( udiiiab iulie | ( K'l V, II, p > -g ) l Autobiografie Vasaki-Mii A\rst, A II p ( ;nit \gostino Ifchesi'ioin' v ( ri'tn Vigna tiinlia, tii'ii', ]■> Г îitniiilhi cir litera dcl \ a- 'ДОІ А ВАК' > ; P;, v , ii fc -ibric in * -a \ isari a in ii /> p Sg Probabil Г i-mplij v Ѵлпѵм SA'C Pl'il' -'' ' ml M ani de Bar -!; nu v j Sf- pei ?ln • -■ ■ lbil:i,> ' Ibih c nr; ■■ir ^AXTi >/a ■ Ai t ■ 'ir Pi \' TJ G > ■ ■ ] л? il ■; - m/' ;; , " > • ' P I - wlla i , i >:iu a V •' Pi и • ibric n jr DACĂ ' > ' - Preotul v Ari zzo; Sf Piftim - ' -■ A /' ;-• ' • i]>nl -t V \K Z/J > ■ - !••• i ' Рі п и în Maiano aici П ( ' ■ - ■ • I " I •' I - ]-'' ' j ■ J- Philip-j - •■ Fnnx:: >an l'ran ■ Нт F'■ i - Г p S,p ' ' - ] ' - i' ', y Riii i i Bjcivarmi de Wnb' /; Хл- POLi: ?an Giovanni a агЪоплга ■ Л ; ,i - > , iar desenele n - - - V (> al Muzeului Biitisb si n (>o dcl Nationalmuseum of Stockholm (tig ) ) - frescă pentru (oventul de la San Giovanni a Carbonara din Xapoli, cir Memoriul nr din august (Frey, II, r ) - (riavaniii Evanr clista pe insulă (ii Faimei pentru (ovent of ) San Giovanni a ( arbonara din Napoli, vezi Memoriul nr din S iulie (Frey, TI, p ) Girolamn, pentru Tomaso Cambi dr Pomenirea nr ibo de] Decembrie (Fri V II, p ) - pentru Episcopul Paviei, cf Pomenirea nr din aprilie G'Rey, II, p (>(>) și Autobiografia, Vașari-Mjla-' , ailrcscato in arcul Compagniei della Miscn (> a dr Memoria nr din ianuarie (Frey, II, p ( E'z ргіс'иопс pentru manastirile San Bcncdctto di Pcrugia, dr MA Vasari in Frey, II p - v Arezzo: San Pietro \ > > ' li R b ' > d rdo i k'll tciribi ' I bl S / , ■ ■ v Ari - la, tl s ■ ' ■■- ■ ■■ ■ ! ' - >aiiî \liba M • ■> : ' - la T : ,\ la ( la ' ■ U ad ii Mon M ori ■ ■ li\ i provocare acceptată •a l' -rb > ■■ Ri ' î : Î ! > și - іііі'а- • ■ : J M' - \ i : ■ : ] , : i ■' ii Roma cir în R - •• ■ li ț i li J > ii ii ' : - •( l'Pl Y TI • - ■ ■ i ■ ' a - liglic ■ d >; : • Г ■ > d 'll' ( aa- Ricnr i'ii ' ' H r '/ li ? >'■ ; л • ■ • Vii} ■, i -I \ACEASTA II '■ : " i I - ■i aba eu ;■ - ■ ! : ■ • I-IX ■ Este acolo PITOR COMPLEMLXTI AL VASARI colo V( spurci (hi ( -Ri Y, T, p ) și Г Autobiografie, Vasari-Mjlanesi, Vil, p și urm - pentru Luca Torrigiani vedea Pomenirea nr din (Frey, TI, p S ) și 'Autobiografia, A'asari-Milanesi, V] I, p pentru lacopo , și Viața lui Hristos-fa no Gberardi, Vădiri-Milan'Esi, \'l, p și urm Vcrtuiwi (' Povvnui, pictat în сг г/ Note чі l-'hiiiiisii' }/ , ) Vezi fresca din sala principală a Cartierului Elementelor și desenul din Uffizi nr E (cir Barocchi, expozitie de desene cit , p ) ro Vezi pictura Uffizi și desenul Luvru nr {Barocchi, Expoziție de desene citată , p , fig- ) Vezi nota Pestrița plină de viață din "Sacrificiul lui Isaac" de Figline revine în două desene din Uffizi: "Marsia" și ,,Apollo" (nr F și F), databile așadar înaintea panourilor din Studiolo Р РдгогсйУ Note I Гпнлпиі Mat Andeans Valdarno - par să blocheze fermentele tinerețe într-un contur naiv și ponderal care, renunțând la orice contrapunct duh, cade în paradă De aici cunoscutul Poppi, sau mai bine cunoscut cel care ajută excursiile tinereții să înfrunte responsabilitățile demonstrative ale Studiolo Deja grotescele și poveștile bolții aspiră la o fantezie ilustre în care sugestiile lui Gherardi (în special heruvimii), ale lui Marco da Faenza c și ale lui Salviati se îmbină într-o frazare nobilă și conștientă, alcătuită din nuduri compacte și alungite, de haine zburătoare, de delectare Experiențele polidorice, mediate de Naldini, se împletesc cu motive toscane, nordice și romane, în căutarea unui echilibru peregrin, la care studii precum E și F în Uffizi B, sau în Muzeul Horne (fig ), calitatea fluenței este formulată în gen Mai solicitante sunt panourile "Tunătoriei" ( ) și Alessandro și Campaspe" ( ) , apreciate în special de contemporani pentru "eroul colorito molto", "efortul" și "sârguința" (cf scrisoare a lui Vincenzio Borghini către Vasari din : "Francesco crede că a doua săptămână din Postul Mare își va fi încheiat [povestea], după părerea mea o conduită foarte bună; crede-mă, îți voi spune ce să crezi despre cei care nu nu mă gândesc la asta Totuși, nu știu despre asta, dar are un ten foarte fin și se numără printre cele ale Andreei și ale călugărului; insomnie, după gustul meu"; și din următorul aprilie: Francesco a folosit mare sârguinţă în [povestea] lui, care mi-a făcut plăcere, pentru că se răsfăţ, iar cei ce au văzut-o spun lucruri mari despre ea: dar trebuie să vezi pe Faria din careu cu greu sau cu sârguinţă") G O ,, sârguinţă" care se străduieşte cu harnicie să satisfacă dorinţele clienţilor; vezi scrisoarea lui Borghini către Vasari din X : "M-am gândit destul de mult la această chestiune, şi făcând un atelier sau ADN în acele ovate am place, si si s-ar putea trece, dar multe multe indoieli ca am putina har, si pe scurt, as vrea sa le variez uneori, verbe gratia-, cele ale medaliilor de bronz nu as vrea sa fac o zecea , ci o încăpere bclla în care Alexandrus cel Mare stătea aşezat cu un pictor, sculptor, gravor în jurul căruia numai prin privilegiu era permis să-l înfăţişeze fie în pictură, fie în bronz, fie pe o medalie de marmură, care avea acele portrete ale lui şi care le-a arătat cu cei din jur" Scenariile complexe joacă de fapt între fabula antică și atelierul-academie pentru a introduce discret inevitabila referință curtenească (tunul Medici și prințul așezat în spatele Fonderiau, sau Uffizi, populat în mod idcal de pictori și sculptori în "Alessandro e Campaspc") și lasă în prim-plan personalități acreditate, actualizate cu cele mai recente lucrări ale lui Naldini și Stradano dar tot ţinând seama de Salviati a lui Pontormo şi chiar a lui Daniele da Volterra Nu numai cultura toscană din ultimii cincizeci de ani este insomnia solicitată de Poppis în pastișe aurii și meticuloase, săvârșite până la pufurile emiliene ale balului De remarcat ca in coroana de crin sorietta din barbogios razboinic lepgc scrie: E Pil S VPM CA ETRURIE S Inscripția, deși scurtă favorizează o referință cronologică sau, (pe lângă asta Ріо V patronul picturilor Boscomarengo a murit la jV Schița unui războinic din Luvru (nr , atribuită încă lui Vasari), ni se pare asemănătoare acestor figuri incomode, mai înclinate spre evolutii ale alegoriilor Stanza delle Sabine (vezi desenele lui Naldini la British Museum: Barocchi, Complcmenti al Vasari Pittore cit ) S: ține cont și de numeroasele sale desene din Uffizi (cf Barocchi, Expoziția de desene cit , p și urm ) Prima, încă sub numele de Perin del Vaga, mi-a fost trimisă de Anna Forlani, căreia îi mulțumesc sincer Al doilea în schimb este deja în insertul lui Poppi '(r) Pentru cronologia celor două tablouri de Poppi cf scrisoarea lui Vincenzio Borghini către Vasari din februarie : Francesco s-a întors ieri și încă nu i-am vorbit, s-ar putea spune Nu și-a terminat ovatul dar nu trebuie să-ți lipsească un lucru măreț, care nu este încă la Florența", Frey, II, p Frey II pp , Frey, II p În acest sens, ar trebui să ne amintim și ideea lui Vincenzio Borghini pentru "Fucina di Vulcano" de Vasari: ,,Și mai presus de toate, ține cont de asta, că nu faci o fierărie atât de mult, cât o Mademie a anumitor virtuozi , unde lemnul lui verga Mincrva" (cf Barocchi, Expozitie de desene cit , p s ) P- Barocchi, Note despre Francesco Morandini Francesco Morandini, Alegorie Deja Figline Valdarno, Spitalul Serristori dacchino sprijinit de vultur, la voii naldinian de putti slăvind cerul atelierului, la sculptorul cellinian care rafinează o Leda impecabilă Și totul se oprește în horiți module ideale, rezultate dintr-un trecut nobil și riguros străin de orice concesiune la "naturalul" Studii atente ale capului lui Francesco (hg ) în comparație cu schițele corespunzătoare ale lui Santi di 'Pito dau măsura unei diferențe exemplare: în loc să aspire la o simplitate rafinată, ei insistă pe o alegere aristocratică alcătuită din minuscule, bijuterii capricioase, de o netezime minimă scrisoarea sus-menționată din , încheind evaluarea sa asupra "dulapului", scria: "Seguita Santi di Tito, care are foarte puțină importanță și nu știu ce să spun despre ea Po-poltto zice: "Hun', cioc nu se lasă înțeles, iar cine a vrut să se forțeze, cred că n-ar spune prea bine" Nici măcar mai târziu Poppi nu a avut aspirații diferite Dalii harnice "bizare" ale Studiolo plăcerea invenției populate și nobile, farmecul eru- de ex Uffizi nr F de ex ffizi nr F, F, F, F, F, F, F (cf A Forlani, în ,,Expoziție de desene ale fondatorilor Academiei de Arte Design cu ocazia celui de-al IV-lea centenar al înființării acesteia", Florența , p ss ) Frey, II, p f P Barocchi, Apfrunti sn Francesco Morandini degetul îi atacă picturile și îl determină să repete de mai multe ori, cu puține variații, modulele cucerite Artistul, deocamdată afirmat, exploatează propria sa industrie picturală și rareori, printre atâtea comisii florentine și provinciale, își permite digresiunile caracterizatoare ale tinereții sale; care, pe de altă parte, înfloresc într-un climat din ce în ce mai rarefiat, vechile sugestii ale lui Stradano și Naldini suprapunând acum sugestiile foarte recente ale altor colaboratori la "dulapul" lui Francesco I În "Casa del Sole" de exemplu, menționată de Raffacllo Borghini și recuperat cu bucurie de Luciano Berti ' , nuanța dulce a colecției ,,Ambracane" își are cele mai benefice efecte Campaspe se înmoaie în hainele verii și este însoțit de o Zucchiana Primavera și un Dedalo iede la sugestiile lui Maso da San Friano O grație fragilă reușește să depășească "oboseala" panourilor lui Morandi din Palazzo Vecchio c se impune și ea în "Raffaele e Tobiolo" (în cele două redactări ale sacristiei San Niccold din Florența [fig ] și ale Museo di Prato [fig ]: pentru capetele ambilor arhangheli vezi studiul Uffizi nr F , fig ), în "Michele c Lucifero" (din aceeași sacristie fig ) și în capricioasa ,,Carită" (în cele două versiuni ale Academiei Florentine și ale Ac- Vezi L Berti Casa lui Vasari din Arezzo și muzeul său, Florența , p Este suficient să ne amintim "Daedalus and Icarus" de Studiolo însuși II Raffaele e Tobiolo" din Prato, pictat pentru Compagnia dell'Agnol Raffaeilo" (Borghini, III, p ), trecut la Municipalitate în secolul trecut (cf G Marchini Galeria Municipală) din Prato, Florența , p ) Cele două tablouri din biserica San Niccold au fost mai întâi "atârnate** "pe stâlpii care așează altarul mare în mijloc" (Bocchi-CineUi, Le Rellezze della cittâ di Firenze cit , p s ; și cf şi Borghini, III, p , G Richa, Notizie istoric be delle chicse florentine, Florenţa - , X p , şi intine И' n F Paatz, 'e Kirchen von Florenz, Frankfurt pe Main - , IV, pp urm , ) Cr F" Bologna - R Causa, Fontainebleau si maniera italiana, Florenta , p : "Expozitia comorilor secrete ale caselor florentine**, Florenta , p s ; G Briganti, Maniera Italiană, Roma т, fig , Francesco Morandini, Studiul unui nud Florența, Muzeul Horne P Barocchi, Note despre Francesco Morandini Francesco Morandini, Studiul capului Florența, Uffizi Francesco Morandini, Studiu principal Florența, Uffizi Academia Vieneză) , aurind și împingând planurile elegante ale lui Maso, Giam-battista și lacopo Catarame, curele, nasturi și pandantive, cizme tăiate, o minciună aprinsă, o cântare instabilă și chiar și câinele furios obișnuit se reînnoiesc cu gust sartesc , Figurine pontormescă și salviatescă, invocând, deși într-o cultură diferită, subtilitatea Artelor din bolta Tesorettolui Aceste momente rămân, din păcate, excepționale în ultima lucrare a lui Poppi Mai des, experiența de la Palazzo Vecchio, mai degrabă decât să fie consumată în astfel de fumuri subtile, este condensată în exerciții hibride și pretențioase Un oval cu "Nunta", la Uffizi , se deda în acea mitologie grea Cf Katalog der Gemălde-Galerie , bearbeitet von C v Lutzozv, in zweiter Auflage neu bearbeitet von Dernjac und E Gerisen, Wien , p s , Voss, Die Malerei der Spătrenaissance cit , , - Berti, Nota a Maso da S Friano, în "Scritti di storia dell'arte în onoarea lui Mario Salmi", TI, Roma , p nota ), ,,Sfânta Familie" pictată pe hârtie de către Naldini (Uffizi n , vezi ,,Expoziția de schițe ale Florenței) Galeriile", Florența , p ) și îngerii pictați în frescă de Zucchi în capela din Vatican a lui S Michele (cf A Calcagno, lacopo Zucchi e la sua opera în Roma cit , p și urm ) Uffizi nr O F Baroc, Note despre Francesco Morandini Francesco Morandini, Buna Vestire Florenţa, : ' Francesco Morandini Buna Vestire Poppi, San Fedele vasariano pe care l-am notat deja în Alegorii" cândva în Figlinc Valdarno ; o "An-nunță" (fig ) preia schema picturii lui Giorgio aflate acum la Luvru și încearcă în zadar să o anime în doodle al unui Tată Etern în stil bamboy, pentru a ceda în sfârșit, în panoul din San Fedele di Poppi (fig ), lingușire alice ilustrând un pupitru invaziv și un decal al unei grădini italiene, demne de Lorenzo dello Sciorina astfel de incrustații mărunte par să derive tocmai din cele mai nefericite panouri ale Studiolo, iar Poppi le folosește mai ales în retablourile provinciale, precum "Madona în glorie și sfinți" anterior în Sant'Agostino s Dar şi rotunjile din ,Quartieri florentini" în tavanul Salone dei Cinquecento, precum și desene precum ,Ceres" (Uffizi nr F) și un Baccanale" (Uffizi nr F) pentru Villa Giulia, sau o "Fucina di Vulcano" (Luvru n ) și o "Caccia d'amorc" (Luvru n ) bazată pe o invenție a lui Vincenzio Borghini (cf Barocchi Mostra di desene cit , pp s , ss ) Uffizi nr F, atribuit lui Alessardro AHori Pe revers un studiu special al ușii din spate Tot această schiță, ca și cea pentru Arhanghel de ,,Raffaele și Tobiolo", a fost foarte versatilă, întrucât în aceeași perioadă Poppi a pictat mai multe Anunțuri" Pe lângă cel de la San Fedele di Poppi, amintim un altul în biserica mănăstirii Sânt'Andrea di Bibbiena (cf Vcnturi op cit , IX, p ) și două pierdute: deja în biserica din Santa Verdiana di Castelfiorentino (Borghini, , p ) și alta pentru capela din casa DJ Bianca Cappello (Borghini, III, p ) Nu Ia Jirdano sau Borghini III p s , în Baldinucci, III, p , în A Gherardi, Cinque leftere di Francesco Morandini, Florența , p ) s , пё C Bcni, Ghidul Casentino, Florența , p s , Florența , p cu excepţia cazului în care este aceeaşi "Veştinţă" odată în biserica călugăriţelor SS Annunziata di Poppi (cf Gherardi, c , Bcni, op cit , p ) P Barocchi, Note despre Francesco Morandini Francesco Morandini, Raffaelc și Tobiolo Florența, San Niccold P- Barocchi, Note despre Francesco Morandini din Cortona si acum in corul catedralei sau "Martiriul San Giovanni** în catedrala din Poppi În altă parte, chiar și citatul lui Vasari dă roade mai demne, ca în ducul "Nati-vită" din Colle Val d'Elsa și din Altopascio , unde schema de tineret lui Giorgio (în Archi-coenobium of Camaldoli) este actualizat din nou (vezi versiunea din pentru Cardinalul Salviati, acum în Galeria Borghcsc din Roma, sau versiunea din pentru Pierantonio Bandini, din care există un desen la Luvru) pe ultimul Bronzino, pe Maso si pe Zucchi (la ciobanul nordic cu mana ridicata) si prevede in mod exceptional (la batranul din dreapta) anumite imobilitati ale Empoli; sau în "Învierea** lui San Michelc Visdomini , care reînnoiește compoziția lui Giorgio (în Santa Maria Novella), referindu-se la eleganțe ale extremului Bronzino nu mai puțin decât la cele ale -P "Asunzione" Badiei florentine și ale "Martirio of San Pictro Martyr** din Boscomarengo Totuși, chiar și în complicatele retablouri devoționale, maturul Poppi îl ascultă, încă și mai presus de toate, pe Naldini Două exemplare pierdute ale unei ,,Madonna del Rosario** trebuie să fi preferat, de asemenea, un design naldinesc versiunii Vasarian-Zucchian a Santa Maria Novella; doi ,,Sfinți" par să o sugereze în mănăstirea Annunziata din Poppi , ale cărei mantii urmăresc pentru a enemea oară ritmul învăluitor al operelor timpurii ale lui Naldini, dar îl risipesc în caracterizări liminale - broșa prețioasă, mitrele de pietre prețioase, buclele bărbi care sunt încă de departe influențate de Studiolo Același lucru s-ar putea spune despre scenarii, coafuri și detaliile ,,Purificazione" (în două ediții; una la Banca Toscana din Florența, probabil cea a lui San Piero Schcraggio) , celălalt în San Francesco di Pi- Vezi Fow, Die Malcrei der Spatrenaissance cit p ; Allgemeines Lexicon der Bildenden Kiinstler von der Antikc zur Gegenwart, herausgegeben von Thieme u F Becher XXV, ], p ; Venturi, op cit , IX, p Vezi Borghini III, p f : "În aceeași biserică [a Badia di San Fedele] un panou al lui S Giovanni în fața Porții Latina, în care vedem sfântul în ceaunul cu ulei clocotit, cu frumoase indicații ale reflexiilor focului și luminile" ; Baldinucci, IU p ; Gherardi, op cit , p ; Beni, op cit , p s , p G Recent expus la Mostra d'arte della Valdelsa, în ('ertaldo: vezi P Dai Poggetto, Arte in Valdelsa, Florența T , p s Vezi Borghini, III, p , Venturi, op cit , IX, , p Vezi baroc Pictorul Vasari Probabil după pentru că Borghini nu-şi aminteşte FL Del Migliore, Firenze, cittâ nobilissima illustrata, Firenze , p , Richa, Ştiri istorice ale bisericilor florentine cit , VII, p , Follini-Rastrelli, Florența antică și modernă ilustrată, Florența -t c , III, p , F Fantozzi, Nuova Guida ovvcro Descrierea istorico-artistică-critică a orașului și a contururilor Florenței, Florența , conform ed Florența , p , Venturi, op cit , IX, , p , Paatz, op cit , JV, pp nu pentru schitul Camaldoli (Borghini III p ) și unul pentru Abația San Fedele di Poppi (Borghini, III, p : , La Poppi în Badia o tăbliță a Rozariului"; Baldinucci , III, p ; Gherardi, Cinque leftere di Francesco Morandini cit , p ) Uffizi nr F, probabil nu de Giovambattista Vezi Gherardi, op cit , p al II-lea, Beni Ghidul Casentino, Florența , p Foarte asemănătoare acestor picturi este schița unui "Sfânt" din Luvru (nr ), atribuită încă lui Vasari Vj se regăseşte de fapt, "tânăra" profetesă Anna, observată de către Borghini, , p f : "Ai văzut (spuse Sirigatto) panoul făcut din nou de Francesco Poppi care ar trebui să fie amplasat în San Picro Șcaraggi ? Holla văzută în casa ei (răspunse Vecchiettol și nu știu ce se întâmplă acolo cu acea tânără frumoasă pe care a pictat-o acolo lângă Simeon, de vreme ce acolo este Anna profetesa, care era o bătrână venerabilă și nu o tânără drăguță) Același lucru vine și pe care l-am luat în considerare (replicând Sirigatto-ul) când l-am văzut și l-am întrebat pe Francesco însuși de ce a făcut-o pe acea femeie frumoasă acolo: mi-a răspuns, l-a făcut pentru Anna, dar nu a vrut să o facă îmbătrânește-o, ca să nu rateze în cea mai frumoasă priveliște a panoului său una pe care o oferă puțin pentru a-i face pe placul ochiului: de aceea o făcuse pe acea tânără, și care, chiar dacă cineva ar fi vrut să spună că Anna a dispărut, ar privi din partea Madonei sus, într-un colț al panoului, că ar vedea un cap de bătrână și pe cineva să ia pentru Anna, dacă ar fi vrut Mă faci să râd (adăugă bătrânul) și sunt nevoit să spun, pe bună dreptate, fiind încă tânăr, mai degrabă voia să vadă o fată grațioasă decât o mormânt vechi pentru ani; cd Eu, pentru mine, voi putea să o iau pe bătrână, ceea ce a făcut-o în acel cântec pentru Anna, pentru cine o vrea, comedian, și crede-mă că nu este cunoscută ca atare, de vreme ce Anna este de partea lui Simeon iar nu a Fecioarei; dar noi, pentru a-i face pe plac lui Poppi, care este un om vrednic în arta lui, vom accepta acum fata aceea frumoasă" (cfr Richa, op cit , II, p s : "Scgue poscia nel- J Baroc, Note despre Francesco Morandini Francesco Morandini, Raffacjc și Tobiojo Lunca, Muzeu P Raiocchi Note despre Francesco Morandini Francesco Morandini, Michcje și Lucifer Florența, San Niccold P Barocchi, Note despre Francesco Morandini Francesco Morandini, Pogorârea Duhului Sfânt Florența, Uffizi Francesco Morandini, Pogorârea Duhului Sfânt Lille, Muzeul Wicar stoia) , a "Iisus salvând leprosul" în San Marco sau a "Iisus resuscitarea fiului văduvei" în San Niccold ; opere toate amintite cu admirație de Raffaello Borghini cealaltă capelă a Castellani mult lăudată lucrare a lui Francesco da Poppi, care reprezintă atât de bine Purificarea Mariei, despre care panoul Raffaello Borghini, nu pentru a cenzura, ci ca o glumă în notările sale de dialog, că Anna o profetesă a Evangheliei , dat nouă de vechime, i-a făcut plăcere lui Poppi care era tânără să o facă tânără și foarte frumoasă* ") Vezi și laudele lui Bocchi-Cinelli, Frumusețile orașului Florența cit , p s De asemenea, deosebit de apreciat de către Borghini, III, p : ,,Astăzi [Poppi] se găsește în mâna lui un panou, aproape terminat, care urmează să fie așezat în San Francesco din Pistoia, care mi se pare cea mai frumoasă lucrare a lui pe care am văzut-o vreodată și reprezintă misterul lui Purificarea, și o vedem pe Madona acolo, o figură foarte frumoasă, cu o pânză albastră, care pare să iasă de pe masă, și sunt capete frumoase și variate și o perspectivă care pare îndepărtată, iar întreaga lucrare într-un mod blând și vag colorat" două dintre aceste aritâ" sunt probabil identificabile cu cele ale Academiei din Florenţa şi ale ■ 'AccadenGa di Vjcnna (cf notele şi ), P Barocchi, Note despre Francesco Morandini Soția lui Giuseppe și Putiphar, de Vittorio Cappello, vezi Borghini, III, p : "A pictat un frumos tablou de pânză pentru domnul Vettorio Cappello cu povestea lui Iosif, când fuge de femeia îndrăgostită" Încoronarea Madonei, v Madona încoronată Papa Leon, v Portrete: ale Papei Leu Liberalită, cu Fortuna e ГAmicizia, de Lodovico da Diacceto, cf Borghini, III, p : "În Franța, în posesia signorului Lodovico da Diacceto un tablou pe pânză, în care se află Libertatea cu avere și prietenie" Madonna a anunțat, v Buna Vestire Madonna Încoronata, în Spitalul Inocenților, cf Borghini, III, p : "un panou cu Încoronarea Madonei și patru tablouri mici cu îngeri și sfinți care se află în spitalul Inocenților unde sunt femeile"; Baldinucci, III, p Madona Rozariului, a lui Camaldoli, Schitul, cf Borghini, III, p , a Abatiei din Poppi, vezi Borghini, III, p , Baldinucci, III, p Madonna and Saints, de Monseniorul d'Altopascio, vezi Borghini, III, p : "În Sanminiato, în casa Monseniorului d'Altopascio, un panou al Fecioarei cu mai mulți sfinți" - -, de Pandolfo de' Bardi, cf Baldinucci, III, p -, de Angiolo Biffoli, cf Borghini, III, p S , de Francesco de' Medici, vezi Borghini, III, p Madonna : Căsătoria, de Vincenzo di Ambra, cf Borghini, III, p Marchiz de Pescara, v Portrete: ale marchizului de Pescara Moise arătând legile, de Lionardo Alessandrini, cf Borghini, III, p Nașterea Domnului, de Niccold Biffoli, vezi MA Vasari, în Frey, II, p : "Un panou pentru Biffoli din Napoli din San Giovanni de' Fiorentini [început de Vasari] de Francesco da Poppi, elevul său, conține Nașterea a Maicii Domnului"; Borghini, III, p : "un panou mare pe pânză, cuprinzând Nașterea lui Hristos, executat cu multă sârguință, făcut pentru Niccold Biffoli, care vrea să-l trimită la Napoli* Nobili de', Giulio, v Portrete, de Giulio de' Nobili Paris, v Judecata de la Paris Piccolomini Silvio, v Portrete: de Silvio Piccolomini Poppi, Badia, v Maica Domnului a Rozariului Pratoi ino, v Botezul lui Constantin și Botezul poporului din Florența Primavera, de Piero Nași, vezi Borghini, III, p Portrete : de Giovambattista Adriani, cf Bocchi-Cinelli, op cit , p : "[În casa lui Ba-cio Valori într-un] tablou foarte mic de mâna lui Francesco Poppi vedem un portret al lui M Giovambattista Adriani, scriitor al Storiei Florentine Și în adevăr, orice ar fi în condei, el a reușit atât de bine, și astfel asemănarea a fost extrasă din realitate cu atât de mult succes, încât nu a putut fi exprimată în cuvinte** : de Niccold Biffoli, vezi Borghini, III, p : de Ottaviano Conti, vezi Borghini, III, p : a Papei Leu, cf Borghini, III, p : a marchizului de Pescara, vezi Borghini, III, p : de Giulio de' Nobili, vezi Borghini, III, p : de Silvio Piccolomini, vezi Borghini, III, p - - : de Francesco Rucellai, vezi Borghini, III, p : al lui Suleiman, împărat al turcilor, cf Borghini, III, p Rozariul, v Maica Domnului a Rozariului Rucellai Francesco, v Portrete: de Francesco Rucellai P Barocchi, Note despre Francesco Morandini Sfinții, v Certomondo, mănăstire S Francesco Sfinții : Magdalena, de Francesco Rucellai, cf Borghini, III, p : Verdiana, de Cammillo Attavanti, cf Borghini, III, p Sfinții și îngerii, în Ospedale degli Innocenti, v Madona încoronată Suleiman, v Portrete: ale lui Suleiman Venus, de Ottaviano Conti, vezi Borghini, III, p Virtii, v Fortuna şi Virtîi ZUSAMMENFASSUNG În cea de-a doua ediție a "Vitenului" lui Vasari se caută în zadar numele celor care au lucrat la ciclurile mari de tablouri ale aretinelor (cu excepția lui Doceno); această deficiență se remarcă mai ales în apartamentul Marii Ducese și în Tesoretto Seria lucrărilor lui Francesco Morandini începe cu micile medalioane cu frescă din "Tesoretto ( - ), unde se sprijină puternic pe Naldini Vestea muncii lui în casa lui Vasari din Borgo Santa Croce trebuie luată cu prudență, partea lui nu poate fi distinsă clar Mai probabilă și mai evidentă este însă colaborarea dintre Stradano și Morandini în "Stanza di Penelope" Interacțiunea dintre Naldini și Morandini este cel mai frumos ilustrată de exemplul eșantionului de frescă a lui Naldini pentru V Borghini (o "Pietă" Florența, Innocenti), pe care - nu se mai păstrează complet - compoziția lui Morandini din S Simone a repetat întocmai În cazul altarului pentru Boscomarengo, colaborarea lui Morandini nu s-a limitat cu siguranță la predelă (cum scrie Vasari în ); Morandini a beneficiat apoi de experiența acumulată aici pentru lucrări precum "Viziunea margravului Hugo" sau "Nașterea Mariei" (ambele Palazzo Pitti) Artistul nostru se apropie cel mai mult de Vasari în cele patru alegorii și un "Sacrificiul lui Isaac", care au fost odată în Ospedale Serristori din Figline Valdarno Printre momentele marcante ale carierei artistice a lui Morandini se numără lucrări precum cele două versiuni ale "Tobias și Îngerul" din Prato și Florența (cu foi de studiu la Uffizi), "Lucifer și Mihai", precum și cele două versiuni jucăușe ale unui "Caritas" la Viena și Florența Eseul se încheie cu o listă a lucrărilor cunoscute din surse și din fișe de studiu care acum s-au pierdut Luat din Artă antică și modernă Samsons Florența numarul Michelangelo și manierismul* de PAOLA BAROCCHI O modalitate de a clarifica relația fericită "Michelangelo și manierismul" ar putea fi să o comparăm în sensul mai concret "manieriștii și Michclan-gclo", adică prin "manieriști" artiștii considerați în unanimitate ca atare și ținând cont, căci în comparaţie cuvenită, opinia contemporanilor care nu au fost manierişti Procedând astfel, soluţiile posterioare şi a posteriori vor dobândi, sperăm, o consistenţă mai prospectivă Artiștii, foarte sensibili la valorile figurative semnificative, nu au fost neapărat surprinși și copleșiți de exemplul lui Michelangelo Lucrări precum "Centaurii și Lapiții" sau "Bacchus" sau "Pieța" Sf Petru sau "David" au fost evidente atunci când Rosso și Pontormo au început să picteze Numai "Tondo Doni" sau Desenul lui Cascina ar putea provoca probabil un studiu sau mai degrabă o reacție Acest lucru este atestat de schițele lui Lacopo, când ele animă modulul original Sartesc și Bartolomeu cu un contur foarte rapid, sugerat evident de schițele tinerești sintetice ale lui Buonarroti, și fixează torsiunile bătăliei de la Cascina într-un clarobscur luministic pentru a începe odihna lăudată a lunetei lui Poggio a Caiano Soliditatea plastică a figurilor lui Michelangelo este anulată de cercetările preliminare, care, după cum se știe, folosesc motive nordice, mai ales ale lui Durer Același lucru se poate spune despre Roșu; este suficient să amintim de furioasele "Figlie di letro", cu plasticismul lor cromatic halucinant, alcătuite din măști arhitecturale imaginative Pentru astfel de artiști rafinați, Michelangelo florentin timpuriu trebuie să fi părut prea absolut, iar interpretarea sa revoluționară a motivelor antice și tradiționale prea clasică Pentru bolta Sixtină relația devine mai riscantă Pontormo reușește să traducă în poezia distilata a "Depoziției" Santa Felicita chiar și studiile lui * Comunicare desfășurată la Institutul de Istoria Artei al Universității din Bologna la mai pentru Conferința despre Studiile lui Michelangelo care a avut loc acolo pentru a sărbători cel de-al șaselea centenar de la moartea lui Michelangelo "Nudi" și "Aman" , dar Red a fost "tot uluit și uimit II care ar putea interveni [el] în aerul Romei și pentru lucrurile minunate pe care le-a văzut acolo de arhitectură și sculptură, și pentru picturile și statuile lui Michelagnolo, care poate l-au atras de la sine: care lucruri Fra Bartolomeo di San Marco și Andrea del Sarto au scăpat și ei, fără să-i lase să opereze nimic la Roma " Între timp, din , Michelangelo se întorsese la Florența pentru fațada San Lorenzo; iar prezența sa a fost simțită de Pontormos când, deja înainte de , a refolosit în "Caritâ" din Uffizi și în "San Girolamo" din Hanovra răsturnările de perspectivă ale "Tondo Doni" , iar când în "Cristo" de Boldrone I a conceput un model gradat delicat, asemănător cu sculpturile din Noua Sacristie Cu digresiunile nordice atenuate, lacopo pare să caute în aceste lucrări articulațiile complexe și suspendate ale Maestrului, transformându-le într-o rarefacție prețioasă care anticipează picturile din desenele lui Michelangelo "Venus și Cupidon" și "Noii mc tangerc" Dintre multiplele afirmații ale ultimului Florentin Michelangelo, care în schițele pentru Cavalieri și în statuile mai finisate ale Noii Sacristii urmărește un clasicism aparent observator al unei teme alese, dar elaborat și aproape consumat într-o plasticitate care vibrează interior; a unui Michelangelo care, simțind limitele unor asemenea cercetări, le sparge în "Ziua" și în "Amurg" precum și în desenele Învierii, în suprafețe din ce în ce mai nedefinite și mai intim vii; al unui Michelangelo, în cele din urmă, care în încurcătura "Madonei" Medici reușește să-și acorde cu tandrețe nevoi atât de diferite, lacopo Pontormo acceptă doar cele mai ușoare afirmații Studiile "Ledei lui "Venus și Cupidon" și ale "Noii me tangere" l-au determinat să subtilizeze întorsături din ce în ce mai complexe, încadrate de simboluri și peisaje din ce în ce mai sentimentale, a căror întuneric, mai degrabă decât să anticipeze sintaxa fără precedent a "Judecății" sistine, preludiu la fotografiile civilizate ale lui Bronzino Stills acel lacopo, la rândul lui, nu s-a maturizat; deja în studiile sale pentru o a doua serie de fresce din Poggio a Caiano a transfigurat structura lui Michelangelo în articulații imaginative, a căror exilitate a revenit la folosirea deformărilor nordice și a unei nuanțe foarte subtile a lui Leonardo Pontormo a rămas fidel acestor cerințe până în ultimul , până la împletirea flexibilă și încorporată a "Potopului" și a "Judecății finale", pictate în corul San Lorenzo Rarele influențe ale lui Michelangelo în domeniul pictural nu corespundeau cu altele mai mari în domeniul sculptural și arhitectural "Prizonierii" Academiei păreau cu siguranță mai dificili decât aceleași "Ore" ale Noii Sacristii; poate mai accesibilă este "Victoria" sculptată pentru mormântul lui Iulius al II-lea, a cărui întorsătură perpetuă a fost totuși luată în același sens virtuos dat celor: gândiți-vă doar la posturi importante grupări ale lui Vincenzio Danti, precum "L'Onore che vince l'Igananno" şi "La Virtue che subduing Vice Baccio Bandinelli, la rândul său, nu puteau decât să recomande reduceri similare, fidel pe cât a fost el unui clasicism arheologic şi conservare , incat sa considere ca Ercole i-a smuls lui Buonarroti o clara razbunare pe rivalul sau Insomnia Florenţei, plecată definitiv de la Milano în , s-a retras în crtezze tot mai fragile, până să se închidă, după eleganţe înţepătoare ale lui Salviaţi, în programele festive ale Vasariului La Roma, Michelangelo a găsit, dar numai în aparență, o mai mare înțelegere "Judecata finală" a fost reprodusă în miniatură și pedepsită de Venuști, care au tradus multe dintre compozițiile Maestrului în aceeași atmosferă devoțională, în timp ce Daniele da Volterra a apelat la un purism formal mai complex, în care experiențele toscane (de la Peruzzi și la Rossos ) recompun "uniunea" cromatică meditată a ultimului Buonarroti pentru a încerca din nou striduri cromatice, coafuri elaborate, mantii învolburate plinătatea formală a facilitat o lectură parțială a zidului, în cheia întunericului dramatic și a unei teme jalnice pentru Sebastiano del Piombo Alteori, când referința devine mai idiosincratică, întunericul dispare și sugestiile bolții sunt altoite, ca în Predica Botezului " și în " Botezul lui Hristos " pictat de lacopino del Conte în Oratoriul San Giovanni Decollato , pe altele destul de diferite, adeseori de la Salviate , până la strălucitele exuberanţe ale lui Plclcgrino Tibaldi şi eclectismele mai culte ale ultimelor decenii ale sec Cu toate acestea, astfel de influențe romane ale lui Michelangelo nu se extind cu aceeași demnitate asupra scrisului și arhitecturii; "Pietă" erau chiar mai de neînțeles decât "Prigioni" florentini, în timp ce "Lia" și "Rachele" ale mormântului nefericit al lui San Pietro in Vincoli au condus cel mult la gama pietistă a picturilor lui Buonarroti de Marcello Venusti și arhitecturile , încă în desfășurare, nu puteau avea decât rezonanțe parțiale și nuanțate cu accente contrareformiste Sugestiile lui Michelangelo asupra manieriştilor nu au fost aşadar - acest lucru este confirmat de ultimele cercetări - nici numeroase, nici răspândite; o recuperare pur filologică care pleacă din experiențele lor și destinată să obțină - chiar și într-un tratament mult mai amplu decât acesta - rezultate rare și discordante: reacția vie a tinerilor Pontormo și Rosso este urmată, la Florența, de prețioasele reverii ale lui lacopo, reacțiile arheologice ale lui Bandinelli, reducerile puriste (și aristotelice) ale lui] Danii și, la Roma, traducerile documentare ale Venusticei și cele mai dificile și mai abstracte stilistice ale lui Daniele da Volterra , pentru a ajunge la un Michelangelo cultural, ale cărui incrustații nu se opune acute foarte diferite lui Cecchin Salviati și urmăresc doar validarea unui "decor" din ce în ce mai teoretizat Am putea concluziona de aici că experiența multifațetă a lui Michelangelo, în absolutitatea sa dinamică, nu a favorizat o aderență pașnică și profundă Pentru a evalua sfera revoluției lui Buonarroti a fost este necesar ca manieriştii să fie conştienţi de disidenţa lor, au fost ei buşteni, precum şi artişti, istorici De aici și importanța lui Vasari, cel mai acut istoric manierist al artei italiene Cadrul parabolic al "Vieților" cu siguranță nu a înrăutățit înțelegerea lor, mai ales în ceea ce privește Buonarroti; dar, redimensionând culmea lor Michelangelo-esque în raport atât cu faima contemporană a Maestrului, cât și cu singura scriere oficială a lui Vasari anterioară "Vieților" - scrisoarea către Varchi despre comparația artelor -, se poate observa că multe hiperbole lui Vasari răspund motivelor actuale (despre divinitatea lui Michelangelo, de exemplu, au fost de acord Pietro Arctino, Anton Francesco Doni, Pontormo, Tribolo etc ; Billi, Cellini, Anonimul Magliabechiano, Gelli) și cât de precis în Buonarroti Viața ei capătă un caracter antiretoric și o nouă valabilitate istorică ' Michelangelo nu este, pentru Vasari, doar un punct de referință important, ci un stimulent, cu creațiile sale revoluționare, al entuziasmului manierist al istoricului "Efortul", pozitiv față de ingeniozitatea artistului și negativ față de expresia poetică realizată, "studiul înflăcărat", "judecata ochiului", "licența" cu privire la natură și la antic, anatomia eliberate din mi-surc au fost motive care, coroborate sau propuse de experiența subiectivă a lui Buonarroti, l-au îndemnat pe biograf să se concentreze asupra timbrului individual al facerii artistice În felul acesta, din aspirațiile manieriste manifestate în scrisoarea către Varchi, în care descrie posibilitățile expresive ale picturii în redarea fenomenală a naturii și în contrafacerea materiei - "pictura ne arată] spiritele și simțurile din figuri și vivacitatea lor , reproduce perfect respirațiile, râurile, vânturile, furtunile, ploile, norii, grindina, ninsorile, gheața, fulgerul, fulgerul, noaptea Poseura, seninul, lumina de luna, fulgerarea stelelor, ziua senină, soarele și splendoarea acelei " , - Vasari a ajuns la piramida entuziastă din , în care Michelangelo s-a determinat, cu fericire istorică, promotor al unei întregi reînnoiri a gustului, și promotor de mare statură, ca capabil să se măsoare cu polii lumii lui Premichelangelo: tradiția florentină și cea antică Punctul culminant al "Vieților" lui Michelangelo de Torrentini, un punct culminant florentin și roman, a ajuns așadar să se impună ca o afirmare a forței, o adeziune critică totală, în care scriitorul și-a temperat și și-a făurit cele mai autentice criterii de judecată proem din Viața lui Michelangelo, care reunește toate aspectele fundamente ale istoriei lui Vasari de la Giotto încoace, fără a admite jocuri retorice, ocoliri sau ilustrații parțiale; "noutatea" "amestecului de mădulare minunate" a lui "Bacchus", "harul" sau frumusețea spirituală subiectivă a "Pieței" Sfântului Petru; "învierea" lui David a cărui "licenţă" este înţeleasă dincolo de lauda cantitativă (Doni, Cellini) ; "varietatea" Caricatului Cascinei, întemeiată nu pe categoriile obișnuite de "cantitate" și de "afecțiuni", ci pe mișcări abrupte, efectul cauzelor instantanee și pe scurtări dificile care nu prevalează virtuoz, ci configurează un general mișcarea: iată primele și mai impresionante redescoperiri ale unei intuiții care, hrănită din experiența vie, știe să pătrundă în experiența celorlalți, să le înțeleagă caracteristicile esențiale și creative Analizele bolții Sixtine, ale Noii Sacristii și ale Judecății le depășesc, ci le confirmă mai degrabă la o scară mai largă, care în diferitele intonații respective și în complexa orchestrație se situează printre cele mai semnificative exemple ale inteligenței critice a lui Vasari S În primul, de fapt, comparația cu predecesorii și contemporanii Sixtine, deja încercată de Albertini și Billi ' , iese la iveală în discrepanța dintre un Michelangelo neexperimentat în tehnica frescei și nefericiții asistenți care "exersează mult" dar sunt nesatisfăcătoare, pentru a reliefa aproape mitic autonomia solitare a Maestrului, care de altfel planează și se impune ca excepțional tocmai pentru că "perfecțiunea" bolții configurează și determină istoric "Invenția", de exemplu, pe care biograful o laudă în ea nu mai este invenția literară, subiectul frumos, ci o inventivitate personală, liberă și capabilă să reînnoiască tradiția; "altitudinile" nu mai sunt înțelese în contextul "convenienței", ci ca moți, module optimizate anatomic în așa fel încât naturalețea lor exprimă o "licență" creativă; hainele și "ariile" se remarcă nu prin decorul lor exterior, ci prin consistența lor stilistică eficientă; c bolta şi variază cu o "varietate" nu mai concepută ca "copie", ci ca o bogăţie de efecte neobişnuite din punct de vedere al calităţii şi extinderii, care îi conferă noul cris de "teribilitate" Din toate acestea "noutatea" lui, o noutate, minte, de inclusă în programa lui Michelangelo, pentru Vasari cu totul nou; o noutate care, chiar și după descoperirea "Judecății", a apărut în caracteristicile sale culminante, așa cum fusese, în proporții diferite, cea a "Davidului" și a Caricatului Cascinei Dacă Giovio a fost primul care a menționat mijloacele expresive ale bolții , meritul unei precizari stilistice îi revine lui Vasari El laudă fără ezitare Renașterea și clasicismul nu numai "Nudurile" în "perfecțiunea prescurtarilor" și în "rotunzimea extraordinară a contururilor", dar le identifică cu bucurie "agilitatea" și "grația", adică frumusețea independentă de orice reglementează și măsoară, ne avertizează el naturalismul ideal din punct de vedere al prospețimii expresive și al admirabilului ritm compozițional Tot în ceea ce privește poveștile bolții Vasari are trăsături de fericire intuitivă rară, când, de exemplu, în "Despărțirea luminii de întuneric" vede măreția lui Dumnezeu "care cu brațele deschise se sprijină deasupra lui însuși", sau în " Creația lui Adam opune desăvârșirea divină și nouă a omului "greutății" lui Dumnezeu Nici nu trebuie uitat că el a fost primul care a examinat articularea complexă a tuturor "Profeților" și "Sibilelor" cu lecturi rapide, agresive, pe deplin conștiente de originalitatea lui Michelangelo; întrucât a fost primul care a subliniat caracteristicile mai manicriene ale compozițiilor din patru colțuri, dintre care "Judith și Holofernes" îi inspiră o descriere paradigmatică a atitudinilor în curs de dezvoltare instantanee, iar "Șarpele de aramă" îi oferă o varietate îngrozitoare de cauze și efecte ( " ploaia, pugncrele și mușcătura șerpilor Unde cea mai atroce otravă se vede făcând morți infinite de durere și frică, fără a lega picioarele și a-i înfășura în brațe pe cei care, au lăsat la ce altitudine au fost, nu se pot mișca Fără capete frumoase care țipă și cu capul în jos disperă "] "Noutatea" arhitecturii Noii Sacristii se concretizează, pentru Vasari, în comparația cu Brunelleschi și cea veche: "Și pentru că ГMichelangclo] a vrut să o facă în imitație a Vechii Sacristii pe care o făcuse Filippo Brunelleschi, dar cu o altă ordine de podoabe, a realizat în interiorul ei un ornament compozit în cel mai variat și mai nou mod pe care oricând l-au putut opera maeștrii străvechi și moderni; pentru că în știrile unor benzi desenate atât de frumoase, capiteluri și baze, uși, tabernacol! iar sculpturile le-a făcut foarte diferite de ceea ce făceau oamenii în ceea ce privește măsura, ordinea și stăpânirea după uzul comun și după Vitruvius și antichități, pentru că nu voiau să adauge la asta Această licență a dat mare curaj celor care i-au văzut opera, să înceapă să-l imite, iar noi fantezii s-au văzut atunci în grotesc, mai degrabă decât cu rațiune sau regulă, în prevestirile lor: prin care meșterii le-au dat și veșnic obligație, rupând lanțurile și lanțurile lucrurilor pe care, pe calea unui drum comun, le-au operat în mod constant" Judecata lui Vasari se elibereaza astfel - si a fost remarcata de mai multe ori - de canoanele obiective albertine de "proportie", "concordanta" si "masura", si este orientata spre "licenta" subiectiva; încât însuși Tomate, care lui Alberti i se părea accesoriu și periculos, vine să satisfacă nevoia fundamentală a lui Vasari de o nouă și somptuoasă decorație "Ordinea compusă" devine astfel o dovadă a capacității inventive a secolului al XVI-lea față de predecesorii lor , iar dacă această valorificare implică, fără îndoială, un gust manierist, va fi suficientă o comparație cu Cellini, angajat ca întotdeauna să demonstreze supremația lui Tarte propriu, pentru a dovedi sensul istoric al lui Vasari În "Tratatele" sale, Benvenuto se limitează la a afirma: "Acest Michelangelo al nostru a folosit acel al patrulea ordin, adică Compozitul, în aproape toate lucrările sale, ordine care a creat-o el însuși, deosebindu-se de toți ceilalți antici; și aceasta este la fel de frumos, de confortabil și de util pe cât se poate închipui în lume: astfel încât acesta a fost cel mai mare arhitect care a fost vreodată, numai pentru că a fost cel mai mare sculptor și cel mai mare pictor" "Licența" arhitecturii Noii Sacristii corespunde cu cea a sculpturilor, mai ales a "Madonei", a cărei lectură a lui Vasari se deosebește clar de descrierile generice sau literare ale contemporanilor săi, nu doar prin diferențierea acută dintre practicul și neterminatul artistic neterminat, ci pentru redarea fericită în crescendo a modulului compozițional complex, de la abandonarea picioarelor încrucișate, la putto-ul impemiat și rotativ, la aplecarea învăluitoare a mamei La august , Doni i-a scris lui Lollio: "În camera în care lucrează Michelangelo este , o Madona care a coborât din Paradis pentru a fi înfățișată" , iar în același Varchi a scris: "Cine nu vede în Copilul Madona Capelei San Lorenzo a exprimat acele două cumpărături miraculoase în marea miraculoasă, una în XXIII al Paradisului: "E come fantolin che 'n ver la mamma " iar cealaltă în XXX: "Non e fantin che si Subito rua ? " În Torrentiniana Vasari afirmă: "Madona în înălțimea ei, stând, trimite piciorul drept spre stânga cu genunchi peste genunchi, iar putto-ul, bifurcând coapsele pe cel mai înalt, se răsucește cu o frumoasă atitudine opuse mama cerând lapte, iar ia, ținându-l cu o mână și aplecându-se cu cealaltă, se apleacă să-i dea Chiar dacă părţile lui nu sunt terminate, perfecţiunea lucrării este cunoscută în faptul că a rămas schiţată şi gradată, în imperfecţiunea schiţei " O discrepanță interpretativă similară între biograf și scriitorii contemporani se accentuează în ceea ce privește "Hotărârea", care, descoperită la octombrie , trezește într-un anumit sens aceeași admirație pentru bolta Sixtină De fapt, au apărut cenzurii puriste și teologice, care au ajuns să ia forma unor politici rigide asemănătoare lui Michelangelo care constituie una dintre cele mai importante perspective istoriografice, nu numai pentru înțelegerea capelei și a întregului curriculum al lui Buonarroti, ci și pentru o investigare aprofundată a secolul nostru al XVI-lea Pietro Aretino a fost cel care a dat un sigiliu definitiv unor cenzurări iconografice și de conținut similare În celebra scrisoare defăimătoare, trimisă lui Michelangelo în noiembrie , el atribuie acut formalismului său improprietățile lui Buonarroti: "Așa că Michelangelo grozav în faimă, acel Michelangelo notabil în prudență, că Michelagnolo admirativ a vrut să arate oamenilor nu mai puțin nelegiuit de ireligie decât per- defect de vopsire? " Excesele lui Michelangelo sunt deci contrastate cu "frumusețea recunoscătoare" a lui Rafael, iar însăși "divinitatea" geniului huonarrotian, reticența lui față de consorțiul de oameni sunt rezolvate aproape într-o ostentație demnă de aceleași erori ale "Judecății": " Este posibil ca tu, care, fiind divin, nu demnești consorțiul de oameni, să fi făcut asta în cel mai mare templu al lui Dumnezeu? " În esență, Aretino îl acuză pe Michelangelo în numele "comodității" invenției, care pentru el se configurează doar ca o invenție literară și necesită genuri necontaminate făcând-o pe a ta Deci ar fi mai puțin un viciu decât nu ai crezut, decât, prin crezând în acest fel, să diminueze credinţa în ceilalţi Dar până în acest moment abundenţa unor asemenea minuni neplăcute nu rămâne nepedepsită, pentru că miracolul al lor este moartea laudei voastre, pentru ca el să învie numele ei făcând rușinea celor damnați cu flăcări de foc, și cele ale binecuvântaților cu raze de soare, sau imită modestia florentină, care sub niște frunze de aur le ascunde pe cele ale frumosului său colos, și de asemenea și așezate în piața publică ct nu într-un loc sacru " Considerații de acest fel depășesc Torrentiniana Într-adevăr, printre antefaptele operei Vasari plasează episodul din Minos, în care artista l-ar fi înfățișat pe Biagio da Cesena, pentru că - notați motivația - "usd prosunzione et en-trovvi și ea este învinuită pentru multe goale " Indiferent de o posibilă aluzie la cenzurele lui Aretino, punctul de vedere al biografului este destul de clar Iar citatul convențional al lui Dante "morți morții sunt vii" (folosit deja de Varchi pentru "Pieța" din San Pictro) Я, cu care începe descrierea propriu-zisă, aici vrea să evoce în același timp un climat de "mizerie și bucurii" " și o forță expresivă deosebită care se impune nu numai, ca bolta, asupra frescelor din secolul al XV-lea, ci și asupra bolții în sine: "Întrucât, descoperind această Judecăție, arăt nu numai că sunt câștigătorul primilor meșteri care lucrau acolo aveau, dar tot în bolta, pe care o făcuse atât de mult sărbătorită, voise cuceri el însuși; iar în ceea ce a trecut cu mult, s-a întrecut pe sine" Este, și de netăgăduit, o hiperbolă, dar cât de diferită semantic de cele complet retorice ale contemporanilor Recitește scrisoarea din septembrie de la Aretino: "Cred că odată cu Sfârșitul universului, pe care îl pictezi în prezent, te-ai gândit să depășești Începutul lumii, pe care l-ai pictat deja, astfel încât picturile tale, câștigat din tablourile în sine, ți-au dat triumful tău " O hiperbolă, cea a lui Vasari, care, strâns legată de calitatea expresivă a "Judecății", pare să distingă clar între "noutatea invențiilor și a altitudinilor", între "noile moduri de a crea aerul și teribilitatea diverselor" lucruri pictate " lăudat de el în boltă, există "teroarea" mai intensă a ultimului frescă Desigur, distincția nu exclude o preferință a biografului, mărturisită și de o leltera din Pitti (" Am avut o scrisoare de la tine care spunea ch'cro ingoflito a Napoli, pentru că la Roma îmi plăcea mai mult bolta decât fațada") ", dar ar fi greșit să facem ca hipertrofia clogiosului să coincidă cu rezultatul unei comparații evaluative absolute Deja cu aceste afirmații Vasari depășește clar nu numai rezervele lui Aretino, ci și laudele lui Michelangelo, a cărui admirație este continuă (amintiți-vă de Martelli, Porrino și Doni) sau tehnic pentru * Judecata ' (vezi amintiți-vă de Tramezino și Biondo) pe care o traduce o dată iarăşi în termeni stilistici Descrierea sa a frescei conturează mai întâi concepția și intonația ei de ansamblu: "difîicoltă" al înălțimii unghiurilor din lunete, "chipul oribil și mândru al lui Hristos blestemat", frica de Madone "care aude și vede așa mult a mea", "infinita" figurilor, bucuria întâlnirilor dintre fericiți, "tcrribilita" fețelor îngerilor cu trâmbițe, frumusețea zăririlor în duelul dintre diavoli și cei înviați, invcn -ţia învierii celor veniti şi a fericiţilor care îi ajută pe cei înviaţi, în cele din urmă recrearea Caronului lui Dante Curând după aceea, acele structuri sunt determinate în calitatea mediului figurativ Nu degeaba Vasari a subliniat "varietatea" invențiilor într-un climat expresiv deosebit de accentuat ("que' diavoli cu adevărat monștri ai Tnfemo") și, ceea ce este mai important, paritatea "unirii cromatice", adică a unei particulară "discordanță de diferite culori acordate împreună" pentru care "scorii par a fi relief", dar cu "moliciunea" și "finețea" acestora Dacă se reconsideră "varietatea" bolții, va deveni clar că biograful distinge în mod valabil între "rotunzimea nemaipomenită a contururilor, care au în sine grație și subtilitate" a acelor figuri și "gesturile ciudate și diferite ale tânărului, bătrânului, bărbatului, femeii Judecății, în care celor care o fac nu stiu arata teroarea artei Prospetimea, noutatea, agilitatea boltii sunt cu totul straine limbajului meditat al artistului matur, a carui plasticitate chinuita si raspandita se exprima intr-o gama cromatica mai unitara Giorgio insistă, de asemenea, asupra "comodității" figurilor, dar este o chestiune de o comoditate în întregime internă: " Este, în adevăr, multitudinea figurilor, teroarea și grandoarea operei și plină de toate afecțiunile umane posibile exprimându-le pe toate minunat" - cunoaștere și acțiune, și a căror "cunoaștere" o vede și în "dccoro și d'aria, da de aptitudini și da de orice împrejurare naturală' a acestei lucrări: acea cunoaștere cu practica lumii, pe care filozofii o fac cu speculația și prin scrieri " Este clar că Vasari nu este profund de acord cu Aretino; Iată de ce consideră virtuozitatea și pentru el un nou mod expresiv, complex și conștient, a cărui originalitate ridicată nu poate fi evaluată cu canoane extrinseci și a cărui importanță istorică nu poate fi ignorată Și totuși, astfel de apărări deschise și energice ale "noutăților" lui Buonarroti nu au avut un ecou adecvat în sens manierist, chiar dacă Vita torrentiniana a fost cu siguranță un stimul atât pentru scrierile pe Macstro, cât și pentru tratatele de artă în general Împărtășește, este cunoscut, fără a-l menționa pe Vasari, că își motivează propria viață a lui Michelangelo cu teama de plagiat și cu acuzația că biografia Maestrului a fost dezvăluită în mod fals și fragmentar; dar informațiile sale despre descendența Buonarrotilor din Canossa, la început experiențele artistului, despre primele lucrări florentine, despre relațiile sale cu Piero de' Medici și zborul său la Bologna în , despre statuile Chivotului San Domenico, despre * San Giovannino ' și Cupidon ', pe șederea sa romană Cardinalul de San Giorgio, pe * Cupidon 'Galii și * Bacchus', pe marmura lui 'David' și 'Madona' din Bruges și, mai ales, despre evenimentele complicate ale mormântului lui Iulius al II-lea și asupra vieții și obiceiurilor Maestrului (prieteniile sale, discipolii săi etc ), sunt toate, ca să spunem așa, clarificări obiective cu privire la Torrentiniana, pentru care Schlosser a notat pe bună dreptate: "Condivi nu se poate detașa de conținut și forma formei numai prin fapte invatate in scoala " Probabil că Vasari expusese în mod fals și fragmentar viața lui Michelangelo nu doar în sens documentar Dezacordul dintre Buonarroti și Torrentiniana a fost mai profund, decurgând din faptul că artistul nu putea accepta mitul despre sine, când acesta era în detrimentul propriului "efort" de a lucra și de a trăi O scrisoare a lui Michelangelo către biograf datată iulie , care vine la scurt timp după sonetul de laudă a Vieților al lui Michelangelo, pare să distingă, cu ironie bună, între istoria morților și cea a celor vii, între mitul care îmbălsămează pe cei vii și rcalța lor tulburată: "Nu sunt surprins, fiindcă ești învietorul morților, că extinzi viața celor vii sau că cei prost vii se înfurie până la moarte pentru o perioadă infinită de timp" ; și acest contrast între relativitatea expresivă a meșterului și judecarea absolutității istoricului este și mai evidentă în scrisorile îngrijorătoare ale lui Buonarroti către prietenii săi în chinuitoarea negocieri pentru mormântul lui Iulius al II-lea capabil să înțeleagă termenii unui conflict care a depășit "adevărul", deoarece presupunea puncte de vedere diferite Corecțiile sale la adresa lui Vasari sunt rezolvate în sens pur documentar, urmărind să exonereze conduita lui Michelangelo în conformitate cu crezurile Della Rovere și să să-și apere moralitatea împotriva cenzurilor unui Aretino, mai degrabă decât să-și califice istoric personalitatea artistică Torrentiniana nu a stârnit singura reacție a lui Condivi; cel antimiche-langiolesc și într-un anumit sens antimanierist al lui Dolcc este cu siguranță, din punctul nostru de vedere, mai relevant La Veneția, Dolce elaborează cenzura lui Aretino asupra "Judecății" într-un sistem ale cărui acuzații sunt clar anti-vasariane Pe lângă faptul că este imorală, precum și perfectă cu o perfecțiune unilaterală și monotonă ("cel care vede o singură figură a lui Michelangelo le vede pe toate"), "Judecata" este de neînțeles Evident, "cunoștințele" demne de filosof, lăudate de Vasari, influențează profund gustul și cunoștințele convenționale ale tratatistului venețian, care reușește să puncteze "câteva lucruri ridicole" în contextul teologic al frescei Perfecțiunea "Judecății" este așadar o virtuozitate licențioasă, care nu poate edifica mințile observatorilor cu o simplă calitate poetică, așa cum pretindea Vasari, batându-și joc de scrupulele lui Biagio da Cesena Nici argumentul că ochii sănătoși nu se scandalizează când știu să recunoască "buna judecată a pictorului, care pictează sfinți ce sunt cerești și cu atât mai frumoși decât natura muritoare, pe cât înaintează cerul folosul pământesc al lucrările noastre"; argument că, stilistic în "Vieți" și vizând afirmarea autonomiei artei, Dolce arată că nu o înțelege ca atare, dimpotrivă o reduce în termeni moraliști, când pune obiecția ușoară a tipăriturilor licențioase în gura interlocutorului toscan Raphaelesque c îl determină pe interlocutorul "venețian" să facă apel la distincția dintre genuri, la autoritatea colecției priapeane Destul de atât: prin degradarea la lucruri ridicole și corupte moral simțurile profunde pe care Vasari le-a cuprins bine în "Judecata", Dolce se dovedește a fi mult inferior răutății strălucite a lui Aretino, care, în timp ce identifică și atacă, cu criteriul unui conformism obtuz, punctele vulnerabile ale creației lui Michelangelo, le-a înțeles și, în același timp, le-a admirat importanţă excepţională tratatist, care nivelează totul pe un decor generic, chiar şi desenul lui Buonarroti, fundamentul, după Vasari, a triplei sale activităţi figurative, sfârşeşte în anatomia vulgară, nu mai puţin insolentă decât monotonă, în comparaţie cu care "venistă" excelează variat și încântător din Urbino; cum, spre deosebire de singurătatea lui Michelangelo, dificultățile sale incomode de viață și de stil, au retrogradat - cu o pro-decizie preluată mai târziu de susținătorii puri ai picturii - în câmpul indiferent de sculptură, costumul princiar și curtean al lui Sanzio se ridică pentru a impersona artistul ideal la care dorește deja soții Pino Mitul lui Michelangelo Vasari s-a aliniat astfel exceselor stilistice ale artistului și părea dictat de "afecțiunea" toscanilor Salvarea lagunei a vizat un conservatorism care a mers bine cu noile nevoi morale Și totuși, rafaelitanismul ridicat în apărarea atacurilor lui Michelangiolschi a deschis un drum mai lung decât scrupulele contrareformiste, drum reluat mai târziu cu "măsura" clasiciștilor italieni și străini din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea Între timp, cenzurile stilistice și morale ale lui Aretino și Dolce au găsit în Gilio o consacrare teologică Michelangelo, întotdeauna contrariu oricărei reguli exterioare experienței individului, nu putea să nu devină piatra de încercare a "abuzurilor" și a " erorilor " " reclamat de duhovnicul fabrianez în operele artiştilor contemporani Mai presus de toate, Judecata deconcertantă apare ca un exemplu de pricepere artistică care amenința să se rupă periculos de tradiție Al Gilio, neafectat de diatribele stilistice, nu mai era interesat să-l contrasteze pe Michelangelo cu Rafael: moralismul său l-a determinat să prefere ingeniozitatea stângace a primitivilor îndemânării perfide a secolului al XVI-lea Sunt idei care, cu siguranță, țin cont de poziția antibuonarrotiană și anti-vasariană a clasiciștilor, dar conținutul lor, și tocmai sensul teologic, pare chiar să nege istoria figurativă contemporană, reducând arta la un "artificiu" și acordându-i o subordonare birou Ca pictor "istoric", Michelangelo este inadecvat pentru demonstrarea riguroasă a adevărului biblic atât în Capela Sixtină, cât și în Capela Paulină, iar chiar faima expertizei sale, datorită atracției pe care o exercită asupra imitatorilor, constituie o circumstanță agravantă Cu siguranță nu o condamnare stilistică, dar care implică neapărat laudele stilistice ale lui Vasari, dar și pe cele ale lui Condivi, prin însuși faptul absolutității și indistincției lor; încât uneori disidenţa lui Gilio ia forma unor răspunsuri implicite către cei doi biografi Și chiar și încercările interlocutorii de absolvire a fanteziei lui Michelangelo prin chibul teologic (în ceea ce privește, de exemplu, valoarea ce trebuie atribuită dreptei sau stîngii lui Hristos) sunt rezolvate într-un mod retoric de subliniere a erorilor pictorului, este prejudiciabil tuturor să ignora că "teologia și poezia s-au sfidat reciproc în mod direct" Florentinii nu împărtășeau astfel de preocupări Torrentiniana și "Vita" ale lui Condivi le-au servit pentru a sărbători solemn înmormântarea lui Michelangelo din San Lorenzo, bazilica cea mai apropiată de arhitecturile Sagrestia Nuova și Librcria Laurenziana și, în același timp, cea mai apropiată familie familia Medici În picturile cu catafalc, concepute ca manifeste comemorative ale lungii cariere a lui Buonarroti, academicienii de design au căutat să glorifice, alături de Michelangelo, Florența și principatul Macdicco Într-un anumit fel, preocupările litigioase ale contrareformiștilor s-au tradus, în Toscana deja expirată ca provincie a artei italiene, într-o reevaluare curtenească a tradiției, care, evidentă în ciclurile picturale de la Palazzo Vecchio, a fost și ea afirmată în intonaţia solemnă a "Inmormântărilor" , publicată de Giunti în , şi în elocventa * Orazione funerale ' de Varchi În asemenea probleme nu a fost implicat sculptorul Vincenzio Danti, a cărui singură experiență rămâne izolată În prima și singura carte a tratatului său, publicată în , el împărtășește entuziasmul lui Michelangelo pentru "Viețile" anilor ' și nu se preocupă de criticile antibuonarrotiene, fie ele clasiciste sau contrareformiste Pentru el, Michelangelo personifică un ideal rațional, în măsura în care "licența" sau "măsura intelectuală" (adică non-matematică) a lui Buonarroti ia forma unei "adevărate reguli" bazate pe ordinea universală aristoteliană Anticanonismul lui] Danii vizează astfel un nou canonism și este un michlangiolist cu adevărat excepțional, atribuind Maestrului o concepție adesea empirică și mereu optimistă, în orice caz străină subiectivismului său zbuciumat și agitat Confruntat cu controversele lui Dolce și Vasari, perugianul a reușit să se izoleze într-un empirean calm, purist ca sculpturile sale, care a fost un preludiu la abstracțiunile academice de la sfârșitul secolului, în special cele ale lui Lomazzo și Zuccari Dimensiunea istorică a revoluționarului Michelangelo era în orice caz de acum impunătoare și multifațetă; Vasari însuși, deși deținea cea mai mare responsabilitate pentru aceasta, a trebuit să țină cont de acest lucru publicând cea de-a doua ediție a "Vieților În Giorgio nu numai că polcmizează cu Cota și se ține la curent cu știrile sale, dar răspunde la clasiciști și rezerve contrareformiste Reacţionând la nivelarea întregii poetici, el a avertizat-o şi a încercat să depăşească însăşi problema lui Buonarroti, contaminată de un Michelangiolism prea îngust De fapt, în timp ce în biograful a lăudat efectele influenței lui Michelangelo asupra operelor lui Rafael ("Pentru lucrurile văzute de Michelagnolo, el și-a îmbunătățit și lărgit maniera și le-a dat maiestate") , în a admirat capacitatea de a să asimileze Urbinate ca o forță creatoare atât de valabilă încât să nu cedeze, la început, nici măcar lingușirii și primejdiilor lui Buonarroti (" Și dacă Raffaello s-ar fi oprit în felul acesta, ar fi încercat să o mărească și să o varieze pentru a arăta că a înțeles nudurile la fel ca Michelagnolo, nu i-ar fi luat o parte din bunul nume pe care-l dobândise") Evident, "teribilitatea" lui Buonarroti nu a avut pentru istoricul arezzo valoarea exclusivă pe care Dolce i-a atribuit-o În Giuntina, istoricul demonstrează că pretinsa unilateralitate a limbajului lui Buonarroti nu implică o incapacitate, ci mai degrabă o alegere absolută și un angajament creator, și se străduiește să vindece diviziunea dintre priceperea tehnică și capacitatea expresivă, la care ajunseseră Aretino și Dolcc deschizându-se în acea limbă în numele canoanelor rafaelesce "Judecata" nu este doar o "dificultate" și o "copie" a atitudinilor, ci își implementează propria gamă stilistică inconfundabilă, perfect în ton cu chinul Maestrului "Privindu-se numai de aceasta, el a lăsat deoparte neclaritatea culorilor, capriciile și noile fantezii ale anumitor detalii și delicatese care nu au fost neglijate în totalitate de mulți alți pictori și poate nu fără vreun motiv Așadar, cineva, neîntemeiat în desen, a încercat cu varietatea de linte și nuanțe de culori și cu invenții bizare, variate și noi și, pe scurt, cu acest alt mod, să câștige un loc printre primii maeștri Dar Michelagnolo, rămânând mereu neclintit în profunzimea artei, le-a arătat celor care știu multe [cum trebuiau să ajungă la perfecțiune " Intenția de a răspunde lui Dolce este evidentă aici: "Judecata" nu poate fi examinată din exterior, după o poetică străină creatorului ei; mijloacele figurative pot fi diverse, dar calitatea operei în autonomia și intensitatea ei este decisivă Aceste concluzii au respins evident și plângerile contrareformiste Acest lucru poate fi confirmat, dacă este nevoie, de variantele Giuntinei, referitoare la frescele din Capela Paulină Gilio, verificându-și propriile postulații teologice despre "Convertirea lui Saul" și despre "Răstignirea lui Petru", criticase în prima lipsa de măreție a Mântuitorului, îngerii goi și fără aripi, bătrânețea heterodoxă a Sfântului Pavel, c în a doua caii fără căpăstru ca cei din Prassitcle, Sfântul Petru răstignit fără cuie Vasari din ' laudă tocmai în primul " moți frumoși a îngerilor goi ", stupefacția și frica apostolului, varietatea atitudinilor figurilor, rolul proeminent al calului, în al doilea " multe considerații notabile și frumoase ", iar în ambele compoziții pune în contrast canoanele naturaliste ale rafaelescilor cu o inventivită personală, nelipsită deci de o coerență riguroasă Trecând în revistă Torrentiniana, Vasari rămâne așadar fidel propriei viziuni istorice asupra "noutăților" lui Michelangelo, confirmată de ultimele lucrări romane (Sf Pietă' florentina ca conștientizare a "eroarei", în conștientizarea propriilor limite subiective și în angajamentul continuu de a le depăși) ; dar acele indicii de provincial Michelangelo, pe care le avem amintite în legătură cu esquic-ul florentin, ei nu au omis să-l influențeze pe fierbinte curtean Trecand hotarul cronologic al Torrentiniana si Condivi, in Vita michelangiolcsca din Vasari se deda intr-un autobiografism lirni-tante Criticul care, tratând lucrările individuale, a înțeles valoarea ultimului limbaj pictural al lui Buonarroti și importanța sculpturilor neterminate ulterioare, în contextul biografic și psihologic, abătut de la preocupările curtenești și subiective, reduce istoria intimă a lui Michelangelo la cronică a palatului, pentru satisfacția de a pune în contrast paradisul Medici cu purgatoriul curial Mitul anilor risca deci să fie redus la dimensiuni foarte modeste Din gloria universală, Michelangelo a devenit o glorie municipală, pe care Vasari a încercat în zadar să o asigure culturii florentine în declin acum și, nereușind să facă acest lucru, a folosit-o ca un imprimatur pentru noile întreprinderi Medici, care erau, după cum știm, în mare parte ale lui Vasari Renunțarea la absolutitatea Torrentiniana corespunde așadar unei schimbări profunde a întregului climat artistic italian, pentru care Vasari, dacă reușește să asimileze sau să corecteze Condivi și să se opună canoanelor poeticii rafaelesce și tridentine, nu poate scăpa angoasei tot mai mari a orizontului Medici Toate acestea trebuiau să cântărească nu numai averea lui Michelangelo, ci și cea a manierismului, strâns legat de el Odată potolite cenzurele clasiciste și contrareformiste în eclectismul ultimelor decenii ale secolului (Lomazzo, Armenini), averea ulterioară a lui Rafael a fost să-și reînnoiască atacurile asupra lui Michelangelo și Vasari, refuzând orice legătură între Urbino și Buonarroti (Bellori) ) Acuzațiile de exces și monotonie expresivă aduse lui Michelangelo s-au aliat astfel împotriva primului său biograf cu reputația de toscanist, iar din aceste idei anti-Michelangelo și anti-vasariane a apărut condamnarea manierismului ca Michelangelo orb Recitiți Bellori , Malvasia și chiar Lanzi : va deveni evident că responsabilitatea pentru abuzurile lui Michelangelo nu este atribuită numai lui Buonarroti, ci și faimei de care s-a bucurat datorită în primul rând exaltării gracilității, neînțelegerii și desfrânării adepților lui Vasari, printre pe care Vasari insusi reapare (Lanzi) "Michelangiolismul" a devenit astfel o formulă care a investit o bună parte din secolul al XVI-lea (Lanzi, Moreni, Stendhal, Rasori) ; licențele promotorului său, dacă erau admirate de iubitorii de sublim (Reynolds, Fuseli, Gocthe), i-au scandalizat mai des pe savanţii de tendinţă neoclasică (Milizia, D'Agincourt, Quatre-mere de Quincy) şi neorenascentist (Geymiiller, Reymond, Justi) Rezervele lor conţineau însă recunoaşterea, în operele lui Michelangelo, a unor noi mijloace de exprimare, relaţiile dintre care au constituit obiectul principal al savanţilor care au fost deosebit de atenţi la evoluţia formelor stilistice, începând de la Burck-hardt Prin urmare, Michelangelo a apărut ca intermediar de la Renaștere la Baroc (Wolflin), iar mai ales Noua Sacristie și "Judecata finală" au determinat analize sintactice celebre Noutățile recunoscute ale lui Michelangelo erau acum aproape teoretizate în caracteristicile lor formale (dinamica arhitecturală în funcția plastică; unitate compozițională plină de tensiuni enorme) și, făcând aceasta, am ajuns să ne concentrăm iremediabil asupra afirmațiilor cheie, uitând de prea multe ori parabola complicată și multivocită michelangelo lsca Sau a fost împărțit în faze clasice și anti-clasice, identificându-se pe aceasta din urmă în lucrările mature "Bacchus, "David", "Tondo Doni" li s-au părut, de exemplu, lui Friedlaender a fi complet lipsiți de extensiile manieriste standard Aceleași trăsături stilistice ale manierismului au devenit așadar un obstacol în calea unei lămuriri istorice mai coerente, posibilă doar atunci când se concentrează mai hotărâtor asupra artistului Între timp, Michelangelo devenea polul anti-clasic al artei secolului al XVI-lea, un pol magnetic care era în același timp respingător tocmai datorită calităților sale excepționale Giuliano Briganti, deja în primul său studiu despre manierism, făcând aluzie la jocul complex de reacții provocat de Buonarroti și Rafael, și-a polarizat discursul în stil Michelangelo asupra unei "viziuni solitare și riscante", asupra unei "anxietate a ireconciliabilului", asupra unui "morală chinuită și neliniștită", concluzionând: "Dacă deci de la Michelangelo, și aproape exclusiv de la el, a atras expresia manierismului, aceasta s-a întâmplat pentru că sentimentul neliniștit și rătăcitor al acelor artiști a fost imediat întors, fără ezitare, spre lumea pe care o crease Pe de altă parte, descoperirea în manierismul timpuriu! un astfel de sentiment mobil și vioi este suficient pentru a-i răscumpăra dintr-un indiciu al simplu Michelangeloism, adică din acuzația de a fi imitatori cursivi și superficiali ai procedeelor stilistice ale acelui artist Este adevărat că intenţiile lui Michelangelo au fost de aşa natură încât nu ar fi putut constitui niciodată atmosfera comună a unui curent unitar de cultură artistică " Odată depășită ambiguitatea dintre "manierism" și "Michelangelo", relația dintre Michelangelo și manierişti a ajuns să reapară mai concret; adică odată ce s-a constatat deplina valabilitate şi independenţă a acestora, a fost necesar să se înţeleagă disidenţa însăşi într-o panoramă istorică mai convingătoare Recent, s-a încercat schimbarea termenului de "manierism" în "maniera", adică "maniera modernă", care este tocmai o repropunere a relației cu Michelangelo în termeni mai largi "Dacă o caracteristică a unității distinge istoria "manierei" - scrie Bri- în - poate într-o măsură mai mare decât cea din alte perioade ale istoriei figurative italiene, datorită faptului că este o istorie a unor moduri de stil bine determinate și identificabile, aș spune și a formulelor, clauzelor, rezoluțiilor, care se transmit, deși variate și lâncezice, de aproximativ un secol și reflectă bine atitudinile mentale și sentimentale care le-au dat primul început Și nu există nicio îndoială că ambele sunt legate de persoana lui Michelangelo Până la urmă, este doar un fel de tabu cultural care încă mai impune o oarecare ezitare, aproape o răbdare nemărturisită, în a ne face să facem un pas pe care nimic, în fond, nu pare să-l împiedice: adică să-l includem pe Michelangelo și pe tot Michelangelo în istoria "manierului", cu riscul de a priva Renașterea de unul dintre cei mai mari eroi ai săi Nu este vorba de o simplă schimbare de etichetă care să înlocuiască pe cea a abstractizării "renaștere" pe cea a abstractizării "manierism", ci a nevoii de a recunoaște, pornind de la fapte, cum totul se împletește inextricabil în lunga călătorie a artei sale cu istoria "manierei" Conștiința originalității expresive a lui Michelangelo, a înălțimii spiritului său, acordând cât ne place noțiunii, care este acum moștenirea populară a culturii noastre, a acelei puteri dramatice, nu trebuie să ne determine să sacrificăm logica mitului Un astfel de pas nu poate îndepărta nimic de la măreția uneia dintre cele mai înalte figuri ale artei italiene, ci ne va ajuta în schimb să modificăm acel portret tradițional, și practic încă nelipsat complet de autoritate, de un manierism fără originalitate intimă, o reflecție manierată a Renasterii pline În schimb, se va parcurge un drum coerent în identificarea originilor "manierei", revenind chiar la originile pregătirii lui Michelangelo, adică până la acel sezon luminos al Florenței Renașterii din ultimii ani ai lui Lorenzo" Propunerea, autorvolmcntc sugerată și de ideile anterioare ale lui Roberto Longhi, este de acord cu proema lui Vasari către vârsta a treia, în care istoricul definește nu numai "maniera modernă", ci și responsabilitatea lui Michelangelo față de aceasta " Cu siguranță că nu va fi din intenție să discutăm pe scurt de unde s-a născut acel om cu adevărat bun care, după secolul antic, face modernul atât de glorios Ei bine, al doilea J secolul al XV-lea a influențat foarte mult aceste arte , nu o fac însă, erau atât de perfecți încât au ajuns să adauge la perfecțiune, lipsind încă în regulă o licență care, nefiind regulă, era ordonată în regulă și putea exista fără să provoace confuzie sau stricarea ordinii, care avea nevoie de o copioasă invenție a tuturor lucrurilor și de o anumită frumusețe continuată în fiecare lucru cel mai mic, astfel încât să arate totul în ordine cu mai multe podoabe În măsurători a existat o lipsă de judecată corectă, care, fără ca cifrele să fie măsurate, aveau o grație în acele dimensiuni pe care le creaseră care a depășit măsura În desen nu existau extreme ale finalului său; pentru că, deși făceau un braț rotund și un picior drept, nu era bogat în mușchi, cu acea înlesnire grațioasă și dulce care se întâlnește între văz și nevăzut, ca și carnea și viețuitoarele; dar erau scunzi și jupuiți, ceea ce îngreuna ochiul și asprimea în manieră Le lipsea totuși abundența hainelor frumoase, varietatea atâtor lucruri bizare, vagul culorilor, universitatea în clădiri iar depărtarea c varietate în ţări " ' Iar "binele adevărat" secolul al XVI-lea l-a găsit, după Vasari, "în a vedea anumite antichități citate de Pliniu ca fiind cea mai faimoasă ființă săpată din pământ: Lacoonte, Hercule și trunchiul gros de Belvedere; la fel si Venus, Clcopatra, Apollo si infinite altele, care in dulceata si in amarul lor, cu termeni camosi si luate din cele mai mari frumuseti ale vietii, cu anumite acte care nu sunt complet distorsionate, dar merg in anumite parti miscandu-se si arătându-se cu o grație foarte grațioasă și au fost motivul pentru a lua o anumită manieră uscată și brută și tăioasă " Lconardo, la rândul său, "inițiind a treia manieră pe care vrem să o numim modern, dincolo de forța și curajul desenului, și dincolo de cel mai subtil contrafăcând toate detaliile naturii, la fel de exact cum sunt, de regulă bună, cea mai bună ordine, măsura corectă, designul perfect și harul divin, foarte abundent în copii și foarte profund în artă, au dat cu adevărat figurilor sale mișcare și respirație" Giorgione, pe de altă parte, "și-a umbrit picturile și a dat o mișcare teribilă lucrărilor sale printr-o anumită obscuritate a umbrelor bine intenționate"; Fra Bartolommeo "a dat picturilor sale putere, relief, dulceață și grație în culori", c Raflaello, "studiind munca vechilor maeștri și a celor moderni, luând tot ce este mai bun și, adunându-le, îmbogățește arta de a pictura acelei întregi perfecțiuni pe care figurile lui Apelles și Zcusi au avut-o în vremuri străvechi, și mai bine, dacă s-ar putea spune, sau arăta lucrările celor din această comparație " Andrea del Sarto era "dulce la culoare", Correggio și-a vopsit părul "mai moale, astfel încât firele să poată fi văzute cu ușurința de a-l face, care părea auriu și mai frumos decât cei vii", iar Francesco Mazzola "ochii că ei vezi foarte vioi" şi chiar "bătaia încheieturilor" Dar cel care între morți și vii poartă palma și ne depășește ne acoperă pe toți, și dumnezeiescul Michelagnolo Buonarroti, care nu numai că ține principatul uneia dintre aceste arte, ci al tuturor trei împreună El îi depășește și îi cucerește nu numai pe toți cei care au cucerit aproape deja natura, ci aceiași străvechi foarte celebri care fără nicio îndoială au depășit-o fără îndoială; şi numai unul triumfă asupra lor, asupra acestora şi asupra ei, cu greu închipuindu-şi acel lucru atât de ciudat şi atât de greu încât el, cu virtutea lui geniul său cel mai divin, prin industrie, design, parte, judecată și grație, nu îl va depăși cu mult " Corespondența surprinzătoare dintre cele mai recente rezultate ale studiilor manieriste și "Viețile" lui Vasari implică din partea noastră o lectură istorică care evaluează în măsură corectă hiperbolele lui Giorgio și, pe de altă parte, îndelungata muncă critică născută din mitul Torrentiniana și apoi hrănit de disputele dintre Michelangioleschi și Raffaeleschi, dintre romantici, clasiciști și renascentişti Revenind astfel la punctul de plecare, disidența artiștilor și entuziasmul primului istoric manierist ne vor determina, de asemenea, să pătrundem în infinitele "noutăți" clasice și anticlasice ale călătoriei lui Michelangelo și să recunoaștem în ele stimulii pentru cel mai mult solutii diverse Aceasta este, de asemenea, o modalitate de a-l apropia pe Michelangelo; un mod care măcar avertizează împotriva analogiilor orite arbitrare în manifestările acestui Centenar Cf R Longhi, Comprimarj spaniol al manierului italian, " Paragonc ", , n , pp s ; G Briganti, La modo italiana, Roma-Dresda , pp s Vezi L Marcucci, Expoziţia de Pontormo şi manierismul florentin timpuriu, Florenţa , pp și urm Vezi din nou Marcucci, op cit , pp , și urm Lucrările lui Giorgio Vasari, cu noi adnotări și comentarii de Gaetano Milanesi, Florența - , V, pp f De aici înainte ne vom referi la aceeași ediție pur și simplu cu acronimul Vasari-Milanesi, urmată de indicarea volumului și a paginii Vezi L Bcrti, în Mostra del Pontormo, cit , pp s Vezi din nou Marcucci, op cit , pp și urm Cf Briganti, op cit , pp s Vezi Briganti, I c Cf Briganti, op cit , pp al -lea A se vedea scrisorile către Michelangelo de Pietro Arctino din IX (în Colecția de scrisori despre pictură, sculptură și arhitectură scrise de cele mai cunoscute personalități ale secolelor XV, XVI și XVII, publicată de M Gio Bottari și continuat până în zilele noastre de S Ticozzi, Milano - , III, p s ) și de AF Doni din (în Trei cărți de scrisori de Doni, Veneția , p ); și scrisorile către Benedetto Varchi de Pontormo și Tribolo (în Tratate de artă din secolul al XVI-lea: jra Manierism și Contrareforma, editată de P Barocchi, , Ban , p și urm , și urm , și urm ) Cartea lui Antonio Billi existentă în două exemplare la Biblioteca Națională din Florența, editată de C Frey, Berlin , p ; B Cclilini, Două tratate: unul despre cele opt arte principale ale aurarului; celălalt pe tema artei sculpturii, unde pot fi văzute infinite secrete în lucrul figurilor marine și turnarea lor în bronz, Florența , ediz editat de C Milanonesi, Florenţa , pp s ; Codexul Magliabechiano cl XVII cuprinzând informații despre arta anticilor și cea a florentinilor de la Cimabue la Michelangelo Buonarroti, scrisă de Anonima Fiorentino, în C Frey, Le Vite di Michelangelo Buonarroti, Berlin , p ; Venii Vile d'Artisti de Giovanni Battista Gelli, publicat de G Mancini, ' Archivio Storico Italiano', XVII, , p Despre aceste și următoarele probleme ale lui Vasari și Michelangelo, cf mai pe larg G Vasari, Viaţa lui Michelangelo în ediţiile din şi , editată şi comentată de P Barocchi, Milano-Napoli, , I, pp XI și urm și passim Vezi Tratatele de artă din secolul al XVI-lea, cit , I, pp urm , urm , urm Cf Desenul lui Doni împărțit în mai multe discuții, în care se ocupă de sculptură și pictură; de culori, de turnări, de modele, cu multe lucruri aparținând acestor arte; iar profesia de nobillă dell'una e dell'altra se încheie, Veneţia , f v ; Cellini, Două tratate, cit , pp f Despre analizele lui Vasari asupra bolţii Sixtine şi a "Judecăţii" cf de asemenea P Barocchi, Schița unei istorii a criticii din secolul al XVI-lea a Capelei Sixtine, în ' Proceedings of the Tuscan Academy of Sciences and Letters 'La Colombaria', XXI, new series VII, , Florence , pp urm Memorialul multor statui și tablouri se află în inclyta ciptă din Florentia de mâna unor excelenți sculptori și pictori moderni și antici, preluate din propria copie de Messer Francesco Albertini, preot florentin, anno domini , Florentia , retipărit de C și G Milanonesi, Florența , p ; Billi, op cit , pp s Michaelis Angeli Vita, quam Paulus Jovius episcopus Nucerinus conscripsit, în C Frey, Le Vile di Michelangelo Buonarroti, cit , p Vasari, Viața lui Michelangelo, cit eu, p Vasari, op cit , I, pp s Vezi Vasari, op cit , III, p Vezi şi P Barocchi, Valoarea antichităţii în istoriografia lui Vasari, în "Lumea antică în Renaştere" Proceedings of the V International Conference on Renaissance Studies, Florence , Florence , pp și urm Cellini, Tratate datorate, cit , pp f Doni, Lettere, cit , p Vezi Tratatele de artă din secolul al XVI-lea, cit , I, pp , și urm Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , I, pp anii A se vedea în E Steinmann-H Pogatscher, Dokumente und Forschungen zu Michelangelo, în "Repertorio fur Kunstwissenschaft", XXIX, , pp și următoarele Vezi, de asemenea, P Barocchi, Schița unei istorii a criticii din secolul al XVI-lea a Capelei Sixtine, cit , pp f Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , I, p Tratate de artă din secolul al XVI-lea, cit , I, pp , Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , I, p În Stcinmann-Pogatscher, op cit , p În K Frey, Der literarische Nachlass Giorgio Vasaris, I, Miinchen , pp f Vezi scrisoarea din XI în N Martelli, II primo libro dellelette, Fiorcnza , fol v și s În K Frey, Dio Dichtungen des Michelagniolo Buonarroti, Berlin , p A se vedea scrisoarea din , în Doni, Lettere, cit , pp al -lea " Către Michelagnolo Buonarroti Michclc Tramezino " Dedicaţia Romei triumfatoare din Biondo da Forli, tocmai acum tradusă de Lucio Fauno din latină în limba populară bună, Veneţia , în Stcinmann-Pogatscher, op cit , p Despre pictura cea mai nobilă și arta ei, despre modul și despre doctrina de a o realiza ușor și rapid, de Michel Angelo Biondo, Veneția , f Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , I, p Schlosser, Literatura artistică, Florența , p , c vezi Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , I, pp XVI și urm În Frey, Der literarische Nachlass, cit , I, pp f A se vedea din nou Schița mea de istorie a criticii din secolul al XVI-lea a Capelei Sixtine, cit , pp ss , Tratatele de artă din secolul al XVI-lea, cit , I, pp urm , iar Vasari, La Vita di Michelangelo, cit , I, pp- XIX s c passim Vezi P Barocchi, apelurile italiene în tratatele de artă franceză din secolul al XVII-lea, în "Mitul clasicismului în secolul al XVII-lea", Messina-Florence , pp urm Despre Gilio vezi, mai pe deplin, Tratatele de artă din secolul al XVI-lea: între manierism și contrareformă, II, Bari , pp și urm și passim ; Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , I, pp XXss şi passim Despre care cf contribuţiile foarte recente ale lui R с M Wittkower, The divin Michelangelo Imaginea Academiei Florentine la moartea sa în , Londra A se vedea, mai pe deplin, Tratate de artă din secolul al XVI-lea, cit , I, pp și urm Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , , p Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , I pp f Despre acest pasaj Vasari cf L Venturi, Critica lui Giorgio Vasari, în ' Studi Vasariani Actele conferinței internaționale pentru cel de-al patrulea centenar al primei ediții a Vieților lui Vasari, Florența , pp s , iar din nou Schița mea de istorie a criticii din secolul al XVI-lea a Capelei Sixtine, cit , p Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , I, pp s Vezi Tratatele de artă din secolul al XVI-lea, cit , II, pp s" s , s , s , , Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , I, pp s , III, pp , f Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , I, pp , III, pp urm A se vedea, mai pe deplin, P Barocchi Terminat și neterminat în critica lui Vasari, "Arta antică și modernă", I, , pp și următoarele Despre aceste aspecte ale Giuntinei cf Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , I, pp XXIX și urm Descrierea imaginilor pictate de Rafaelle d'Urbino în Camerele Palatului Apostolic Vatican de Gio Pietro Bellori, Roma , ed a doua Roma , p și urm L Lanzi, Istoria picturală a Italiei, Bassano - , ediția a doua Milano - , , pp f Lanzi, op cit , I, pp s ; D Moreni, Dintre cele trei somptuoase Capele Medici aflate in Timp Bazilica San Lorenzo Descriere istorico-critică Florența , p s ; H Beyle, Histoire de la peinture en Italie, Paris , conform ed editat de H Martincau, Paris , II, p ; V Rasori, Gânduri artistice în jurul celor mai mari maeștri , Florența , p Pentru toți autorii menționați aici și problemele lor cf Vasari, Viața lui Michelangelo, cit , passim я W Friedlaender, Manierism and Anti-manierism in Italian Painting [ ], New York , pp și urm G Briganti, Manierism and Pellegrino Tihaldi, Roma , pp Briganti, Maniera italiană, cit , pp al -lea A se vedea recenzia lui P Barocchi, II Rosso Fiorentino, 'Paragonc', , n , pp urm , și Memoria dei Manneristi, ' L' Approdo ', , ianuarie-martie, pp și urm Despre importanța fundamentală a acestor pagini de Longhi, vezi intrarea Manner and Manierists de L Bcchcrucci în 'Enciclopedia Universale de U' Arte', VIII, Florence , p Vasari-Milanesi, IV, pp și urm Vasari-Milanesi, IV, pp urm IX MEMORIA ) ІЛ ISA MARCUCCI Вота -A'Jl-i()i Lucea t -IX-i Qf> Este un privilegiu dureros ca directorul Kunsthistorisches Institut, să o amintim aici pe Luisa Marcucci, de care am fost legat de o profundă legătură de admirație și prietenie Cu atât mai dureros cu cât! regretul se alătură fricii de a încălca rezerva ironică cu care obișnuia să-și protejeze atât propria modestie, cât și angajamentul trăit față de cercetare Iar în dispariția sa necoaptă și absurdă a întrerupt o activitate care în ultimii ani aprinsese o fervoare din ce în ce mai intensă, aproape febrilă, o fervoare care celor mai apropiați i-ar fi putut părea o dorință inconștientă de încheiere La nivel administrativ, ea a oferit tot ce e mai bun din îndelungata și bogata ei practică muzeografică dând Galeriei Academiei, de care era Director, o nouă ordine, care să pună în valoare prețioasa colecție cu soluții de măsură gânditoare și eleganță sigură; din punct de vedere științific, Fila livrase recent Imprimeria de Stat voluminosul manuscris al picturilor toscane din secolul al XIV-lea, rezultat al unei îndelungate și exhaustive treceri istorico-critice a întregului material pictural florentin, chiar și a celui mai mare neglijate sau uitate, cu contribuții din recunoașterea și pertinența fundamentală Această concluzie a adus la apogeul deplinătății și securității un stil de cercetare intuitiv și sensibil care, făcând primele teste asupra picturilor lui Batoni (Pompeo Batoni în Forli, "Emporium", -ț), ajunsese să se antreneze în verificarea filologică prin studiul neobosit al desenelor pe care Cabinetul le-a dat birourilor, unde T'lla era inspector, a oferit o curiozitate entuziasta si sistematica Eseuri precum catalogul Expoziției de desene de artă decorativă, Florența , Nota despre pictura florentină în jurul anului pbo în raport cu un desen inedit de Cavalori, "Belle Arti", , catalogul Expoziției de instrumente muzicale am desene dogii Ujfizi, Florența , Notele pentru desenator Mirabello Cavalori, "Rivista d'Arte" , Girolama Macchietti desenator, "Mitteilungen des Kunsthistorischen Institutes in Florenz", Desenele lui Bandinelli pentru "Stragc degli Innocenti", "Rivista d'Arte", , catalogul desenelor lui Pontormo cu ocazia expoziției de la Palazzo Strozzi ( ) și în cele din urmă Contribuia la Bachiacca "Buletinul de artă", , atestă că intuițiile gustului sunt din ce în ce mai înarmate cu o motivație istorică riguroasă, extrasă din fiecare element util, documentar sau figurativ, cu obiectivitate geloasă Cunoscutul și foarte apreciat catalog de picturi toscane din secolul al XIII-lea, Roma , are aceleași caractere întocmirea amintitului mare catalog din secolul al XIV-lea: ZVr gli "armai j" al Sacristiei Santa Croce, "Mittcilungen" des Kunsthistorischen Institutes din Florenz " , Data "Santa Uniiltâ" de Pietio Lorenzetti, "Arta antică și modernă", , Del Polii-tieo d> Ognissanti de Giovanni da Milano "Antichitatea vie", Titlurile lucrărilor declară deja cât de vast a fost orizontul de interese și probleme al lui Marcucci; dar trebuie să punctăm temele în care contribuţia lui ni s-a părut mai originală şi mai decisivă precum arhaismul picturii florentine din a doua jumătate a secolului al XVI-lea, neoclasicismul raimondian al lui Bandinelli, studiile peisajelor lui Bachiacca, participarea lui Cavalori alic esequic al lui Michelangelo, reconstrucția "armarjului" lui S Cr icc, structura și datarea Beatei Uniiltâ', ca să nu mai vorbim de c din numeroasele și complexele "cazuri" ale cataloagelor majore, c ale unei descoperiri importante a lui Giottino, în presă Ci doar publicarea catalogului din secolul al XIV-lea, foarte greu de câștigat și ponderat, ("whodunit-ul" lui, așa cum l-ai ironizat) și a altor lucrări inedite care sunt aplicate cu grija îndatorită a prietenilor cărturari (dosarul desenelor de Andrea del Sarto) la Uffizi, catalogul Galeriei Academiei, un studiu despre Cunabuc), va da măsura de vârf a valorii Luisei Marcucci celor care nu s-au putut bucura de conversația ei critică, în care se deschide, subminând și stimulând pasiunea ei supremă pentru viata este luminata extensia PB https://neculaifantanaru com/en/leadership-xxl html